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Chaya Rochel (Ray) Andres at 21. Taken one day before
she left Suwalki for America in 1921.
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YA WIWPRD M OV LVTVIIKD T prTIATMIRIR
IYIKAPK T LT OWATWT WP DY KLY VIVDKIDYIDMN
AMYYMYR W PR OYITIK S mn prnnbyinomik amopynax
YIm K ANT YAYN KD, A JOYY7 TR ND PNT OV LN NK
CAYNTTMP YRR DYT PR KNV PRIYYATIR T YTy
Jyamyiuw PRommbn YR e

YUBK VIWIINK N7 IWOK1 T YR PR T prhayomik
PX,]DVIBWYI YWIRDYOYL “YIyLorTaKY, IR [YIVTIRDOYINP
WINK IKNYA YAKY PR WOM M T P »bmKe 1
I T LDITMD VIV — LMD VpORYE VIR DK LL9MKD
[T LM LYK T LK VOYLYKS K X DITIXNIKD M0
PO LYAYI DYT [PTTIOKI WY L IYMIVAVONIK PTUTRITIWRI PK
URIT T LYODWYAITDIAYY TR MWK VOMIKD yuahKa K
71T LM DXM VTPIETBYA WATYT YT LM KL W MK KT
YT Y wn proovephwbeys Mo LAaMW T DRN YOX
YUILYKD YOOV JX LM wLn K W1 ORN 5931 uriwoivn
DX DOXIP-DANKIVIY 7T [YNYA IR DKT ..JIMKD OXT VP MUK
JIVTRBOYIRP YXOVDY K JNT MK WIINK LBKIYI LRI

K ™M1 M [N YUDWYITDNRY? PR PTRVIYTIIVIK
D1 VYTV T IK DBYA DXT JART MK LANTIWLIK YWDhp
TX OXT DKM PMYIYT DY yn B KT PR DY 1K L.DVOK
YU PKLIK KT DATAW T DKM DXT WAK L YIKNYT YuIWl
JomyyT Dy vavn

[WHLY YT JwLIyn VN ARD WY LI DyYyeD
X — VWK 95 50 m M, yuawyatbnayh KIK PR AWK
PR LLYONIKN YR LYK LM LHT YT AKILM Wphoam
VIVAnK  ymr i yabym onr ywrm T DIWINIKA
PN K LW OXT VIR X I WT DKM IKD ANYDVIVTR
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YnRyn YOX KD 5933 IYaAK L JAMWYAK DXT LT T ¥yahyn axe
POKD WM™ DyT DD AamybIvaR Ik qWnam T IR U™ DY

MUK K ORI PROPDIKDTIK PROVBKBKTAKLIR T
YN NPWwYn IR DYBRBKT VTS Y DMRNYAY W [y
IR WBYWSLYND T PR WNIYWLI T PIK LIKNMK WY Oy
M OO wuypLw  WpiTa T PR VIMTTLIynyyL ™
PO wayayTyd W PROVBKITK ND WOLYLY  YuYaRyeyaK
DYDY YOI YIVITNN

VWKWK DM T MM VIVPRY YOIWYATDIAYS W PR
SUoYM Y™, YT PR WNIYIYTIYA DXT TTRYIONR (AT DX 7T
VAT DY IRM LYW VWWOP PR LIWTIRVATK T AN K
JUNDYA LIKT PIK JOPRNVA VITT IR WLV Wp S jymya
"YOKD,, VIVTPWKA T PROPT T OJAKT VAKDYAR P03
IX UM LLATHY DRT PR MYTTYE LM OWIR VNRRIp “YnKn
IX PIK AN IR VMY PRD WOKD LLVYKIB VYN UKD WK
M AR WYY PR LYSYDW K TTOIRE 1B DTPIVITIIR W
Jav% pwyoya Som K JIRMWYT

K D BXSYIPYNIK PR DX ,5TM 11 K 719 Twyn T PR DK
WYY K TR OIOKEVIITIK PR IR VBRITK PR Svyvw bp
YN OYIIR SA0 R uSMyayT M Oy PR CDRDW WIRPTIVRK
PR DMK T OJART IR JVDIPYAVARNY PTOIVITT DR T
SIRIBY YWTM T DRAVA 2D JART T 9 DYIYKMIKNK YW
L T AT ML JUDRMIR ORIV DY JART PR Mohp ywr
YTyIs TR LM MRS DTVBKIRTM W PR IMOR vk
2 DY 79 MR T M LPNB AT I LD K XD
JAMK VYT PRONMISN JUOKTIRD

R PO LLLBRWAS IK JAVS KD D wyn K PRODKT
K PK W KNew yuarhra TR JuSKMYIR vonyp yabym S
T USRI VabYM PR LLDYUYA TN JDKIDY VIVTIK RN Kb
YW T PR OJDWIRD CPT PR VIvMY Y [9M R PR boyD

8

LUIWOYIIRD DRI T yabyn [ vpioxop

22 OYT OPRODIKNAVIOMIK LYY WM IKLPRD MY
K Sy JKn DYIVIIRUWIKD TR Y UUPLRVIVIR YPranK
YpMubKTIYONK OKT PR . UPTIVAR TR ADWNR yoahra N
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MK LLPTIVATYIINT PIX YOUBKWITYS PR DKM LLATAKD VpranK
. FTBWN JRAMYP WYKL WT ND YIyVIYITIAYT YPIWITK T K
YUOYKI T PID IRTYI DYDINIKD SRLTA MK yrT yaoym
1 oxn SxEIY Oy T MY 1avvava jay p bR T oYy
[TIYDMK 1D SLYDW TR NID IR DT T DD JBKOVIPYIR X
M YIKT DIY VMY D TR PR DKM wOIVD K UM AT annn
..MM YK PO LATKOIKD LIVN LYWV YPIIIR T L5
YIKID K X MO YT YK PR 7O PIRT TR DMK DO T TIK
PYKD TYIINK DKM ]2 DYYOVNIRDNIK OYT DWW W
YD W PR DMK P LINT AYTW (D PR OOV DK
FAWI WIMDIMIYD PR B UTpIYYpTM
™ X DPM DYT YORDW LM KD T DITKD YNUoYIND
TR TID LOKLWYI OYT LM YPTVRK PX VPMKD TR B YN
LIAVLIT OYT PR pravow Swayi ki 1209 DyayanRuwIRD
TX 7o b pPySvexwOYA OYT PROPTIK CPTOLEWN T
[PUY LYK KT YN TN AYETR DT LM TKG JUTLBKIN
YR TUBWAYT Y WymS OyT Y WK OY I M2 0YT 0
Th WP WYUK NK WINP VIR Y JUIKOKD VIVTWIRD
X ..JaY% DM W TR WA T LD YIARD YPIYINT YT IR KT
X LLJUOKT WML PTETRYIP T DKM LW Yphooyis
YR LUK UKD WM™ B wnn N9 MmN vpiusyin
AYOpTK PROWIIP yuaHxa
wnxp S>m
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— LIMD YLK [IX TADWH WAAVIWVIR M KD
UTPIAYAIVAR DM IR DBRWATY YT AR OXN YOK T KD
JAVADMIK YN 19783 YyuSETINIRD SRNVOR V1T 1Y [IMIVIDTIK

JUIWYY DRAYS M B R X

UM PT LR ORN POK 19MYYT 1Y M KD PR A2 IR UM
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VY JURITTIRD ™M PR LAYSIWYT NMm 9D yax AT X
<7 T YAYTINK 718 N D) OKT PR LLYSwYE v rn um
UKM WOPImK “YpTTITIW Y, IR VoK Do proa oxT K
W OAMYNYLNK TR KD VILYIIKD LYND VAR WT AR
Ayuby ys™ TR PROJAYS TR P yudwyl M aTmw

TR YN L IRTYA DOX DEIRA IR PR T WK vy ™
A3 W™ IYOM3 K VAR VAT L1M7 UM DYT O pYym o
JRDWT T NP

POV DT YRARp ST KD UMPIKAPIRT VB Tn
JVAVIYOMIR M T OIS VYYMVIR OVIVAVIIVIIR UV
ANPYSRLIK 118 K3 DYIK [90Y3 YPITME IR ML YSIevyY yan
VI PR OIIR M YLIWYATDIAYS M PROVPIRTYA YIth 8
AvTH

TR KD AMWYTIMKA P —  FOVIRWTT WD WT PR —
VYIR3 TT ,NIMAK D3 UM, PORIRD KD IR ATPUPKIYY WUnm
AP PTTAVIRD IR JPIT PIB O VWPTIROD

AXD PIR MM KD DY PR OANSYLWITIDIY YUOpTTTn T
SmBwn

“yaga "M,
DYITIR INHIMOp Sma n
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DN YVIAND

VPNTIP PN ONOYIN 10

m MYA oMy PR OJaYS T PROCTNMYD YR Wl
Maya Pa PR RN LITME pYRMD LKLY WT PRI
1899 XY DYPK L IYIW KD JIKN MY TIRNVA

JIMRW YoM K VMY DIPAK D PROJVIRKNDTYLRY M IRD
,DIMD KD PMYMYIYT OKT WA IR It YOR PR AyoD MK
XY vy PR oOYSLYLw vamop YOK T PR M LK OMOW KD
NNSA prabmyayT N YT PROJpMp T OYRKNDTVUKD PyoD
YW 1B

QYT IYM LMY YRILAT TR PR OVAKAVIDIK DML PRI T
IRTIK LKA KA YT VIR OpYT VW T PROWYY DR WA
PR LM D/ND OUOW T UPYMYADNIK DRI NIK UMY PR ODMPpY)
ART WY PRIV JLWIY M LM YIVIaYaTT T PR
PUYA D PR DKM ST [PV ) DpYMYAANK. DM
AXSW T NB AMYLY T LN IR M DPIR T Um [TeY

JRA™OP MM PR RN DT YMYA YT YRKNTYURD M
X VTV PR 25 O K DM VRKD Pmopo by Yoxo T
QY LK DYNYIDMK TN 13 KT WPTNA0A K WS Ky
PXOoenya Dy LOXN LT M ywh T LBXWLYP M
MMM PR ARD YOK T LM LAWY LRI W LYK TOIKORN,
IX PR OWOTYIYT Won KOV DKMy Lapyr Ty, amynb
AVYWUTUONK  WIYIITMYIYOIIN

PK 1™ D9 X LM “NTIwn,, YIYY Y LIYYD LIKIMYNIW
I VTR PYPLIR WA N o

LRYIYAN (YR LIYYD NI YPTTNAW NB DN YItW YT
M AKRD PR OYArTOM PYYD WP h L™ M b Wi vavp
'K DIXTIAVAIK JAKT DD DM IR DNIW T OKN LMo
I M M IR Senybw K TIKDYY DK [AVSTTIABWR WK
LAPA PTATK PM oY PROPOYN DD TP yIWrInR Onx

qYYYSp YOI TT PVIVY LAYYD VUKD P M PR pIvIYa PR
AVPYATYIRM WUNYA K M PRI K LM JUOKBWYY MT K YORT
AVLIM KD UTK TR MY [yn LayYn yoxm ™
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o, T PRT LIWOD MDA MLWENK LIYYE YKL M
LYY Y LTBYA 7T YD P AKA LOSXPKT M MK DN
UM SoYp DYIYEp OYT WONK YORT UMY LM YTTInK
K LKIVI DRT DY DIKN X DIYIMYA™IK JYNYI DK DKN V0K
KD ARV JYIKG K IWOKN YPTIYIRP T [BRY DY XIp DVIWyn
D VPIMD VMIPITIK TR M3 YYD DN LDYA KD TIK TINK

ND WMIPRTY O™ JUIKNBR WP IR Laybs yuxL M
URNYX MY PO OIOKT LIV VWDKK (VT oaybn vy
ToKT M TX a2 ALK LIS PR OV [IKD “DITT KW, TINT
vm 719 PR S oxT N 7YY B Loy oma bk qubxe
VIS IR LAY W WLIWYM YIWTK UM NKKMBw
JEONAVY DX DRT ¥ weintw, oyt e —  rbypoy,
DRWYL DI DMYL LXT DY AR LUK YR

JYNYA PR T 0MPRINATTOYA TT UTEYA LRI YRKn vy n
YWMTT VIR IOAMIT YIIAR KD T N PMYAIIRMKD ™
VM2 PY5D DXM WLYIIK KD OYMDILDIVA VNV PR KUDIK
LRLWLDUMAYA [ WL WWIOM T XD DYRIKIKD YO
™ IR OWIATYT YNy [WUWwUTT O™ LIYRD VNV PR pYRMD
TR Y PYOD T PIK LAVDOM DD L DIKNKI YNV LKLY
;U0 WLoM B TS T pronr YOK Y5 oxN L JUKTORD M1 o
P™P 1Y 1 oxn L uYYa YoM DRI JaVIDIK [IX DLW X JYmp
ANTIYY WM WT e

"OK LIYYE T LEYWYI PR TUKIVA W IYNYA PR YNRA 7
WM T MDY T —  JOPTIKID VUK PIRN PR(EMpInK
WK KD LIWIRDBYA PTOJAKT DKM Jorma yOX T SaxuiKp
M OPD MOK NKOLMWD LPKY LIPKP Laybn T .KMDOK
BM LpTIDNK NB YUK LPWTYY DKT YN [T YANIYIYY
TR M2 oY PYYs TR T e e qynwa prbw mr vy
[7K¥YKI L) NIX DRUW PO [IKDPYNK LOX YIKA K 3IKD HMK
v

'K TIK WOOYNW D — WINp G ynya e
K pmya ko m rRow .om byt avpvanx
X ,]2VIBWY3 DYRKNRTYLRD [P0 NID Ph T DpIvIvao vy
WHK LLYIWY DY pwn DM LRAYA LY LRI M nbw
WM T NR SMMA WK W YN PR Y DKM KDY
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Y T LM JRUIKD 7703 [T Y LAYSE 1Ay i M P DR vbe
Ayn vyn o1, L5 X viyS IR LJORU DYTOPRT LAY
SPROM OYT e vrmmn

,M32 YT LI T IR L UDKMYA IRTNK LR YORD AT P
DILKD ™M ¥ AR PR LT M2 37 WOMIA K OJOPRNONK KT
X DOManm ymr vm JOpPRMVIONK DIM Sw o anwmuix
TR IWPTT K TIKNMYA KD DM IR — LOITY S YmoYIIKID
JVYYT K — Woysw

D™ T B DKW YN S AT K IR IR W PROVTva
DIRT DRI LVITR PROUOYLDWYIBR T DRI W IRDVIPYNIR
Y LYUIYWKA YT YNEYA DIKT IR DRI PR LYK PRIPYA
PO qwn PR LMAVI DR MD YO T DK DRIV NN DR
Syuoyn K PIK T K — WP VAyuRIva MY KT yaySoy

771 IWDIKD WM IR KT [Y;MD IRV LYK PRI T [ym
PR Lmanbn vdym yuriy T VAKDYAR  UOKNYT T LKA
DK LUROW T LIKPYY AN LR TENTNETT VSV
JIVORIYA VYT IR D POV P LT YOK DIKIAVININ
DOYMKUKNYIp DWSUT PROVAIPYAMK VITT W VyTo

X X % ¥

K 5T K .7rp YUy ORI VMY PR 7WoSY yrm m
PR LYIKD VAT Y UKAVA 2D LLYpvew KLVaySTn
K DPIYYA PR OART W OO WY UM PrOPROART LIWOW
TWT PR VIV TR DIYOVA JART R DRM YON M 5w yurNTMe
TR OAKT SW T PTIVIRD DM JRIBWTLITIVLNR WO
™ uryS PR OADKEIYT JUN TN KD AMYITYONK IR PRIPYA
“KDTIP JXDIAKT, A UIMUVOIPR W DKT JYVNVA PR AmnKa
0™ OIK

DYIYKNKOPYT YIYSIBKE T LWV PR AR IR PP 1I9
PO UKITIRIKD, pwR UM LMKYpYT Laya™w ywiom o
IVPIKTYA VB DM WUIYN YT L PPRID LNYOYA NIRUINGIYS
ARITD AW W™ a Yy Savovays 9p X M vaveay oo
Aymh yah paRoIKl vBRWITNS LM IR S|Eya LM YA
™, PIKTYI -OYIVOPRITYT UM LIYTSYY MW PR OART WLYBW
JOPOMYIRUOKT 719 YLRITR W, PROTIKIKARIRP WYTMA
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PITAYIBYA LOMYT VYV TR ART WATW YW v
DI YIWTT OgNK TR YT, WUIYn T LM yan yom
,OYUMAM YIm) P1D ™I PR SKn Joway DY T PR ART LpIvnRKa
IX IYMYY DMK LEM PR DY OITAKYLKRD W Dyob T
1900 AMMIK NI JIKY T PR LSE Y T vuySpyanmk
rmwayT wybs oRn TN YT, SKIMWT oyt ]aTwonK
PR TR RS oy oy vawbs A o o Dy YSLKIKD
2O K PR OPRIMWT yark goyny [ yhnxe yavbys yaynw
YIyToKA UM DIPT TT OUR UPTITVADMIK KT IO DYLKT TT LM
TR

LYIT S0 LM L YIDYAIYOMK DKT YTV UIWWKI PR TN
5 K DY'¥IR [ PROKIRN DRty mbw wavmh vkt R avos
D PIYOMKR PR YWORDP T, oYoyTvn yonwyn KOWIK
YImD YIYTIK T MK POV VIYTU VI PD yuTT T pam,
DOYIWDLIK UM LWTOYL TR OAKT 9PN W 1B yamw

yaop vm wrm yaymS v VP LKL YWrT? yabym IR
DADIKD PT PR AKIT ... 2DPRIIIRD WLIWYN YO0 yOUIWSpYIEIR
AMTYAK ART PR PROLARrFA M L wen A% wrm PR
TKD LIRNYPLMD YUK PROKIXND DYy mSw vaynhivaxs
AT DYND DMWY YIVIINK

™MW LIK T 1D LRIV JAKT YOK M DKM AR T Vv
TR JAVAVIENK UM SKAMP W DY PR AR LVIVTD M 9 K
TT PR LLOYM YYAKA (PR MW oSy oW PR OJYNDYA AR
AQITK MK DR PROLIOIRD

* k k%

K nyva 53m yayn yoouby M7 PR OWuoynw ™MT yamn N
WPILW WK Y AKNY LNV K UM 5T VIWRDYIRA
DRIV FINA T DR PORINMD RIS 1™ K1 LTpwrnmiam-Sya
JPKTY K VITRTA PROLAYOYA AN T M2 WX K U
WY PR LWV yon L yath My LXava LLGJavS pvbrmya
R oM LpSamK ot oy L vabyr vt ymya PR S
2Oy
JNDK YImW JVAKI TR M UW MK IYDOVNIW YUY Th
Jynya ubK KT JAM OMp YPTIVAR TP TIKDBX M Ma PR
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1ok a3 ypryva L YImw K M T PROJOPRNYIDNR
K VIV IR PR ORI UOKDWY WMWK PRI LI (ORI
QUPYRMD YT PR K1Y WYY W gIK Pvys yams
W PR oWakmd K Syvard, K Omya PIX PR Swepin
K T LN LKV UBRWOVIVA  WWILKNKYT  WPILIRT
— YNBKI T LYY K YIYA UK PR WISV M wpoRImo
SwpayL Ayt IR LaYOYE TTTWRY T OJANT T L Ubwran M
n5p HIMYIYONK K YNV PR MW nK) ywiban um
OWA WP gIK pYNK YT yavopamk Yok vr p
YA VoK K LY5YLIE VWK ,SIW00YNW YODARK L YUTIT 1N
ANNA MK LT T IKDIRD DM M OART PROJYN KT [
AT KD DM WUOKTIN K OYIIKTA IO N3 K OIKD LRV
VR JPUOYNYI DYSLET D AMMIK PR IYMIPYIIRD PR NN
yim y9K VnKn m — — — pYKD WOTY OYIR WK
YAYTT MBS JART MABWN YIyTr vm YT [ yuoynw
JAMA QW 1OYYETIKAMIKTPTIVRM WK PR DYDY

184



18

1NN YVIOND

MMHNIND PR PIN DPNN PN

TX .o vhYN YUwAY T IKNIVIDNR PR 1914 KT DYIK
™M W LMK DY KT YR bYND YMYR USKOIKT M
[AMAYAR PrOAKT IR Tntn T PR Ovnyb pmopravaks
JWWLTT 0T IR YOK KD INBWR ) KD (UMY yymw
KT VAT T PN WAK LD T MINK XD PR 5501 yuvm
PWYI PROUSYR M jaRT ™d Dy vrinw

DRI DRN ,5MMa X PR LIDIRD YOMMYT T OaKm PN
DR IR W PR WTHophre ywr yoibiys qymr yanma
Y PIKLY YAPT PR JYIKD AT PR DK DYIKOYA Wy
WINK LT UIYY DY M T UpW IR UM, DK LUK
T LKA ARAYR T PA MT K KOJUORAVAR LKA wayabaxs
TART .15MB ND W M1 125aYa YT [pRIRD TT IR LPTTIVYY
W LBY T PTRNIRN YHUYA PR DIRNYI LM [pRIDRD 1T
PmaSym v JPRSYY T VITT MM YW yam yOK yuiom
OMK [YMY3 A PR VAEYN PR M YT DKIBR [wMe Dyl v
L1 ,PYRMD PB (BXYVIK MR PR USARD IR YT T K
AVeim ywoms T PRoOvrT prabym

AVD JVITT LPKRT Y MK AanDyp KOIR [0ava PR o
DYT K1 UPIVAVA AR PR IR YN W 19ROV WA K ]ORN
M jpvSm™e

PR SKMOMK [P0 7B (TS JYNYA DM [YITT YRKNRTYURY M
L™ LRT WISYN SN PTIVIKL-PTAVAYT DYT 1Y LEXRWA YT
LTPRII 1Y LOYLKID T Y LK DWLTLYIONK JVIMKT VRNV
IYIKIT DY JYNYA DIIKA PRD DKM WATODW PR JANDa T gnx
Jubya pAKLY BYT N9 ART PR PR LWUSY ynte yrm o

e KD nYBN KO JAMAYVAR Jwoby v jakn
TXD DR OXM MM K IX UV 1KY UM LK DY VDIKD
IBIRMYA KD PO MW LR W IR T T LSIYIYT WLYBY
W1 omav, 1 onyby mbw pr oM MR M OgNK AMK K
MK AMK K JDIKMYA LRI LAYP W AR WD aRn |, Mypabn
TR} VNV WAR TR MA2 WT L YPUMY gNK O IVDIRD DT
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,U5BY3 AN PR LIYUOMY K] — YNRKRTYLKD YITm IR L0y
VT W KD K ORI WORD L9 [IKD PBw K PRODRT M
ayer wamnks  oyn pweby vrm bem prhudxivxa
T v oqagm  PTw oy Y JayvThyIg prTuobRnT
PK DKM A2 DYT KD TIKNYA 193 K 2 PR DR UTVIWAVR
MY PK IR M KD WYY §oyMY VTR VY KT K UM
DXT KT I UM DM A LYLRAVA LK Y Y9vnIKe
DORNYY LKITM IKN SpTaKn wmmi K LKAV DRT W 0o
AKT MA T o vbuwwa

Sya qYmr Y IR M AR T W MDY [P AT PR
ST K QUK MK X DIIRN MM K I KD DRI LY, Nmn
TR P2 PR DK LLPKT DY W LM T PR IZYBY) DK PR DKM
D95 yom K DXnx vm Imwa

SAYTDWONK,, DN [YAKN JTH LM YWIKN 7P IRD PR IK
PO W LY M PR K PRI PR K POV, PR OUVISIRD T
JPhA JUTYTMAKD M

S 1y JART TIK KD LA KT DKM [VIVA [T TWLDY YIm
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X WTT JYNYA PR IVUOYNW DYRKRD P ynyy yam T
PP DRLWIK PIK — PUM M DYDY KT K WLIN L
YoM K YMIPYAR PR MM MM QUK Ly X TR TI0
DIVLYD YT VI PID “DIKBXD T UMIMTEK,, [K DM DIVMIKP
P PO B LYY KA K K LYDIKPTODW K LM ,DYmIN NK
.OYDPYL ,OKOKT

*k ok k
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N2 PMY PN M pPYN MW T LAKIVAK [DA PT AT
DIPWKI 1™ I8 PR LANAA WOIMKDEYIONK WPhyRp WK
JYNRKN WLIIRIIKD 170 UKD JUOK ™M DY Pm IRSRD Ty
VIVIVIYA T 0mmya IR — YA rn baveoynw varn
DY K, JIYMYIVK DK YN W L0 [ U 0K UM IK
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DR W OANNYIK] YUOKP M VAKLWAKD

AR M PORT T weby yitm v bTvva LKA Y
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¥ WOYEW ..LIRBOKD [WMIVIDMK DYT TP D by oy
"P TIKD DXn UMY LYMIYY LRT DKT DRN LVTM T pmp
TP K DYM PR Y DT Pyt p1 MK DK LLVWARD
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T M LY YVNYA PR UTPIVIMMIR YIVTW KIK JaySayaR
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IYNYA DKT VI Y DIMIYY PIKDW TR AN DK DM
[9IXT PrOOYN PR OIK T VIKDIYT PO Y TTMIE B ww
LM DB/K DYT D PITYTIDMIK L..2 Vb7 vItn YyOK UM vy
KD 793P WT LM IR LJIBKD VITR gMK Senyvbw o'bhoakp oyt
DK JTOKNYIYL pYNK 03 PR P A0DKYITK qyomya v
SR YU T PN

TR 2K DKM LLP0MIR (YYWLBK KT 19IKT T PR Sym L
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PR TP DR Y TT Sym PR IR VBRIV DR NN v
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LM UKL [N 1Y YNRIPYA Y PR OAKD UK LY YT ND JTTIYEK
TN M (YPIYNK WL™T WT PK) OYOpYY X UIKT IK ,DY™ K
ORI LYN T IR - 7DWIV), L JWLIVA YYIRTW V7 UIKe S
T LK VUKD M OIROPYNIK TR UIKY TR ANK WAV K OIKD
JUIYIMIRD DR LRI IR LT S m SRy Ik Juyays oK T3
L1 ,]AVY PRI K JAYY YN PR LAY YIYoYa K pTp byn oK
Yyn5p DILKL MM PAVTIYA TR LJAVA DK VP S i m [avb Kk
7B TWB LOIWM 1T OXM LKA JYPIKT ,SwMn LOBIKT 1T, :WLIYN
MK LU TR WOIM PIK LLYVIWWKD T IPTWAY 1T YN UK TR
TR 2 AK5IKD DANM PAKD WAL, K OIRD JART annn Sxr
JIKDEK ™M D AKD OVIK DK U QVIVT T [ynipw

MO DWW PR DWIPYY PTOLIMYA LLBVIVA T AT M
TR T Y UMK TN W LR LVIVTIR YT VITK PrTIAYIIRe
DIKIYAIY AR PR JI™MW DK OKT PR JOYAVA IR JYRRVINTK
AMWYLIVAR YIWNW K PR LDIKND UOKAYA AR PR AW Y
JYMY3 DY MK

VARIYTIKG [ §MIK JAVAVADNK UK INA YT O voya
DK LVPTVHRK D UPWYA DYDIM JIK DIWLYD  VITm A
LK DM JVAVAVT PTOIVIIPYA [ PR OYM AKD OYT K L JaVIYEX
DKIT W YN PIK W0 191K 0OYa Ypys OKT LATSVAPYNK PR AR
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AW 0P KUK LUIKT ND PIK LLYWIKN PR OIWTN PR OIKD
28 UM VIVPKI TPTAVN JINK VIKT PR OYMPYI NIKT P
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AVU DpYT 1amSa LRIV

TINR LD DKM W 0P K OUK W P M [VITT LK K
JRTIXD T 1VIKT DD YIT T [ymiva LRI AV §ee RS p
N9 DXN P VYA LAVD T T JART JRTIKD PR LIKTIIKD
JPITACIKIYT P ONP P AIM U DR DI LDKDW WO W
SPKMIN, QW WIDLIKIB WO WT OIK

NIX DKM ™MIY [YmIYa DK PR P IKTIKS pe o yrm ¢
W T GUK YL YYD YLYYS T WK vt qubma K
PK “TIKOMK OV, TP IYMIpYAR VI M YN PR PDKMIK,,
DXT ,LI™B Y71 ¥7 UM PT VIVAVIVI DRT 0N IR S v
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DYNKND M VYA M W DK OJAVAYIR PR wSah K
TV D) WLOYL YR YOK IR YRYL yuoymw  yuovby
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X DM W . JKNDLEYWYX K JYMVA PR IR PWIRKNY TOXKA bOXNKT
LIMII RN LORVKVRDKDP K) IKMPK,, (X DXVI JANT gmw
W PR OART IRMPK, OOPIK P pyn v yaybavnxa
DKV NK LLJVDPYI VP™IVNRK PR A PR OWTIK K3 DOIXNYA
TTOPR AT WA LLIRNYK, Byt pyn oynr S pxoaxn
V™ DY IK LYWIKD K PR YT PR M IVORVD KIP OVT PR W
YO LM, YLYIBYIDMK LJLYYRE [ JIWOKNKD YIVTWIKD TIIKD
["m PrYMMAKD YYIMW NIK DIWLMIRI YYIRNW [ JOKIKD
W LNYOVIONR W P LS50 oAt pR P PR PR VwIKS
WY O mbn pmok L 9M PR DK LT W 1T I, KT
o PIANR
ARV JOWIY YT PR (PR DR PR OARA [BNWI) WLYD n
O3 T PR OTIRDW VPV 93 ,OKRDKT PR Ovmip m o
JDIVKI IR WY Y PR OVNYA M m T Y T SmaKnKonk
?PINNIKUMK WO KIK DXIIKD (DIKIWDYA T ™2 AT PR
AP X P WD LLVSWIrp VIt IR IR RSP TOKa ) K
N2V ND 19°KATP K YNYA PR YpIK M LM VRN X oIy
YODAM DKT TIK ,J¥YIVT IR K D T K — YLOLOY w1 .mws
PROTE M PR Y™ %K K DR IR K 7B YOy K Tp
PN LYBWYA [ART WM DK O yHK KA A pynya now
K [VIKDWYY DK KIND X [IK JLIVIIIUOIK VIVTWIRD MK
JOVIVA L) KINS WT [AYY PR WP VmY JOwIYIKD Jomm
DKM YIMIK PN ..pMN YUIRIWpYYY uBwya UK KIKD T PIK
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DM M oMK LIKN DKM M2 K M KD DR W OIK LT X
X ¥ DAYV MM AT SINeWn WImD K NI MM K LLTOTVImK
POTT DKM VIYKPIKIIK JK Y LMD A yaibyiaxie yar
TR AT WY DKW YO WM DK 7AM WLYIIK,
MM LAYDLIYYA DPIR ™M ANT PR DK LUKV 20 OKnyOK
LpIX DYT PR OWELY MM UMM WT W PROMK, WO
QY LK DMK LMY YYTP K PRODK O IKNYI [OVEYA paNvw
M YA I Y LM WY IK PYRYD VEm n W DTINByOVL
OyT PMY VAIY TR UYMW DK AKDM OAKPTOY wom
LMK 15V

PEOWPYNK T IYIRT DY YNV LA PR PVRVD Von n
TX SYM WNKD LRIVA KM LR T DMK K AKX 170K P N0
TR T DR AYTIIP YoyST T U WAy [T UIT 1oym
LMK ]A5YT YT PUIY YAV 1Y DILWKD M DIKTVAK T3
WGPk pTm LM PTMIYDTM prwam pymya yIKa K
JMBwn M o SMp o qurmy DYT LM YAYIIIRD

Um 5™Yp yyvoiRd DM M PKOIKLYAK PTOTR KT
DVT PR W M LXT ymm Ph ORNJUKTp YM71 g
MY PWIRD 2 PR DK LYIBYIDNK

YAYTLENT ,DUW YpTTWT VMIPYATMK YIMmYT v
LR B AT PR OOXA WWTT YT P war™ T LLMmow
TR PR ,O0Y UK DTV T Y JAKT DYINP YIth DIKILKD
MK TR QKT VIKDWIKD ORI LLDWPYL LN vy P aKiT
woMB WM M LPKIBW 97D (VP DKM VIR M KD MM oyuw
TR OMK WA™I T MW KT LLWTMYIKID DR IR WO
LYK T LM vPIPYA
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DIRT QYN JANK . PYAYANA P TIRBYA DOKRM PR M ANswn pn
YN VYTYIYT M LRI W PYYM N MM W IR 5Pk 1
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TR M M LUMYORND K LDTIYAY LK WY YUIKD M
INNN K T LIPYA DY UORN XY ASn T PR LOMTIVINK
WP SMD YT DM PR M PROIK IOV DPTTIVYA LLMYORN
'K IXI8W YT DKM NID U O™ PR PIK L JOKD WIp Lo
STy M KD

PR RPN K D WOLWAVIRD WT PR OCPT UMK UX ]IK
Y5UI PR 08w TORP WITIKD K UM IVLIIKA WITIKD 19V K
AN 0K LAY YPaxk M .0MD (AMK 3w Juomy X vn LW
K OKT :OK ¥ VIRT JIK ,7M ¥ ¥ DR LB K ODYR v
LAKT M Y I L[PME 7B LLVUIRTIYT ONp T LLyyiaymbs i
DY LYA TR JIK JDIKPKI UM ..OYITIK MY PR OKT :7pIK
DK MM DYT LOKILKY PR M PYPLIK JYYMVTIK T MM
UoYDYA DY TIK ,WITT JUN K WT DIV MM WT P M AT
JDIVYPR T M

LMYA LM YYMNIYT PROART MYyn ywWTmR Py

YT IR YOV TIRNYA PR WP T 1D ™M PR Pmv wr
ANK TIUK WIT M LAYID W PIK LLPTIOTIVANIR IXNYA TR M3
SmKnKOMK P PR DR UM TYRBW K VARV DORNYI UOKN PR

STP TR OYDIKD UMY PTIR A DK DPTTIWDLIK TR AT
M LY2 DRM I QYT UM KDL LYNM T Y LBV TR ]IK
DIVTIMIKD (K N UPIP YDIKL PR CPYKREW K DX LM YRyl 1y

S57om K K M2 K LIRD YPMYNK PXOIK, — T LIyhoiy PIX

1 i
DRI WAVTIK WYMY IK W DM PR JIYRBY KD Y K LM
" JIRDLM

LRI T PKYBLIY TR NID MDY LA OVIVA PR PR
M T LRI LLYTKR WIKPTIVAR T UM MDWAKD PR IR DPIYNKA
TT PR LMY YRS K SpIk 1T (yp MM oy, IR LIVITIRD

ZYKBW K ONK TIRBLM K LM LOWP
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VY DYT PYN IVDINKD T DRI PIswYY WK SmrnKunx
nGn vbyM Aybway W NE KT T PROLT LL9MB PR

PR OMKD T PYN PIRTDOMKY WMT DTV DRI W
LR Y L YRRYIDNK K VIT K PIWA TR KISW T VBT
DK, DAKDRA Y Wa%YM Y YIYRPIKNK WT P LoTYIYT M
5YBY) TIW M PR DKT T IR VALM YAVT TR T I
IRIWYT DMK JYIKA K DWWV DRI TYREW WK RNV
JYNYL ynm [Thm W DWIK pPTIY LYY MM Y LK

9y TIX ,TYKBW DYIMD DYT KD LPIXTKY DK AKT K
YBLIY M LPORA TMKDYOYL M W yp ¥ M bavas
X,— TIX SpmuKa Dy W m uD W DK URITTIR PV OKINIKD
- “UIK1 YOI

DXTI LAYIDVADNK M IR ,UIKNYA WM IR LK YOIKD 70
PX VP 7T K Dyiw MR M N2 JaKd 51 Spak M
TX LR TM T IR VIRDWIKD PROIRT T VTR KD 2YpTvnK
YIKI T L3RI T ANT PR JYMY UM TOYIVOIRIKD P OXT
DAKALYI DM MM OYT PR PR BRYWYA PR,

LAKD YOK BIMKDYOYD M M2 T LKT DMK OVT
DR ,Jwbiyn DX K LM WIVPRI TN L. JYRYITTK T VORIV
AywT™ YT LM T IDYIVLIRIKD DX IR RIBY M TV
IR PROYnY2aKIe ywrTt bm DK prnn ywrm MUNp

PR TV PR WuRDYoyL LTV WHwL T AR
PR AABWA YYIKA T 5™ wom PROTM JaRT [xaybyw
LADM AWAK TYA PR DKM (I Y JKEYOVL DY LIVKI [VIKOWYA
K1 DRIVA LM T JAKT DIND 1P L VIKDWIKD L1 KT T 2K
JROVOYL DM SIVIKP DT OVIVAK U VMY RO

yoax ymp (vnyax  ubxnya v PR KT yommy
LYYs A2 YT YN N L DILWIY N3 DYT LM JUENpIVRRNY
POYRNAKT DYINp VI YOK YR I D Smvaya DY VMY
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— MK TT MK DMTIRD IR JUIKSDIRD KT T PR YNNI
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IXIBY YTT T M IR DRIV T DORM YRKN UK M DMK
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MM KM KBW K —  JRIBY WT MK TV JYnySonk
AYUIWN YOMYA TIVIDMIK DM ANy T (SVDwomix

T Lwbuy PR OYYPYS M v STm yam yOyTIR T X
L T OIXAR PR ORI IRIBY T WP PR IR M §IR DART
K DI MOWAKD PR WAK OV PR P vwns Smo prom
L5mn o pakn X TTTMONMIR B2 XD P IRD DNOPR PR DR
Spaxk o Sewma oy yAKS yaniR n Y varbp awuayn
KTK AKT K DBK Y™T DM ,]aY78WyY3 YT PR PONKIKIARD DY
LI OXN TPIK M PR VD RIS YLYK, — LIRN xS
TR DKM U7 UMLWIKD Y Y DART ?IKILTINOYLOK,, UIKT DK
X Y LM SKNKOM DK LUK KIK D DRI DTN Y IR DK AT
15pAK ART IR ,BR DK VLW PR NIK UIKN VUK DXT DK ART
LK . DARTVIDMIK “IKIVTITOYLSK,, DIKN DXT KT K LK LK
TKD LY PIRTLWY,, YOMK PR PR OIK DIKWYI W SPIR Tm
.UIKTY OyImp

PR UTPMIK YT Y DPNYAY CPEOPROART LMY WT UM
YIKSp TV ymupa JONPROIRA LRI MM WLIRPRY )
Pybya pIKLY M PR ANMMAYIKY YOVTOIR PROTTVA T .Oman
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LDV DU OAKY T OARA PR WI%YN gNRYNKIENK
Toyaya M SwAyn LR LPYOKD JUTHYNY DYITW DYT M
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YOUTIR VITW K KD DXM LLJKDYAIX WA T K Syaw
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DX 7T D7 K LEXOW T IK ,DYNIN YLIKD [T Y [Vmpya
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pANoYA WOwYA YOK TAKT U103 DM [ [UUWARD JYnva
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LYY YAV P03 PYOWRK DT NIB PTIVE KLLLIMpY
LUTDKD DR M LU DN [DTMAX]

K .Ma PY9pYa K DR PRTW PR Syn Toxa LK
2 OPTX DX IRWR AP K PROPR WA YPTRWRTIWAN
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WOWIYT LARIVAY KT R N AR LLTTD 7D TIWI0 Y vy
DK TMD YL T PR AR LTDIN T M W0 K JOUIKD Y LY
DK YNYL -Vmn P T PR JUORTIKD W0 yaybime
YITn PrTIANT UM L YITMYY CPr SYm PR IR DRAVA KM IK
PTTTIE P IY TN IR WIWLoYNW yrtn VnKntyuKD
SINA WY

DD LPYSRN MW DY WPILIKDTA WT PR 018 nSap T
M. WP PK DYPWLRP VIVLRIAYY W yuhya  ywmen
PR STuw  AvoypyS  yupraya vk woribyn yubewa
PR JoBRAW YOX T K JOpYAYA YUPKAVA YOITMAIRD MOMyOK
ST DoAY WT Y JANTIYT 0 0 DY OJaRT Jyam

WIRPTIVRK K VIV W PRODVITIR Swayi L inn pm
WIDRAKUNK TR 2 DRAYA NN DR UM ART PR YN v
UMY WY NDOJYVIVA TT UMD AP WIKPTWAR IR IRV

DIYINT DK U LRDW K [YMY3 1922 KT DYIR PR OROKT
VOIMIYIRD YIYTT UM AR JYIWRIMK ]I AVINKNINR LMD
TYOXROKT WP TUOYRNKT T W PSR oM K AKILYNY MInbwn
W OPR Lavbyank Syaw T AT PR PR amypbyeaxa
JIVBDRNUK  WaySurTD

171



31

YNMY PN WY P

PR VTP YIWNT WY VMpYI VT WMWK VY
yoR M (KT LIYOYA L1907 XY DYIPK WHYINK  VpTIVRK
' JTINR DM PROIR S JYNRNY

K TINK LM 91| Y K DYIMK D 3py 37 VMW
X DOKIAIKD LMY PUT LR LDTR W TIXD 1o e
W OrMbn yam YprTLDPXNART JUTNY PRODK TN b
P11 LODXNKT K1 YR LKT NNMYHD N3 NS NMyn N3 Y
.DOIMYA

Ay8 YLD M DMINA YW T KLK JAKT JOPRMYIOMN
JURPXIIN DTMLPXT L JWLIVRTOLYBWYX DY LKLY PR
DOVIKD T K WY YN WVIVWINK

pm ST T MDD T M0 DOYRNKT (AN DRIV
77w oMb qubbaTiya DT YINO1 — YLDKBYNY yIwT
AMK LAYAVA UM T QWMY KT YR UK JURITT YOwnya 110
1 M YANYASNK JYNYI DY PR OKD KIK [DKIDYA PTOOKIT OV
SIABWNR T PR AMYLWYY VOOV

T2 DM WAKPTIAK JWMY LIVOVI KPWT PT KT [T
DM PMADMIK KT TIKY DYND WATATUOMR IVOVOpYL T
LM LTPMTIK DYDPYL 7T LAYYXI JAKIT DX [T 77 I¥ IVpIVIK
K DYIRTWIRD DD VYKIOMIY TID WAV8 YIVmpYIsTK YT
2MYHNK W™ IR MOMP ND JUaYd VIVTWIRD MK

PITIIK? YK K DYDPYD X LAYOYA W AR DX T
1D XIBWw WHYSRLOPIRD WT UK TV W LI W
LT IK JOVAIND 1SBK W JAKT T e 70 LNy R pYRD
IR TIVY LYY WU WT WK YOMBwYY IR YOMYY
o™ yebR WT PRoM W

T UK L JTMWIRD IR DOMIRD W T PR 0T YOO 1
Y3, T IR TV WTT IR 2IY) K LOpMDIK T T LK M
[T PXITIYNTK TN (YR LRIT D 0 Y R VYDIpYAYITIK
LJUIKTIYT LAVPYE LK YIKA KD

AKA YYD WY YWY (YRuYI TIsyoa T ANT PR
T oMK DKM K UMOPX QN [VIKDWIKD X DIVpYA TR
5pm P LIWSYA P PR ART PAYIPTITBY WIINK NS DYYORE
JYKT VYIKY JTVI0MIK [ANAYAK QNTD T3 LY

* k k %k

170



32

VIt TR MBD PT LM PRR YT yuovby  obwnyn
LM JPROR 1B WLYBW IR KD K UM YPTIVRK [P [Vmpy)
YT ,(ATK) OAK TN [prRRby ayanbp oyt um YK

PO M PPPMA D DMK DMAR AT WRTvLYBw
SAPDKIRYD PR O™TIWT 18 WTIW W0 K JVNYA PR OCTRN
-5ya yaybimmyayonk K Ynva PR TN ,Me yass o ko, omp
K TIK Y17 AYUOKRD K,V 0 K — WIPp TMT yAyTT yunman
WHNK VY i yaybuy vmnya ARt T yoyTm ymbp
NYINR O3 PR LAYV AT V9NKD DYITIK YYIKA ™7 .An»m

JDORWLIVKY WprTINewn X

OMIK L PAKT VA (VP PV IVNVA (VT WP IWIIIR VoK
LM 1YY W LYY M LRI YN LT LOVATDY JWIVBKTIR DY
YaySwuiyn-yby OKT KD ANUIK K T3 PR OJwoiyn yox
PIK ML QYT PRIPYI DYITIK TABWN T BRT MM YOR T om
DNOW YpmMK T P vDRwAY

TYMNIK LM YIWYTIK OKT JaVY DITK VNIV DR MMM WK
Pyuby o1 vm Snyap yprrmemw X oy PR ymya Snyptmew
KUK M9 [T PR PROR WA

K 719 AKY ]PUR YTyl yrnyy>i vanbp XOJNYa PRODKT
TWIK LITPINA YNV DY IR ODKY JOM T M DKATINDTIIND
DK WIIK IKDYATINRE K 7K DMVD,, K IR ,UIVUDXY0Y)
LXIT DIKNAVA IR JYOIVIUIWITMIR YNV TR MDY YpTTONT M
MADWH YT KD YWKP MK WOKN LIXrR M Snyip okt

L2YN JAKT LDIRTYA LRI WM WAR

1T L JYNKNTYURDAY DIVIYA DRI VPTTIRG TMY KM T
P JPRDR 9T ™Y 7T Y PR OWIMW DKWY ) Y
LYXNYT MW LRI (ATK) OITAK TN WLDAK W L yownyi
.. UIKAY T URITO IR M AR DRI DYIIRYI YYD DPTow
T LM TR WO VIR K AR WMyanhponk v ynva
JOYMW T IPTIDWIYOMK 0K KD JVNYA AT D PR'DLTLWY
™ PK JLYIIK WY JIK DIWAKIPY [AVNYEK ...VWT YORYIOWYIK
Y LK 1924 XY PR ODIKSYI K1 Pr OLKITD DKM PROJUMK
PP PR ZSWIYLIK,, PT PRIPYA L PYTIVA IRUPKT DPTIYYA
DY ,(07M) WLOYMWTIPIKTP T LAVIKD LR W M 5KLIBOKA
[PPTYLYBW [T Y LR LAYOYL LRIV JARA T PR yanw
PR 5Tm K PR Sam Ky vate My Ik e T v Javb
*ok ok PR M popma

169



33

PR (M22 W) P WOWAY WK (YN L1923, UT13 OV
Swyi PR IR 24 VMY UOKR UOKNYT PR O KM 7Mava
K TN LI DY DKM [VIMK [VAIYA T ANT PR .36 LYND
IX TP K LM PIIYHRIIR M YYD VY PG K N9 ynKn
MW LXI DK YNYI Y PR WO K WMWY X K LYOVpiy
LRI Swvn pRoLPKROW IR vIkDYA v (T SYn X
W OJART DM .DKp YT VAVBY B PTLWENK LEIKTYA
AwamT YT L BROWYATK DRMIKD PR SWAYT IR W PR vaxbpya
T PR LLJPYIMYENK T DK KD WNW PIK LLOPYT MW LARSW
AN IR UM W TYKBY PR JIK YT W vmw ymw
AW WT Pe vy v

T MR PR IR JWIYDIYIRD VAT U YOVBiY DX LIINIK]
Lavpys axa Yam by oxp PROENYIWLMmIK  Pw
QYWY KD LYIIR TT VAMIIKD

B KO3 yax Ljayb ypihxnx DRI PROYTVA UM bm
YR LKA LBIKTYA LJYNYA D DR T PYN RT P LYY
DX [AYY OXT ORM YOX LM LMK PT LRI PR M
T VaY™D DIy VMY UM PR UMY [P KD LLDIVIRBY UORNYT
SAKD PR OIKDIKD [YNYA PR (YN LLTIKD DYND RN T ynyb iy
DKT ..UIK UK OUK DI KT UTUW LMY 7T AR K PYRvY
PX V™MW Y IR DIVAYAETK UK Y LJURIWA PR IR YOVt
PP YU™IY DKT K W LA DR DK LLIVAMI VAYLR VP

* k% %

WK IKNY 7MaYa Sm ovm PRo1925 ,5MBK Jut24 DY
DI PR M WWNAWT §NK 1T L. PIYa — YRR PTG oy
™M MK AR PR DKM IRDIWT ,5IvA IYnKI T R 1ovom
TR OARA LPWnwtHya, YRy T vwTwa
TP K PR LLWWMIAVT UK 1T 1IN DK (DYN D IR DIKILKA
WwwIrpth K gUK VIYIRD DY IR OATT LM KT (VR ven
Yoy — qubah — wr gk LT 0%awa ynKk) T L IeR
JAVYY OXT IR VMW TP U1 VPIRT K VOYVTTT DR Oymva
50 [ayaya JOpRNYA TV VI T USRPIKD IVAKIVAIK PR
PR DIYDLYD T IRD IR M ,JTITYARI NINK [YHRXNTYLKD KD N
.oymn

168



34

[TV LWPTIRD, K IR WDKK )T Wby v
VT K RRN YT Po wrwbonk Proay vaybs  poxnmo
PNIXD DITM Dy, oywumkexp kb Sowma oy m o ybymb
X 7™T Um1 DXI LXZIRWY MIIRD (YN UM K 1K, K Ypwin
K My 9y rxoonx vum yaybuy PO YT vk
YouT5 o 1KYpYT W Annw vm axbyayeImK awoynaga
KDTIK YULIRD ™1 [IK DIWOVIDMK DXIIKI T DRI Y OXN
T TKD UYB K Jay) DK PR DIWUOMIRA (WM Loy
OMp T LAYYD Y LYRVIYEK L YNYA PR OTMD 021K
DR [AVIBK W OPT YR VORI T VN VINKY DY IR
+WORN HRLW™R M M 1 po 1obn pydn WOYTS T oK
YoVpwIn DKT DBYANR AR DUYD T PX L. WOU™T PR x5p
W JUOKPTIMR DYIYYPNT DYVT gUIXK TR PR OVIKDWYIL DX DKM
WT PR TIRNYA DIYIIRD PR PR APD IR K nYa vOX KT P
MY WWOPKIMYT K Ynya W LOKN W M answn

167



35

99 HYVIONP
VI Y7 ann TN

ANNA YIVTORI YT UYTEYA JART WMWY K WNW P
LUY YYMP K LIYYYL LK VAMD TTOM WXMWY T L1925 PR
T PR JYNYA K YIYSUY DNV DKW 0T YNV PR T .OYTIK)
PR YR5D DVIWVANAYI K OIKD WAIIRD UXT DK DD PR 5P
' SBwn W

7D ANMIN WLWIVLNK W PR 9K 1293V PR YN pm
I PR PR KUK LTIV TR M VPTINRA TMY W
JAKMT M YW WK DM YSUITMD PIK DIVKI WTT Yy
ALY T PR WATDY [T gMR DYMPpRY A5 DX W IR v
07K JAV3 1Y ANDIK M PR VD Y M DOIRMYA DRI WNW Pm
LMY P

you o0 vm JynKl U K UM DWLIYAYY YNYA PRV
TR JoyMmwsMT Soaxk Pr ok O vmp pybs yabym urmn
1Y UXKITYA JART DKM LJAYIBWYA YIYTT Y 7MY DEK T avbe
IR DK OYIRKILOYM (U OUNY YWITY Uh YYIYILENT KU
SR PR PROpORD IR VARS T um

M LYLY VIVTWIKD 7B DMSWn oK WY [vmp pyoh oy
RS5O L DYIvp LAY W LDYIIR T LRAYA YOX A"
'K LAWIYIVA DIKT DK DX ,DMAWN ™1 N9 WK P vm
PR TW YT KD K DOWVNW P LM LLIKNYA DYV MoyIrK
IR LRI W W VIYDTYY VI Y UK DIRDYIIYIR
5KnK LAYSH WNW PR DKM LIDIKNY WRYD K T LM ynayivm
MO LYY WT PROOKT PROVNYA LUIMB YT PToTaon
Uy Sxm SHM M AT wyn yamw TT DR L IRWTTIRNDS,,
JIABWR WK [WMY KD LLPRTYyTIvaK

Y KT 92 118 WLbY 1IMT OYT M WMWY M LRI LAY
Y5 IKRBWIAR X TIKD JpYLW K LM A DOXMYI UM SRPImp ORI
T IWLIYN K OUK GTIK KD W LW — KT Y vaybs — DX
™™ T LI Don rp vn wp wvby vl pyp wak Loy
LJPRBY DRAIMR PR LLKNYY UIWOSYIRD TIaySon PR ynw
507 DXT DWW WY LY PR YOV W PR IR 01D K ORMIVY

166



36

Won Lm IPBK UBYWYIDNK  rMaySom P LK LAY
PK DVITIK 2% 2pyr 37,7 wah ppmh T K L AMOKIK
/21944 I DYPK 1 PT PR PYNK UTIVNIKA DTV PIK MAD LM
AVINYYYT LRKIKAD X

* % % %

DITIVIABK  IWPY T UM ART PR IR M 1WOpvT Sm X
IXD ...DYOPYL DKYKT PR XY 59 YUK yItm RIBw ywrm M
LM SxPIMp PR AKA WY W pmobbnypya TR AN wr
J2VIVIEMIK

P OTILYA DITYA L.AIM LYK DY LWV DR Swawn
TYBYIMIK 11D IVIKDWKI PR LK 234 WLV WM VIYKPIKK
UM pAVIVA PR YA TWBKR PR YTI0M pavys Ik yaybuy
TP'UNKD DYOK 1Y VMIPYAR KT W 1 PR DKM IKDIWT My
JDYIIR YIYRPIKIIK UM JAYNYER P LKAVA L) uny Smy K

T OLKT SW WIrp M LYK K KD LYK T YN
D™ UM JORSWYAR PTOPR ART LOXNRYT 1926 R OJANVAIN
IXT MW OCPR AR DYNYINAY AMYNIKD YT KD AITYLUDTIK]
W1 s Thbn K IKY D3 Dy T Uy VTN
VMY PR KT YOWIY T .5 pTep M IYLyaIR yowoayaya
VAT SKT DX N2 K VMR JANMIYIK K DSV ORW Y M YT Y
TTOKD LT LW WP K OKRD ,woayna IKD LLJpYNY YOK KD
L MYMYLNK YOXOKRORP K .AVT230M 3 oYk e vy

LM K LLJITWT YIX YR VP L 19™ WT KT PRD IK AR
T IKNYA DMAVIBNK 1926 T PR PR KT Y UK M S
WITNK KD LYIAIR T PR, DIKYDMY A yuyanx
LUK 1B PROPpYNK PRSW wTp wumiSryaonx

aKD YMYI TR POWWIVP AN WYY yuway wrimK
oY1 VIVTIKIMK JE5KAVA LKA W .S e vprwya M IR
YT KD WP T NP Y M LAKNY DYT PMVAK LYnvoxSp
43 LM LJONIK KA LIBYYA T LR WTWIP T PR LW
TWLYIIK DIY LAIKIRI JAKT OXN LSV N9 WIrp T — Ty
Am

Yoy paxT™Im P9 [AM™MWONK IR VYT PR OPY9D m
IR DI LY WWTTY T MK JUIKOKD YUDYA TT D JUIVYIRD

165



37

DKM L.OVITVY K ,DYKS K IRDPYY K pomim o pmp UaK K
' SOYKIMKK T AvhemMK vayhs

PK UTIKIOK PP JAKT WTI0M M YDYAIK Pe ye
DWWy PID WTLYAKD RNV UYMITYT A PR %P Dwum K
Ayabyn %P DL UYL LAY KD WK Y A0PKRNIKD
RN K SKn e 5w PR OWIrp T payna Y DIINIRY DK
OWAK PTIY T JYAYIA DTIK TIVW K PR PR LT ONR UK

W ok Symubp bayoyasnxk LRI OXROKT LRLY T
yabym 71 (U YIYoyTl PMYYAY JART JUIVYIRP VIVIINK
'K LTPLYL WM, LAYIYIONK K IO LDIXNYI U] NS AT
1D AMyYemK T UM YNYA INR PR 9N PRova Ypmynk
LW wIrp Wptym™nayT wriik v Imynxa wt

AKX TTIY LM DWPIK OYT UM LOpXMYA PROSwW T DR
WA WAANTYA WLT™IY WTINK JROIRIKS Nan e avuysw
AVYORSp JUTMBWYY YT LSIRD WINP 60 W JART WY

SJUTKTIRTN 015N DYMYIKAVIAONR L JVAKIV IR VIt
YDIKIKD YT UM 0SVOWYAYHRKNY MOX W OJaRT OXn
AYTH opYRD ywrTM N9 JUIWNIKD VIVANTVA YW ,DMan
JLKK UMK 025y DYWL yavu ywrm [ DYYRLIYIN

LWYOWIDP YIVTT D NM LBYWYA JAKT DYNKND K DYUKL
PRD YN LTIKY DTMP YaYpyaw Ayptom™T TT B ANMIK PR M
M QUOKAOMK PB K DOYVT O JUOKMIYAK WNW Y IR
PX DIKYO™S OYT KD [YATIWYIKD YOI N9 JAKIONK YOKOKROND
MY DAKDIKIKD N30 LPTTIYYA PT LR KT W WP W KD
JMwL WpTIKe

DKIT LMY T DKM [UTPTIYVNW VOK T gUR prIpip LM
KT DTSN 20T LYK T PID ey TTIK PR DIKIAVILM
vm VTPhwMm T Ne 5 Akt S Dw PRy vavpya v N
™ KD Th 0w vOHRYYY MOK  MTINR DL PR NIWPY W
DM LM DIK LYTIKIVOKP WYY PR PTIK [YITT DKM WP ypuayr
LOKIY K ..OYT Y K1 OB OYT PR OIKPIYT AnpTTMoRa
DKM [WLIYN ...JAKNIKD M T YU LYIMD KIKD DX prTIvIv
LMPIAYIIYAIR DM IK UBKWAHY LM I UYR K JUOKT
' WS W prnK

PR DY YN K yaybuy ubRAVAIR R LXT YW Wrmx
M Yy T pYKE KB YA OXT AN D JVNIpYAR

164



38

YT MD WUTDIKDKD  WLIKAKA T b wumkpoyb
LW WT PR V5 M LIKIAVIPTIK JAKT DWAYD Yayayyank
AT WLYIIR P OWTOWM T Y LT K M

T OKOKT PR OJVIIVA PR UMY Y0IYTVY -w:byr WT PR
TN K DDUND WPTVIYYY K L.WTMYD KDYAKID [ AVpTIn
W YT UM LYMYIKDBYIONK DMK LM LKA DK, MER
™1 KD WULOYPIK PORTING K [IMIKAK Y :DYTI K OANUIKIMIKD
773 IR LIWTYY PTAIKD LI SW A LYAIK T e wp
POXTIRND DYT PR LIKOKD [wOKPTII LM WP T ]ox5wynx
VAKLWYI U PR DIMP UKD 71D LMY TT KD WLOYPIR
JOONTIVA D AT VANDYIOWIK VP DK LDIR TR IR
L2Y3 OYT AKX VINITIWT VprIReuKy yavnw M JubKmyenK
Wn K LYWOYR K UOYVN K PR OWINP VWK YT o
WK PR P AV7YIMIK DR IWY W VMK R yusyna
WYWITWIP YA VIR PROVIRDMYITR L Y0wya opbxe
DTP WINK K PYXD WTIM YK 1y vaxwah X

J[AVIONK LNNYI WYIWT FIWIINR PR OPLUT LM KT Mh
PoxTIKn oy1 5w 7 3 oyt pebaks LLpbxow awrink
AR DTMIP 1DYIPYIW DY PR LAVTIKIKDM YOK TIK WOOVPIK
. 1934 K

WITP YPTHIOPKN VIR DK LXK U™ vSyn M oyax
O IR OANIVOKT WITNK ]7W YWILRLY T PR T yvY
DKM DKT [YMIBMK ™y [DYM Tm [yn uYY K jwnip bYno 1K
25vwn DXT T LAKT M PK LDYIX I DI™IIYT U JART TN
™T.Yn NN (enyp WaK LuaKb UK PR — LIKTY won K,
LIVONR UM LM pym

XNV MAYA PR ,PPTM O WIINR DM )T 0T vrnK
WO WT AVINYLEYD (U9 DYT L1931 1D KT DIMP OYT PR
VIR KD VIVAKIY YOMI KIK VYA PROORN,0MMp
TN DTVAK LY LYND WOTIWYE MR LRI WAKPMIYNK
K VY3 PR VPRInD LAKT Y ONMK,VaYOpoa T e pava vave
T PMYVY DK Y DRI DKM 93w K v Trp bi qybay
TX V9 L Y5VRTY X IYIYI PR DM YN 5MKD DYTTIK VYK
TR OAYOD RIWT JUNYEWIKD Yrr yOK LM PINIKD DK
YRy K Yo PR yOwY a5y iy vy PR emsavumx

163



39

AYEYORSW PR TINR ML IKEYOVD 19K (DWTIR) VanoyowKa
POX M oaybea PR IPEIYONR T EMWLINK RIWT X
('PXIV,,) PENTLOKY DYVINDP WK PR [DyLwY

VAT KLTAK M U UM VTN WAWLYY oW pROX
AT YTRR LT VAVOKIYA KD KD MY LM DwLyaya [y
PK YKYD DYIVAnmy) X JVRVIRD IR DMMDPKT JOPKNYIDNK
05yM WwwyTTyn T

LM AVIWANK YT T IR VIY0DY YT A LT Y T
MW P PR TR IR SWAYT KUMIK IR PROR LY Yy
VDT WPIPRLWTTMY YT PR LAYV YUK AR wamw IR
,Mbyn Yo vMm WP YIWIINKR YOX DYNYIRIVIONK K T
JOM LAYIMEmR yowmya JoxSp e buva KPR RpMT
: SVIRPIOPYN S8 PR yYIRNw

PO YRIPYR PR O,UMM YOYLAYDLTARD  OKT LTI VTINN
[VANKIYKY VIVIINK [VAYN UM LTI DN VPR VI
L YIYSLITD LLYNVIVAK VNV AT

N9 YT YOYNIKA T UM AN T PYYD WIH YT
APSPONK 7B WP VIVIINR JANT DDIRMYA LW LLYY DY
YK DYPIKD vama T oMK /OKa, (7Bw Y jynyn vm ohan
UMPMMK WOYOPYL WPTTMAM WT PR VOl

* %k k%

M pm 1 vYBYYI IR YDYYT™ME K JOpXMYA RO
VWY (YAIKDYAIK T UK W L DOXWIKIIKD WITNK PR WP
PR PK 5w YIRLIYVARYSYY YEIDRLDW T URTRIVY L..1937 K DVIK
TMOIXD,, LTAPIKIY WMWY VT OMK IR PIKTp anoIn
POMY DKLIBY PR YAV DEIRTVA DK LXIT YR (019°D) “IYND
K LTY VIV K JYVERYA UK DY K YNV W PRpIKp
OB T ONKR (oyvwiypTMy

ST M LBYA DY OYT K 5w T aTD IYORIKT W PR
QYT PR DYDY T LPTIVIRD DM LK LAYOVA KT W AR
SO0 KR, WpIRT

DK LJYMYY T IYYNYIRD UM yn JTIDIY [yNYa PR DI DK
TLNTKN B VW PIK TREIRT VIYY L YPTID ARD [P0IT T Y
AVIPR YPIKIP LYATIK DM IR PR JWLIYVD YIY0OY UM LYK

162



40

2D MW IR DWWITINNY WOKYKT, WT 719 TYI0M K PR W
NS WYY Y PT NYA MAYA PR M OUK LYT DY R
VP IR LRIV ,LIKBD 29 LRT W YOI NID LA PR wvn
7Y .LIKBD PIB LOYM WT PR IRD UMIP'D ORM YOX no (omyyi
™IT WRYNIPK IR PR M UM JVRRNY DI PR LYK
LOYOPYY OKOKT PR WLIRDYT 6439 OIK
* % F K

TR ART A0 LoYN WLYYS WT KD IR MY L1937 X
YT LAVFIYT LRI WISV UKD UM IR Dy™ M1 JubKTvT
YPIWITK ) LMPTITK WT PR PYNK TR KT 98 119 by 1w
PR OKWTap Y [VmIpYa PR YOKD M DKM VIIVA PK DD™MY
ND 127 PUTRUBMYMIK TR OIRI PT O LAySIYT LA LKA
PORD (W DVIVMPYIMK-YIRImK vk

ERE

yinSp DXT IR UIYOYWIRD PTOJAKT [UBYWYA  VIVITNK
DK K YaY50Y PR PR SRyap qvrmK KD yTmaya yryyoin
DYMB OY™ K KD YRYD [OKN Y T IRV JVARYIVLNIK
JOMI MT OIRD ANYa DM YNYA PRODKN M K IYyMn
. JYnKIp  yuombyinx

SWAYIT IR PROIR VTN MY T PEOJART LMY T Ln
JUBYWYA T JANTVAR JART PR MaMw DYT PR OVAKIVY
AMIKAOLEYWYA TUT OUR WYY

VIVIUR yaymr unb ubywya YT LIBYI AN TN v
[VUTIK U PROK ORI [NV VIR VT 7T IR L JETAKA
TYTT Y LIVKI AN K PRKIPYA JAKT DKOP DYTIOWTT PR
M PR LD WOOK T PD PMYYIDTIK PTOJAKT IR LYWV
.192771919 YM1 ,LMVD SMB MK LYY DM [A5aV VIt

*k k%

161



41

OPYT DVIOND

YT TNI PN ANNYH VYN YOI 7

PR Y LJoMYYT Y 90 KT PR OVIIIRY P JUOLYY 1Dy
TIX DY TIX DAYDRYAITIK PT PR POX DK ORN P K
DM LM DK AN LM LLLYMYIT Uha prmiiomK
Ay LR PO PIPAKD,, WT PR I YLWIY YT NP TRIVOWIND
K PX UYVIVAIYI™K 1IN 7703 0ay78 Y DIKIIIKD PormaxS
OK%p TWovn

IO TYDID 1Y DIRTIRTA W DRI WS WRbRLY T D
K K YTIKDYDOKD,, 71D AMYITYDNK WT LM 1939 X
BWIYIRPO

Ay LK DXOKT X LYLIOIVITNIK LOTIXLYN TWITLRD X
WryoKRp TKWA PR OITIK W PR 1941 PR IR R MY LYTIOW
JYTYR KD

,An5n vOHYM WLTIY WWRKTTA WT NS UMY W1 PR
X wryoxp Sprivm [WLOYNLIKD  PROPYTVR prIYTTILW
YUPUTKIRSD 7T 1B T YT R LITTYA W DKT ,DYDpYL OXOKT
DVIK PYTIVH LPTTIYVIKD LKIT Y M ...1943 K DVND L JOKLW
1944 X

WT PXUBWIMLEK, T OANAYAR W LRI 1945 DX
PK 0T JKDAWRN PR OXUDBOKT OXDITMM WWrieoKa
1947 PR JU5D ywmywm yatr LpTIIVIRD

PTIY PV TIK KT MY LYND KYIKP PR OYIVI PR W
T DIYTIYY LIVODOK,, ND JUDKD DYT PXIPYA W LKT DMK
VIKWOYN T DB YKLBW DYT PROPOTIVA ORITMOIK
[TNIIKD [YNYA IR PR DXN ,OYDPYL S 1PYN PR IYKIDOIMIK
WryoRp Sprivn 1yuoymuiko  vmn

PUIND KOMK YUY [T LKV JAIRT LRI 1948 X
VIVOKYA 7D LM KNV LWLIAYD VXM M DR SXLOMp
JTOMT LM OWLIKL K — WP

m xbys wuIMb™,, NID TAD YT AKIPYA W LKIT 1950 X
HOTIYA IKNYA PR Y IKN LYK OIPOKT DIKWIT DY
1955 'K TIKDYDKID

160



42

PTOPROIVAMYITYONK B pRIpYI WLyBw  LXIT JAIKN
TNDYORID I8 P10 UM IRTIVA DIMIPR PR PIK DYIIKTWAKD
LYLORIYYBD T YTV PR DYUIDIIIIIR DIPERIT DIKWT 119
WRIKDIK™YI WT D ORLPYT, TIKY 5B N w pX
TWwWSMyn IRmLYRA PR “DIVRLIRDYT

D WPLYK T PR OVAMYITYONK YLIWpIvIR 50 jwmy
SIDYTDRD  SRPWITRORLIK™YA, T D LIYTIVIE —

* % k %k

VI DM T K PR OIVONR DOPRNM LYIYNTT ]I WK PIK
SYDYN™T, DR DT TINP VIWIINK [IK LBYWYA PR DMK Laby
DY™ OYT PR VOYRNYT W) OXIP T VAIpK YOyNTT bR Y
K DVIWOLIEK ™ IR MK L.OMp VIR YUK bmo(aa
DOYWYI PR J2937KD

PPV W IR “SIPOTIRT,, VPTTIVYA Y DK IR JYOK WY
AR LLTUDYLIYT, KD DVTIDW T JANMYIR AnSYowKa o
AMOMIK Aon Woyopyw Wl PRPY T b
OYT Y PR YNV L1943 XY QYD MM, WT PR OJORSWYAK
VAR (LYY OYT PRODTOYTOY, IR RUR 1944 00 (U6
M LIKSW WT PR LOYRMIRD IYOPYIW OV PR ..YMD
oMy J20%ava YOUNTT PR DPmvaySpita maknaxa
‘ . YpTIYaYs

™ ,YpmMynyI?TbITK YOK MK KD YNV PRD WNW M MK
' LDIVEIYDNT PIRTTIIADA YPIRTIMIK ViKY

DRT IR DXORT PR VMpVIp™y W DK manom i K
LAYWYA 'K DYDIDIWITNR VOTIKLYA [IWITDIKD N DRI
(OYAM)  YYKIDOIMIR

* kK

DK DKM LWYTYIPR WIM5p K N1 PROONK LAWY DY
T Wwpm 15M pPYM LK anon T PD LMY T PRDITOKD
JPKS DY (ymYa DWIMIKY KT PR'D VAR L. JOKPOMK LI LYY
YT PR KMIDY PO MANIRWYA,, YT UM KL WY UKAYVA UK DY
Y931 JAVAYIDTIR KT UK AYY T L KTnbn 7 e uny
TYIT 1D DYPIRA 71, NIK 7Y, [DIIYA LK DXNM ,DVPIKN LM
VP wnbn M JupTIRIE YISVIR 1M 19RT YOK IR ]ORN Y
mnSn v 5y 5oL oxn wabyr T pPROATLR TOKIV,

159



43

PYSs KN WY 1B o DY LLLUSYDBYIDNK UPTIRID YT AN
TTOeMM, WT OPROYNIIYA PRONMT M M) PR PR Swavn
T ONE WOIMD  (YTMYIYAR K [PDIKDIOMK  JVARYIIYLIIK
DYT PR OIXKD M pyba OXTTBEXD  WOPLW yprwuinbp
O™T WINK ]9 WIKLY  [LWIYITK

YN YT T [VIYp LLIKPKA UM PR'D M LMY
M Pyowik Ayv yabYIR PROTM PyPn KDKDMK
JOMIK PR IR CPAKIUIVIR YT T R0V D VD, Ywmupyby
YUTUIRDYIONR VIVIINR LBXIVA “JyD,, VT N LIM WT LK
— TTLIKDIYOMK VRNV AKY MIK TINK UK DXN — DYPIRN
K LMYY DY X — VYKIA JIK M WDKK N9 U M
PR 57T OYT R LAY oyT e Wwopem YOK PRObMswyy
VPV IRIWT TINR ORI oY Savn opow mSaybR yuak
WLIMD TT LR JAMSPIVARNY PR PINYOIR YIVW K YITYW
MK JYMYI LOYKRNYT VAN DRM BRD WOpLW  yprwuinp
IYRIPRI WY YNYa vSayn v oy LYK TT IR LTINR KD PrIMm
JOKBNT TVBKIP K JVNY3 VAT Oy ¥yabym 118 ,JuprIRe yproma 1
JEMPARD T [IYR Y L™ M

* kK k Kk

DYPK WOVAMIK LYPOKNK UMY PO YOR T OIRPDWT PR
T PD LWTIYVID VYN WPITIVNMD WT YN L1947 XY JID YOI
K OMK DXYKT PR IYMYI PR OROKM MIVIT JUKLW YOPUMRIKD
MY IR PR DOYRAKT LMY T ANYHRMIKD WO WSYYYBD
LYUTYENYP K LLYUWTWY K

K T LYK OKICYKIWLPK DYT ND WTowm
IVRYIBMK VORNYI T JAKT M WOYAIK DY I8 WPTUKRDNRTD
IVTYA TR wa5ym [ ORSRN MY LIWTIYIE YYM [pTTYe oy
PO XY M7 X LIBYNKD YMDYNKIE WA YT Y WIDIKEND
m LWSwaYn PD LTpWTIOYR K LYND JYNYA PR COMUIKpYR,,
JORSKRM ™My (YNYNYENK AKPWIKD DYT [YRYNYIX N P8 IR
W LLIROYITIR VNYA IR VITNT YYIRNW RN PN PROTINR M3
T TT DORNIKA MYIOKD JART (O PR ODYPIKA JPPUIKDM K

IVRYM TKD AX YNV TET WITNK PR OARD YARa 1aSyr oyt
YOI UM ,BPAY K YpIML PIK JOMAKA DK JYATPITIK 5™ DY K1
JORSKRT Mayi mMaab  jwuim

158



44

PR D TIK LLYNVA PT VITT IR YWTyanyp  YYOKLY [ yam

JVINDWT W DOYT PYN PR N
* %k Kk &

DOKY K UM ,194971948 TRMYD DYT JA™MWKI LYR M KR
- ]‘7"15 MO warSvabs ywrm wSowyn  yvavabava-iayh
T OANAYAR AR — YUsTIYYY L YnmK  Vvakbwnyd
DX VIWKIVTYE YW WOKRIKT TT LVPTIVAK [P IVTIKNIIK
JYANYIDTMK TP LLDVIPMIKD YWTIN YOIV VRNV
UM LT K DM LIVPYA KT DRITA RN LAIKIKA L DAYIRTIYT
UM PR LLJUNYSIVIRKA VPTTIIVATT VAVTIK UM PR VTP
.LYIIR

M AR PMaYSomT 11D AR L 1T KD [ynya L) PR yS™e
W YTINK ONIK ANA 2YSYTIW OYT PR IR DIYOYIOIK T
B8 = LI CA0 B VA A T v )

YUOIYN IR LAVOYAIK TR DY M PTOMT JART LMY W Lm
L JOTAKNKDIR (VAT OYIVATR PID DN SYa van T T o
LOYOpYL OKSKT TR OTTT YUDIYR M L) MK T Javo K

DIIKTKD ,UTBYI 7T TONSKM K VTIYA I VIV PR O] TR
P23 7IX LLTINK DK [YAYIRTMIYT T IOKRT T VYA LLUYAIK UM
YIYTT PD ODOMYY T LM OJVNIYA IR PVIRNY TIK 0D XD
IVIDYNYOMK DAXAY PR AR UMY YYIKI T IR JVAIAVIIVAN
TYOLIYNI PN PD (Yyar L yiyImbaxs yox yrm o Mow X
Jnbwn

ARD [P0ITT M PIK LLJAVOIVIVATIR DRT PR VNV AT D)
— YprWmIK L YUp SWIKe ND WY OYT JTOIRD 1Y WNW PR
YooY Yy YOK M YN YTIYUOYTIY L VIRRD YRTIK 1)
LAVTP yim YOk T v S X

yayuhy TTOKD UMY M JAVAVIER PR AR KT Yabyr 7T PR
OKD O™ T CDOVPTK VTOKY, PR OLAYOYI JART DKM Jwuivn
PR PR Onpr

DRIXA PR DX7 MK LT DM JAVAVIER TR AT IR YOV
5D PR T K WK 05y DSw 1D aKORIRND K AV PR VDD
TR DK LY T O K 15TV L T5TOpRe KAt T o
LDRBW K IomyayT ovr Tikb

157



45

K B AN KT OW PYSD M PR YIWLENK M1 ayhs X
12v5 DYT IR IKEAYT T vAYY oxN MY vavbayny yoyon
o1 bR T o

TKD JIK 2™ KD MK JYNIVA T VAT XY VpTSyowaTany
A i) B L

*k k%

DITM K MK JVNVA YT PR IR SWAYE M L1952 KT DYIK
Swayim PR OLLDY2 ,MME T IR QTR YT P M PR 1M PR
SMVAKIKP, B YPRDK JX LM RNV pakap anbvie
P93 DKT (VYA TR P DAYTINA P PR PITIYTT L/DI0IRANKITY
AMK LLYNYLRIVA TR IX 020 YOVIW [avaya DK LT 27K DKM
JUNTIKA QYT TOWITM IT LI JVOYA T PKIPYA n03 DXRIT
I PV VINRY (oM LIKDYA D3 DRI IR LDORIYYBD VIR
ODY YMIpYI Y3 PR JAIRD IR LDTTTPIKTP WUDIY DVDKD
DY W IRRLYKA P 7D Y 0K VINTYLWRY YOK UIKNIYI IR
LYIRTWIKD JRUYI DX JAIKY M KUY DIPBRITDIRWTT

W 91 IKBMIPYNK TMT YUK M v DIkbuanK K v
Sm vy n MY PD ypyauw K LOKDBW DIPHRT DIRWIT
T LKA PR AT yuobyaw T PKIpYA Swawi LRI LIKT
DORLIBW PR PYIYA Y 1K JIRM DPYT LJIVOYA VR rMmayoon
K KA KT JIKT DpYT TT KD LOKIAVIATIIR DK DK IR IR
JA5 WK PR OVNVA CIRTYE WM KK LKW

YMKD LI WIINR TIWLKY AT LRI OO YNy
DRI SWAyi UDMENK T WLNK VOWAVTT VEanNyIyIRIKR L 0rmo
M PIK LBYID OMK A UIKDYI DA WAR DT Y .0IWoyava 1
™1 YOk M oM yIymL O WrINK [BMPAKD LMY AT
WIKDY JUTIY (DMK YNV VT [vnyaxow

,JL1YA Y™ DYPK MA YPpKUWSIIR (K DDMPYY M AT
OKT PIWIRNYTIRCIT PWOJVIMIRN ) RN

YPKDK WAYMW WOWAY ] K1 YLYBW XY YYD VOX
W PR YSYITT . OKAp PR OEYRAVA IR L DIIVA YNYA Swavi PR
DR UMM, WT D YRIPYARTIR L UMTvayYpioa IR
umy WwabYr T PR ORI LRT W PR LLDXKTP T VPIVIAYIRN
“YYKIDONMIKTLOYWY,, DUTIOW QY™ P ITNOW DKV

156



46

DX DKW PR IR WITYORP 'R DY WINw KT T K3
WM IYMINKD T LRI NIK VWYY DRI LPTTAIVIRD  yH v
MR LYK W PROYIYE LEYWYD WK PR pombs
PX K VUIWWRA [T JVNBYI PR LINMYA W UK LPMIORDIWT
DD WAWIRY DI VDOV T LRIV Y LR 1956 K
YWTD TE L DPYAKI TR JART M LPOIKPO™ PRI
AYUOYL MY DMOPT oMY L vopanK

YOXK VIVP PR VT NS nm oy1 vayhyt o Swavn
JVOMK WS T UM KD PD B LLQYSPITK UOK VIVIINK
MWTT ND WIPP D T NIB QYK TV I8 NM 5 vm jynkny
JUM PR

WIT PR OPYNK W SwAYm PROYPRDK WLTT KK
DK JYNY3 PR MW IR IR L1966 ,DDUNK V715 DYT ,LIPIANK
- JV5RD

WA ARy ohwava pyn javay Yok k1 SmoX
W VNRYIIKD U T SYN PR .DIMTIR OTAR T — AR,
woivn wah T YMp PR ORI L YUNWwYatonayh o 1omynyt
DX WLIVN YRYIRT IVIVTD K .. 1967 T 1899 TID LDAYOYA LK
TT T R LIKOYAIYAR DRI Y IRDPRT IWDIIMYYIONK K
Ypravayha K UKIMITIRD UM KD KT IVDIRD UT PIK ,DYVA ,MND
W PR DT LPMB Yui 9D 5D WNAYIMIK UM PUPKID
TIR PR DK DYDOIWNMR V7 PR OIKDYEKIB NIV K ymw
VoYM T PB PYNK WD PR Y PN PR LIYSYI D [ymya
LSOMT OOPPWIINT, PO AP K IR 24 W

MW ..JAY% DMYLKD DYT LYTPIRD LRT YTIVARKID T
WAWLHIRD YT W KLY LRI PIPIMIK T DR UTYIVABK
DD JIRTIVY IR VIWLWIVT YNV DX TIABWN YYIKI T . JVHKRA
JOKT VUKD DATK LTYIRID WAYSRTIKINIK AR W
VIVURIYZ TMY UK IR WLYBW UMY K DM LKIDAYI DK
AVIrp

* %k k%

155



47

125t HOIONP
VIV YYIINWLIY YOVUIY ¥I1N

LIWPYA AR DK L JOPXMYAIWLNR ICT qWORT T M
ayn bomK LRAYA PR AN DXIP PR OWOKD W [5YnomIK
Jaymb Y LEKOYNY SRHDKIWTN PT AT PR KT RD LY
Oy PR OIMLPK YNYA SWAYT PR OLIKDIYT WMD ART PR M
M, SRIMWT 12YSWTIN DYT ND LW T AKT PR M WLYAIK
K M DKW DT PR DIPRI KD Y LI M IR "DENPIY
JUEMWLTY YW VTR Y9 I CTVINDNN,

YN (VPTIYRK TR PTIIVYT PIW) TIKT 20 7T i 1w B PR
IVIRATK M LKT WK DPW JWR DOW VYD Vnuya AR TR
axms yabyn B yam MY YOwAY T UTMDIRIRD
ARFT PRSP VN W, DR YR, YNV VT IYAKDYAK
D YYOVTLEN JAmMW LK [T B LNYOYY TR L vanbwya
TR I T TR OCPE SYN PR TINYYY LD UMM LK W
»p31 mSW 27, I “SLYLW DKT, M WO YITT LYTOYA KT
TR KT AW UK M DA DRIV VW, WOYBw IR
wx DYW M YOR PO VNN LOKR,, T LIWOYA IR Do
WT W PRIPYA WA PR PIK DIPEITK MPRAKT wom
ARNBY wwrT

11D YUM T, ANYYIVIR WWTTN T PR DINOYI AT PR
MK IX ,79BKIP WIWITK W, DIKTIKD pYWIT (pIKI DIOPRN
PK MK) “DNMT MOAR, PR WK RINK,, DKLOOKL MY
QNYYIYR - WwTT T

O15W LM LIYPKA T AT PR YN PITIY W PWIKNY K LD
PK, 2 T LM M ANLITT WWIWYKD WAVIVT DWW
DKM DUV DYT P15 AWyl DK DK 9™ MT T PROKTIRIKD
UM DIWBLIY PRIPYI PR OIRT POV VI NPD DMK AMp PR
DK 3K PR YN PR AT WTTN M PYN [VAPIVaRD yon
D YIMK XK PIYTVA Kp1T K VT YITn B yayouy uptwyny
T PR — “panya TS K m PR UK, PR DKT PR WTE vy
IVTYA M KD DXT PR AVIVINIYA K K YNV T Y vemy
JA™MWP DWW PYIIRD [T T PB QMK W

154



48

Jwow mSw 1y WS yIm upwya PR LLJINWY TR KD
XY YoySuy LM IR LKIK M OIRD YNV PRODRUSMYY
TR AT LPTOUTVY DY MO UPpWOMK LA — LLVLYBw
SWIT DIDKRDL UM, VAR UM AVTE R K Javaviomix

PR “DRPADRM, PR OPMT @ANTYAR WTS vy T jaKn
IMY3 1968 PR T'D YN IIK LLVANDNKT, PR OWVLYEW KUIKIKD
W PR WS Yy vpIva T RRT SR R OSxn joway oy
DPTYTVA T PR ART R YaYSuY anaK N PR anumy aywrm,,
PR WM SRWT IRDPRIYY WM P MANuMY WWwT,, T PR
LTPIANK WT PROpYNK andvibn

DIYVPKA T PR AR 1968 'K DKW PR UK OWIY R Y
K 027 [UOK WPORMD WK .UROW [P 118 WPHRMD K UM
JA™MW UIK MM PR TIRNYI UTDYIVOURRIRD K3 PR WISy
MO W PR OYmIpYR vvh yaveby T P pRoynn Sxown
PR Y IKY WPIOTIT AMMIK T PROSKW mp o phrmo
My PROyLWYL D INDYDKAD

IX ,MpR-AND PR LJVNBYA IR LOINMYY LRI Y
yImm KD L NMAY PROWTTT PA PIVYYIVRR Yayhrmiyayonx
O™ XA PR PR T OPIR IPYYNRT ANOR — YRR TR vTh
T LRI YIVTIRBOYVIRP YOYIUIMD WIINR IR IVPORMO [yanr
1969 XY DYPK ANTVIR

PR WY yayoniwopoKe yimn [ympRa 19 LRI NOK K
LMY IR R DD OWN PRODYVIVAR YOR bynd T oK

XY K PR — OKW p T pnboya PR M 1970 PR
5N PR LPTITVA T LKT A TN YNV DY PX KT IWNRYIVIR
v (oYK YT PR TN, AKSIKD DYTK L1972 PR QMK
TNOX B NMAY PROANNVMVIR WHIBLIKIE WT PRK
TIXY YOOIV SRS TT PB VITR YNV 1972 K WT PR PYVANT
JAV5 M PR IR YOYOpiDa K LRAVA AR PR AV 1m TR
KD 5w wuiyn [9YTR 1Y BYT LM JAVSIYNRKnY pmom
JVOOKD Y DR YNV WMWY WA KT PIYIVETIRTTE yaySpia

TR AR SRDIY Y55 K OMT yLYBW K OB K LM
Oy™ ™ Y yn vaoyn v, 7 Dym o pm vpwyay
ROV .pAxI™M PR OIVARP 9T VYYMVIIR JUIKPRINMIK [YIRATK
WO Th LRT PWATW VDWPIWIR VITB T UTITORS
ARDWT IR TR LA (O K PIRT R PIK L UTTIVARPYD

153



49

TANK M OYMYA PRODIKPA M ARBOMIK WOWIY Wl
IX LM IKNYI UPWYIDMIK M T Y yuaknayT
PR LYK T PR POV e, TH pmoLnwp ovemoyanK
M PROART LIKAYI IR LJUTT MT QUK JaTwyl ymn
M OPX AR UTIVY PR LU TMT YOK DD DyBxp qybrmva
LRI yabyn L YOT JUIRPRAMIK TR Y LPWYNY IR N
LM 7D DYIBKP MY WYYTIVIR Wwony n rT DKy
ND YoyMa yuway ORI (LYKTIVT AKT P YN LDIMK ym
TTOLKDIYPAK DMK VTR M LoMyA LA PR o
MK M VOMYA LA PR LTPLIWEMDYINIK M KD LRYWYA
PYTOR K3 T PR OWAR LLDMTRYOIRD WT D 1RTMpIvomTIK
Myv T MK M PLWIKD WP Y I JAMwya DT LKT MM
0 DY (VI Y DIKDYIWLIK PK DK IX [IK ..JTOKD LNNIY) KT
K PN DITAAKD CPTOPROART L1 1) 7Y DYT KTLK D
AMPTWLIK D DWIB YUK TT LM T UTLWIKD L. LIVHLIYYA
. MTYDLIVIRD I
yIm Yy $By3 DK DYIVLIK DM JVNDYY WOYsw LRI ST
VIR VIVTWAKD YIrM OY MK M VT yupormyux 7o
YIm PYN PIVTRKBOYINP K JAMIVAR T DKT OY DK LLVTD
MY WITAY PR OVANNYTIVAK YITE VITT IR LGV Y D
DAvAKRp Y™ LYIRWTT PR DTN JaRa uny e MY
AYIYLIIMYAIYONK DM MY DITWT VANYYIIVIK
OYI™D OYT PR M0 [IK ANYVIYRR WT PR 7D LLDMpIyoLpes
YT gMK PTTEK LAY L OVIM NK SYLWDNK  JLYIIRYIONN

JWRN
PIKTII PROVIWIYT PR WPIDKISWTTMIY WImD vl
fAyTh oy PR AT YnRyn IRD, — 1979 X' DYIK

PR Jomaya YOX GNK VARIVA 2M7 90 pKIpYA DRT A W

PR DYIX JUYAIK IWDYIIKUM VIVAVIWK YT yIm vm PR

DKM P2 [OMT T VOLIBNKT LJAVIOMIK DD YYTIKD WK

U1 K3 VAT DN TS [IK L YUIWYATDIYY rn JUOKITOIK by

PX 2"5 LM VYR W TN YITT LAY PR TIKNYA DYVIVIYIIR
LDYAIK WT PROIKLIRD [Avh

¥ XX ¥

152



50

UM PR DM LYLIRPIWTIANK YYIRA OXT [IMYIKD TR [YM
VIVAYIYIIR PR IVIKPIYT O AMYPIVIR K baxwathy  oma
YO RIK DMK brm yabym ayangiwo xOXD L pTTn
IX ..5532 1amw pm oy Ik oM wmH ymn oy wiaytybwaxs
JK M UIPY DY WA%YM pIKTYA K WK T K K MW PR YN
VIy™5IRE DY KT YOWAY TT PR M0 L nw T PR Sayes xom
M PR DMK DAYTA AMYUDTIKD R DM LT IR OKD KD
LM KOKD I .Y ATW PR PR ANPTTMAKA Nn S0y oK
M PR OLAYIY ANBKIIKDTOYLR TR LM IR ATMYTIMKI MK
JoTYYT DY AYTA LRIV LI DR OART PR DKM OKT DMK
TPD YITH PID WOMIK YT M KD PR OANIYDOT™IKA D'VIOKRD
JLOTTIVAKAIRD PR N (9mya YIvubKiKa

* % % %

ANBKIIKDOYLR UM PR ART PIY K pOMT K LM
K718 ,09KD 2 TR “YWUYRD PR pYURND,, IXAKY OYT LynSya
YPTIYIWIY T TT Y YRy prY DYR T Sym PR K LW
PIW PR YLWYATDIAYY M L.AYn UYIR PR AR LMY yom
K ™ [Up DY IK ,OMK X1 LYT DY WOKI ..UPTTIVIKD LYND
B ‘ PV OIKOIR wYn

KOPM myswaeR v rwopwt ik M oPR K
APT IVRYM KD, A UM WK PP T JAVAVE DRI WL
, LTS yrm PR

MT AMA W WINK DA WM LMOPR AR AW
yaySvy yrm gux wambya var 5oy v pr mw e vben
AyTS oK)

W PR P2 WTY M pyn prump PTOPR WDKK
;DA™Y UMM AR, WT I UM LONP IR MUKIYLS,,
T oAyTH MoK VIR P OLRAYY ARIT OPROART Wovrye,
LMD T PIX DK DYIMI DY LPPRKIPIVEDIK YD TR LpIW
AMBLKI WMLW YT PO PR OM B YD OYT PR AYImR
MK.K ZYMYKD DM URYLK “OM Jyanbh v, 0TR T KT
YIymY T K DK TR UYDIYT ART PR Dava [webn K KD ORN
. 1YEIYn

POMTINE KK, WT PR OVOPIIR DY'WLIRD YOK MY PN
M OPBYA PR ORI M K

* k k Kk

151



51

T VY Y IR VIYMD 1Y DUYA O3 OKT LRV AR PN

N9 YUIWYI YT PR JUTPOYZIVIIYE,, TIKA [UT™IY UM a0 11D
I™ DK ,1965 XY X OJAVAVIDMAR CYPTIVAR PRI
R PR YOK, VDKNKNAKUIK YWMysnyp Yy amwKanix
K BRPYI PR OIRT WD MY 1T L1970 PR OJAVAVIDMIK “Javy
My ™7 LINSYA 5T IR TR PR AR 7T LYIKWT NB mann
T WPPTIY T SYN PR IR PTIIY KT TTIY WOV v qyon
YOOIYTPIYIRT O'1OMY K1 LWT IR NWN Wws rn v
JWY TYaenbrRNYY wrysnyp 1T PR JIRMVE DD ynaTwxa

*kk*k

T K DM oym oqomy TTOWAaKmIyT PR SMm aymaxa
WT LM WA M anbnKn, PROyrbya Sxnoax 9t vaybs
OKIMWT OV NDOIRUPKIYY NIK DYKD [ IYPDTpTMuRIvLS
27M22 7MY VNYA VD VYT PR PR YN LJOTIDN TS aybh
TKD KD LBX PR OYPH LT pravk, A oama A o
DXT JYRWOX LW [VIVp IR JVPLWAIKRD yabyn nman yawrimx
VWINK M PKIPYI DRI DX LLYIYSIrMyAyonK oxT mb
WWANTIYITWITT WIINK N9 IR JANK,, OYT LI YLIYK]
"wr? Yw mm,, Y DKT LLYMYKD

PEMWLNY DX DXIMWT ywrm yn

"DENPIY T, TRIMWI DYND TR [™M IR PR OART PNV

T PR OFINK W CDBNPIY YT, PIK DNIp AKD [PULITTT 1M K
yomys 29y, ubyvwyiex Sxn Som piw oy axT PR ym 19BK
T PTINVADIR MM YYPRIVI WT PIB PRIPYA TR AR L.OMYL
LOXYYA DM KT W ART PR 5™ 1OKRY v WBK [yp TR W
WAR oM (MY KT K WHYININ DRYBX LIYHKIKAK ™M
yamn R 7™M L ypoS ynr D ynRyIsxax LN oynK T KpnT
WT PR O[ATMwYaY Sxn 5aM AT PR DKM Wuayn yaybuy
Srwr oyt paynh §IRT PR OIX T YTDRARD L YYPRTY

150



52

K MY PR TIK LLMDTITPD KA SRIMWT OYT [pW TP DK
T SKIMWT YT LR VIKDA LU M DY LW TIRW P DK
YIXORYTIR qYTT DM VIKDWIKDIMK 12 PR Y LLIYAMW yang
LYK DYBY MK

UM TS PR PP PR AYSE SR ywrn, Sxamwr oy
A5 PR IK UMY TT Y MK TIKNYA M KD WAK PR DY yam
VoPIIKR YPIUaMI KA T VayeIYaTTT jurnya vy 1p Sxn S
YT PR DuY oMo wmS PR yabyn vamw yams yabyr T o
JoT3 7™M Y L UOYLWYABR DY AR PR DK VUMM POKD,,
DW YRyl T WAR ProSyN PR AR Yayboy KD [ OMTIKD
LJYYTIRE VL™ R DY DR Lmobp ywrm, t1opvaynh

YITT ARD PRIpYD D PR OART vandnxn, SxmMmwr oy
JYOpAR yoyouvay L yims PR OWTS yoybnroophre
PR WOLIMYA IR Y K DIMR JPNT T LaSs UMYy YRl
PRr RN DNV [pSYUWITIDIY DM ND M M JYMYA DK
ypruH M1 Yyt wTm S cpvandbnkr, 1k T [avhayT am
Jw

WPy T PR JUETIWLTY 5B TR (VRIp T PR M Y
DX OVIVLIR JWTTT LM OIXD Y JAKT DKM VDR IR RNew
L2220MY DEMIK YR bRyl M PR OVIY™S ORTIK T QIRTN

* k * %

149



53

VAN YVIOND

1230 190 PR YT

P93 DY IR AKRDPER X PRIPYI YOMIMYT ORI MW P
ABYNKI K ORIKT PR UIMEKIR PTIY D KT K UM T LKA
YT P2 IRLKWIR YT LKTIKY DPOKD WT MK “WrTT,, KD
MY KAV WS YT YNIVA PR DMK DT LM OKAKID
LISV, OKIIRIB WT IR YNV PR A VEK PIKA LJUDIVNRKD
o5y DSw B PROYKIKD PROWYTS ywr yamm
PR'D YN L1977 ,VANYLEYD M YAKIVAK PR OXIKID T
DKT [IKMYI VANKNYYI DR VWIRDD T IX JIKTYA UMD
[TNAIKD JYMYA VAT DKM MIKYIT YO TT 2N JAVAIYEMK
DKM LPKD DY gNK PriIpp LW L. OKNKID KIK JUOKASNK UM
™ PR KDIRA ,MD YD VIVAVIAWAR T IR PUDIVARD M3
UM DTLNORN YNYI VAT DIYASYITUM YUTOYIYUIKIRD YUK
YIVIKDD YT §MIK [YNYA PR ORIKIE T CNTIAR W Qyona
LMY JUKIKE D LM IR KOIRD CWUWLIDYP,

* ok F %

YPUUIM TMY VIVIMYIRD  JOYAIRD LW W AR PN
JUWwyl D1y MM PROJIRTMYD

DXKWKID T YN L1974 K DYPK ,P™MIY OpYT IR K LM
DY LRA “M™D-Y=y-ny-1HaKT, ,UaK SVIRWL QUK LIvIYNNp,,
W ™ AYOKRYKT WT N UTMKAIR LIMTIYT SKRn Jowny
POMTIVTONK  DKTIKID WT OIRD [VIMT O WWYKIYTYD  wabym
TNY JIK WIYH MY — YA ORIRT YpMIRTAIKD B Rmya
WWIIKY PR WYLy vt ommT kY5 — wavn T L yme
™ O(PR) DYITIK WY — JVMD T VIWAPK W WYORp
DY LKIT T VYRV YAVAPK T WL KMTK IR VIV0SY
YpIaMm K LLDROKT PR OMDMYDILIK, G VIKID  WT ]ym
DYDY TIK DYAXID D DRIKID

D T, IR YTD PID DYAIRYIDNK JYNVA [YITT DYIKID T
IMYA (VITT yabyn oaynviy VAIYIIK Javayva Jaxna  yuormnya
JIMAK WAVITR WK §UK L VUIKI0YIINT U

148



54

PXNYI VI DRBKIE WT PROWnyIbmoix e yoK
WIVATK PTOPR WYY WTINIKA DITTIRPYY IR UTEKIAKDKD
UM NIX JUKIKBR VWIBKMIKLRE YOVWIYnKp yomi vm ,nvn
PO Pr AT PR —  — ANLITHKA WWwMupyby yomia K
N LRT ™I PROTIR Y M LpRITIYT 9IBR anmK
ya%ym oM MW N WAK L ANYYIYERSP YYIKA T DIBYITIK
PR YLIYN YATMIKN YR UM UPIRTIKD M LK L YNYANA PX
AW TR .DIYDBLIY YIVIT LVDTRYNY VIt KD (90 you
LM JAYAVA DIYBLIY YIM AKT TR PR DMV M ONK LK
LDO™T IR UMK
MW TR D90 YT PR WVVANTYA K VMY PR ODRLSIYn v
“DIIVNKP,, T AR ORn yaybuy anwa rmva K T M

JVRKRIIKAD
* &k %

PR VEIPYIIRD PR LISMYIYT PP YA DKM YUY DK
JVTIRTIRTYP,, VIVIKUD VTIYOYL WT ONK L1979 IWAKUPK
LM LYIYRIVIYD “yabym,, YWITR IYORDKT TT VN 713 SYIKww
("DOIRPRYNTT,) 12MA OYT 118 Yayarsayanyy S o Srvix oy
K TR L.YTV0 yprnybomueank IR PR SRV [KRTO b
wabyn yyaoayaayb T e WamK L DARPTWIT KR e VIV
TWMNK B VYA [EMR VANNYIIVLNK VYIIR YPILIM KA DIV
LU JUDPIYIRNY OV PR AN PDYYET™MIAKINIK

DX DXM L YBTMA-PIKD ORI X [y SMDIK MK LK DY
TKD AMYBKT DM NIB LOM DYT YWD T PR UPTYIVADNNR
PORE UETIYYA IR LIKDBYI WM YrINK

UM VTP YW 19 VIYYD K JIRNIYA VA JKT KDY
O DM YOVIRYTIRID YW prynKIe L prwvavh oy

YR (TT91) KTYKA DKM VIV K LIYAY3 VN DRI OYT1OK)
TR WK LpTIY AKD UM DYOPYL OKRSKT PR OJUOKRAYVY LK
VIV YWMIKDOTT K OIYIIVA KDY LUTPTTR T PROPUPYNK
LUTY T PIDONNK TIKD IRMYA DIDTYIRD R DKM

UWTWYL JART DR JVNRYRD YIB0pTITITR IR yaySuy
TUIKTRL WOKROKT NI TIKNVA LTSV [YITT "DOXPROKRT,, DY
K DKN VHYKB ™ wrm PR OLImSYR AT PR O.wHuy PR
T2 M P MR BT YR LY, DRY WWTN T Y DYTIYNYA

147



55

LDRUW PR Sxn oway iy 72ayTS vt PR OAT jynyn Kb,
“IRTWP,, VIVARUD M 0 YT TR WTTT DIYIYA (VR DK DROKT
TWT OB OWYMIKRD WT YR KT .13 DYIRWL VUK
NV KR Ny, — 1% yabyr oxT vaymbya UK OXTAKND
DXT UKIT 1Y JVAKP 7717 11D anyyryaR by v PR rRn
WMYTIYLWIRD I 70y3 oM o vwnbya Th

M Swown ik PMYIYT Y RT3 UK KDY IR an9a X
T UM YRKNY VAN TR DPTATRIRD LRI Spumk yuoam
“WIBKNMKLKD WM OUK VW ADKITTRTIKTTIY DD OKKID
™MK D PR VN K TIRSD Dya yoiaya K M PwRn TTIRpYD
DXIKIS T VOYOWYAK DOX YIKI DIV 1T PR WP YItn
ANSYLWITIMY PIK PUYIIKD DYAKY YT KD

JIRTYD DYT OPYT O JVPIKTYA Vatm prTavaxs Sm X
YUIWYI WINPT KD AMYPIVIK YOI [T prIpTIonK
DXRUVKID YT UK IMIYVA AKDTIVCLIT M2 L UIyn DK1Y
oMK YW VAR KR ORD LVMTMYSYD T OnK “DIgIynNKp,,
DOYT ,URIKD PR K1 MK /M50 peyqy-nhaKT, vak Syaxwo
DM U1, SBLIKDRY LTRYNAY L WTIT I8 PIKKRTA pUaT Juvyd
WWTTY YT PD UTMWNRKIK L DYLMKPTYITINKP K 718 nuawn

MYKRIYTYR yaby,
* % %

DXTAKID YW YT D DIPETK OYT K1 LMY WP K PR
DXYXT X TT" IKD DUV DT V3 LayYD DR KXY WT OMK
P2 9:30 1B MBD PONT YUK ,OYOPYL X LYLW VPR PR K
ym DIKBW K VAKDYUK [¥YMP PROPT LRI AKUM goyny
SPAKLW YE K IR LLWTIT,  JAYDENK KD AIYNKI
OXM A5 K PR OUTTIKNK CPTOJAKT D YUTOYIVLIRIRD
T TN RKY,, VT VYRR [DYORIUoPIRD KO VPIVAK UK
AQ5p
MU0 MW JaYIV) DRIT O YNRRD JLIKILYIYTL DYl
AVT IR MK FIDT, W NS PLTIVIRTYYT™ YprTuoTRnKT
AOTT W7 7D DXLWBK [K M DIDYMKD PEMYA PR 25p
ANYT LYY WK M2 L JAKT Y IK LLORORT PROIYKIIKIK
OYT K LD T JIVYITIRD TIKNYY DYMTYT PWOOKIKD M PR
53 AR TR .MTMAR 1219 IR LBXWA'? WO PR um-5p
T LK YANKILD VOKE [IX IWLYIPYOTITIRPYY K My

146



56

DKM V™MD T [VIVIYIONK KT 5™ PR LUNK DYT KD [YHIYAR
VAT M DYAIR WT PR OSMDIK Jpuom KOvnuaya 9K A
Yyabyn [ yaimn aw wrT v UV yabyn uivenyY K
W LKA IR ANTINA YT IR WLYBW DMLY [VMIpYNY PR
YA WITNK KD OYIYpYY yprinyoxa yaybuy Java iy Jrmsa
W™ YT P9 DIPHMK YIRKD OVND 5K vn MW PR
SOKAWT M7, M LIYIIRD IR M DKM LM
TOTH LAY PR YANDM YIWTINK YOR LKA POKI AN
K7 MK LYIYRPIKAIK FOTT W Y 219p PR ODYIIR WIINK D
WrNK PROSKREDIMEYIYS K pormnbn KOpYRa Man
WY UIINK Y WIDKERI0 WM PR SW Wwynavi wprhrnk
JTNN, PO PTIIANMIK DYV VDKV IR KD LRI W 5P
KB YMYTRA WY WIYSITIM K OOUKR ‘DMIND KM
UMY YT 1D DY™I T TINK KD UAKIAVA W LRI X oy X
MKK DKW MRS WK DMK PR OPROIRD UMP DY DXN
LITIVIB-YY™M PIK WTUWIRE PR YyI5YN ,pne-yyrYy omn
PR VIWKIYTYE YW YT P9 5p “Dyruio KD, DYT D
YOWIY T VMY DK YAKNRID MUY VIVTWIKD KD DXOKT
K L o1 bp wr IvY MK, Dy OPROVmpIvITmIK
W JLEMWIY Ypwam LayToYa SR SEM LRI PR WY [pTTTNN
SAKIBW WYWTTY YT 7D AN W Y MOTW PR %P wrx
DM LM YO YITI IS GMPIKD DYT KD LIVAK WT K OMn
QDMK LLEMPIKD A JUTMY M T DRIT LTPIAVAIVIR NI TTMD
AYORIKT T P 7SN KD DYAIR YDIIMYVIONKR YOK VIR
TR LTI VARV ™M IR T DR YTy ywrm

PNBMYYKRTY DM KD aKVATINS qySyvybo

VP LAYPD WM YOYDTIK KD UTDWIKD DKM MDA X
VAYI2 Y DK IKD LMP ANDNKMKD WTYT M DKM AWK
CPYSR — ynK) ypbKa TR LYANYT 0TI T Y oym M
’ WOMKOYwMm

T .25 WK W PRIPYIY M JAKT THILM O K K
W WP M WLYAIK K PIB UPTIKIS K PR LW L) UTYn
MM — YNkl PR ST K N9 TN K IR M IRt ™ o
9P WrK KD 9B WpUOM K PR T bwToxa

145



57

ND WLOYNW T LIKMIIVT WM AT PR yabyn oo mw
K ,PIKY 1 PR LN abyn nmay pe b R Lwrp onn T
DOKAY JYNVA PR WP T YN LY umy K bm o THhim K IR
T Pwm 1 N5 LIYPOYR NP WIINK KD W LR ORIRT X
DM LM PR LNKPUIWERD N PR pORmM pam omn
DILKDL M, M LYY M D WTS T IR WIYTIVLWIRD
K X DUya oM K OYNYA M IRD PRODRT LW
ANURTWAR YproyLwITIOY

P727Y2R Dy LIYTOYA ANDHKMIRD K M LKA WO W
W9Y PR OVIDRIKTAKUNK TR A DYNR (TT510) KTOKA VAN
LT YT WIKD, T NID THILM [phd™ KPS LYIIRKA
DIIYIIRD IR LD MW IR IVIVITYIRD LYK X 5™ poIxTa
K ™ anyT ayowny W1 M 1%p oyns ymuwaKD IR
DIDYIIRD M [VINT KT DM P PR ANDMIARD v Mo Sy
W VY KD, 1B OYIYRMIKIR YOVINER IR M IRMYA

WATK 5P T LMY AKD Y LI T 1978 KT AR 18
DKM ,LDYI VIVLYIIRD ¥ [ynp PXnvax Ik vmHivm pryays
TB JIX DY™ UMY PO L JVAMYTIIRD YWTIM YIYrIR No (ol
AR LVIVINIVA WK YUTLYYY — Ty

YD [YIVT UM LYIIR YPIUOM IR T TN JART [ANTVIR
™Y PR SN PR YNIPYIIND [YATDM YIWITNK YITT MK 19
AVTOLM T ND VAT T PR OVMPIARNY P YYD M LJaKm
JORJWMY?™MIRD K gMK

DPYMIYT ORI VIVTIX ™7 U VIR WLIVK) T JVIVPRI DX
wwrr AySymuhp avayannya yT oW DYAyLIeR Dyl
LKL

Yowimya' oXT LIVPIWIK UK DKYKT LRUW ywrm T pK
TVAKIYT PR'D IK MK LRI W yp aybenK v axe
T M PR CSymuRny Senyv po pYKMIKIK M T
WM K OUK KT QKD TIKYCTHTIVU0ID, T PE PuIvTye
VIR TP Y 215p WK JIKOYATK J9IK [2YS0rma-uomy
IR XD OKT MK SYuKny 78nyv [pronaKomia oyt PR yanym
YOK WK ANMWKTWIR YPrRYTMeIyT T ynya  YpmiTyae
JYANUIKMIYT yooya

144



58

7anYL DYIPK WArLm YyamabKEIYT YK LYK T [
wnn K Sxn R 5K-uRny

T LTRYNAY TIK KD ]IWN WNMA PO POwIYIRT uyvyS i
VIVIBKE T 19DR DK YNKRP YpRNwWYA T 1w 1w
YOI Ay yTharm T M PIRTTMYD D NayTyp
DY M LMK DyMuSip qyouimn K gNK VAYIAIRD DK Jopyav)
LIYPYY LM DPAK MM Yooyl T PR OISR IR P uORN
I DIUK T YLDV T DY PR YAYOKR DR KD LJymSnronK
S VPTTIYEITD L YprTniow  yaKS gk RN LAy

[PYWMIKD PR DM, 9MYYT Pm PR pDT™) M PR YT
UMY IOT D WLIVR WO WT L PWOSKIKD DTMAK YR Oyt
WM T IR YT T PTIY 1B IR VAV Y 19 o T um
T IR 5P WM YFINK KD UTRIAYIIYIR IOT AN Ty 1Y
'K LAYYT LUIXM LB K LM rmmpny  (abynomx
DYVIIK WRLIM WT UM PIIVIK YYarmwRamK

143



59

1% YVIONP

WPINTY

AT YRYN KD, A WUTMY 7D Ly vy vabyr WT PR
,1979 OKT DYNK P PROJAVAVIONIK myTS vy PR
ayT LYARp ST YAKp POMR LYIKWTT NIB LTAKT
JVHRNY LMD WAVAVIAWIR IR WYYTVIK YOV TV TN
1Y DYIVLPK JpIREPD YN UM AR LYIRWTT yay AT vm
=B 7 TR ,MIK P2 DYND JAVIOMIK DXT UIVIVWIKD TS M
OYT 118 YYLwIynRNY [DYS0UNP NIK PXOWYL YTT KD VAR
JIKMYI DYKWYIBK TV RPN [praKiswTmy

DY Y TIKDYAMK YNV X P2 A UMY R Na TS 0w
T UKT A oM Syuxny Senyp o MRWBLIRD THTIVLOD,,
FIRSYATK ymya TR Yp W TN KD, WK LEMPIRD
T PR OJUOKAYA AR PR DKM YTV TT .20 O DyITh oy
AK3 T MKIMYD TIKY ND LWTOYR PR LYYTVIR MY PR
DXUW PR OTIIK M LUPIYLIYTIYE VI7IeRD

YImIOKEWT K VMR M T DK VRYOK TIIK KD
AMYSAR  yprmbyuwIThny

* * k%

VM LPY T PIKTVA JAMK YMPYIDTIK DYR M PR yommy
YUK MTTID IK L IVIVARTIK T LR VYRIWIYD ywrT qYoRYRT M
VYNI VI ,DYDPYL OXIRT PX DYV T JANT [T DKM N
PYND T IO VANTOKD YOIIMYIKD TID VIARIKDYN, [P KL
QYOI WT PD PTD VOK PR TN D ATMYTIKIMITK KT DIV
DOKOKT JURLW WIIK KO K L.DYOpYL —  LKLW
PO PTMD PK WIYNR YUTDYVIVLIKIRD NBOAnYT XM
X JAMTIVIK IRTYA JOKPWKA AMMILWITK WD M IR OKOKT
P JwNYwyl (KT Y NK) YOUK VIVTWIRD N9 AnSpIVNRKNY
JORIMWT L AuTY YpTIRTLYK VOPTIIVA WK VIyatiwmn
W D W pYnm L umpayoayrye ywTT DD DYTBKIANDKD
5BnyL OIKDYA OYT PR YIDKITYOINP KD AW VIOpKTNUIN

142



60

[AMMYIK IR LDV YWIWOTT YprUDYRNKT VUTMIKDYA KD
YUIWYL T KD LITIIK K [YONKT NID LTIV DYT AR JOYIIR
5931 pyopyv pR DK OXYKT PR O™ D

VP VN IR ARPWIT WWIIPWIT (YD YIVAVAIYAIR MY
NB T YT AKD W LIMT P VI DK LVOWAIY T Ynya [y
TBKS YOVPULW VIY? BX JUTT M AMMYMVLNR WphuaMm vt
YUIWYI WPLENPIY T KD DYILIK DY NIATW K LR DXN
AYPTLIM K I L.DYOPYL ,OKOKT LKLY WT PR O™ T ip
1LONK WIVANYA

T WDIK DYT KD LYIIRVIONK PR OARA 1976 K DYIK
LYK, WLTKI WT DMK JUIPLYL YIWIINK ND YUIWYA
DYIK /Y00 LUK WU, DY™M DYPK W qyep am
N9 WHMK UM DYT VT LYNRD YN VP 12 Oym 190uaKD
DO DYT PR P VPBYI YT TNV YLWAY VIt MK, Dy

WaAK UOVLWYMYNKTY JYIKIPK LW KD PROLYIIR M
ANIMIWT WHKPYID ND YN DYT I JUIMONR YPrLTIRG

* *x k%

DIYT ™ PR TM 17BY3 YRMKN YITWIRD 37K T DK LM
DOXWIY DM IR TIAD LM PrRVIKGIYT LLJPTRVIND YUIWYA
TR yIu5pox ywrmK px o Swawn yurbaxatonyb pm
T T — DLYNIKD YITIWOM VWK LLYAKNY K PYAyD
TIY VWK UMD DX 1T L QIRY — T OVIYDLRAYE Lyanh
LM LPYIKI TINK JART DKM UM PR KSMK — mw yymy
NB IXMYI LIMIPKI VI YIOUN L YMWRAMK YSpImK paK
LTETYWR YW P, M whurmya pvaxa wm
™ PR IIMYIRD LOXWY LM K LPPIKIPIKT W M
OPIK IK VDIXD M — [IMBwn WOKDKT [ Y amypvix
PR MYD 5P TIX VLIKD M [IK OPONKYXAKD OYO X Ynyw
J3703 W VY3 DWWKD PR TR DKM KT V9K 7T KD 5 K
X IR 27 97T IR 5MKD WYY T TID YpYatK T Jav5
LT TP 1PBK LYK L YAYIAINWAK oM o v
IKRTOP KN 3T IR I WLIMYIND WYX W 1B 125w
34 ym oKy W ooaxk LpYRMD PR Anbwn

141



61

m JIKY W MK PR KT KT PIYORTIRTIK YET™ vatn Y
JaYY M e YWY M WORIMK NIK WP YITh ARD U X
e P SmBya vn whay PRKOANYYIYIR T
LYIRWIT WY P UM YRKNY YAKp YT ND L wnyTiyowixD
MY qwnT DY YT JaNY3 1D T DK AJIYDRT LM bym
JIMBWR DYITR W PK MM
,OymIR (Randp Smomn
1980 ,'Nn ,DYDPYL ,ONONT

140






63

Ty b

138






65
JONTYI 1IN (YT

,BKAVW YPTATK JOKRDYA IR VI
— ;DIMKAKD T VKA 12V DK
IVANTYA TVDKA 1D

,OK7) K DOKM UIKRNY) M0

. DINKTYA ]DIR OYIVITK OIK 1D

,AYTH TWOKM VOKDIKD Y
1D D — — — LLYNIK B
2yT2p UM VORI LY DWYI Y

2Y¥T'p WOKA LIKHYL M0
_— - >-m‘77 ™1 vays oy

,Yay5omTIND HXNUEK L YIKD K
, DI KD M VDK LIDYIIRD
DAYHI IR DIYLIM VI

*1MITKD VIRV

LM P’ PR

AVTY LYK VDM
VPIORNK UMY 11D YT
AYpIaTK 1D LORWAY D

QYLLYIRIINKD YHY
AyayRayv VIPTIYIRNT D

Ay1H T YT o

LVPORNK UMY D

“MWN NKM2 DMKN 1K, D
— — — ?YpWY YAMMYOKT K

AyS 1 Ay oA

VIVANNYY AIMIT, IR DMNAW D
yopYM KD DWDM NND
JUINMKTYI TTIRNA VM

136



TN IR WTN VIRV
VIVIKOWYIDIK O AWy Innw
SIYWONNYI PUATK T D) QMK

YO PR DYIR LOIYID 1T K

— — — :yay5uhyn vinn oy X

AYTNTYTR PR PR DYV YK
PYOPIIITIRD D01 OO VP — YN — A
YOWOM KD — DIVINTIRD DO YN
YOIWTIYY K YV PX

YOYwOYHRpYY 0153 K

LMY R JVEIp YN bym

207N D Y LIYKI ]ID

T DAIKIIRD VYN WLIYND YN

UMM VM

PURT IR NI 17T WOIYD LYN YN

— 5w T AymbomK v wnip vy yn
SN, YLPIYAYIDMIK DLYYN YA

¥ ¥ ¥ ¥

135

66



67

VT WIVINTIYT VN
(WOUIYN  VYNPTNYY)

Wl M B wayeL X
LVANTIVT BT WTY YonKLw
MO0 WT MR YOR PR UIKM
JyarSpyy 1Ay pm o

PLYMIK TID LYK VAT RN

>y¥y PO Pwuaynyop o

[2™MUIKD LM WBR PR OYM

— — — ARDWIT ™Y Dy vwMmT oyl

,oy5p Dynp Mmme PR oym
ST K JAMTOMIK

g5 yEw VUBKIVAK YT K
WJATIUIRD L JVOYINTIONK

SSwnyvin wvad

LPKD VOKIT T

L2 PRoDMma TR T

LU™MBWYY M T LM LTpIw SEMIK
101K DHKWAKD LOKIE Damix

JLaRw™ML yab pr1ovaynw o
AYTIYA PTM M N9 pVIRn YOYIRN v
LUK LM ORI WL PROLT

AN IR LHXWPA M PROWYY

Javdy proanh T vyl M RO
VTR LIKEIWYT DMK YOK

8% yvim ouxk vayh ynxa P
LM LOIYBLIY 1T W PR

¥ ¥ ¥

134



VaNYPIYa M
(WOuYN  VYNTIY)

PPMK T 7D pYIW T DMK YN Lpyn M
VAT VOBRYIRNW Yt
JAMYIKD M DNB PTT U™ K]

MY K1 LOTYY DOV 1T M BT )
VT UYWWIKD LR IK

,STDTOYUR WD YLYYS T

— — — W1 K T LENY DKM A KM
qymba arbma yowa v

UKD YT VDR 1T

TIW PN

DY'R JAIRAMD X

— A7 pWOYT JYIM PR

Ay pm T Kb

JY5pyaonny M

,JUBKOVIENK T UMD M M8
T K1 UPIVAIRD T
Woynva Yyt PR ORI
LTI T Y WOY LM

SYAYNKIMK PRYOR KT DX
MO p LI P LD

— VIR WT PKOvmSa 1 M
LT IRD TP

133

68



69

NuTY YN — YT W

LXLY ywr™ m LM 1T anmn m
LSJOOMNARD VAT VT

LIYM YVINT AMAVY

Jumopwaks DWATNTNA ,'['71\!7

VLW VIYIREBVIMK JOKY YW
AVY PR OPTTIW X DMK LMW X

VAT VIVORWIKD M
AKDYY DB LJ30 7B TR LMYV

WNTTRT PR OQNTTW JEMK

DIoTNp VTP YW PP

— wnw DyT DB M OWIAY Lyunuwyy
L1DMn YpIma VIyLIwIKD

Soya ywrIm DRT LOMKD

5% 1p Joyoxo p

Syya 7 ToR YT LR LMY KT
Oxnx 7o xSy WT Wn Kuwm

;WY WTINK MV

YT vt PR LoYBRY
AYLWRYY (AP IVLURIDWAKD 17N
AyTY yrm — T

132



Wpwa 1NN Px

JPIOMITIRTTE oS pYRID
OVYTIR WpIRRK WK

LIXT OB PR OLDIY LKA LPYHWAKD
V3 YUTORpIOT™MRSS

LYMIYA LRI UIRT K JWLNK
JOIMWYI IR KWK KIKIIKWD ™
VIVOPKNKI Xn vm whymmbw v
LRMYA™IK MO K PR bySan

PO K ORI DIKT LYK MK LYKIBW
My yar T Rl 7voySa
2YnMTmIpT YyubR TT NN

>pmnw vnw PR u:u‘v LIKT YOKR W

LPIKE LA OPT YT OPRWWTTY J0IK)

JWwn p ooyuyd p o wbvay p ovpyma pp
DLTWYY WY B PR OYOR IpDT MK

LJW9 53N o T LOKA LINBWAKRD

WLaYoYa ywhTm oxT kST 9% bAKT LIV
JVprmw PR WOVwra pe o whnpan o

IMYLIYIVA LRI PR WMWY M MK

LIVPIVA DRT WRIWLDYMIY T ORI PRyt m

131

70



7

PO PIRTTE YnRN DKW
LM U —  LIym v
0™ 1O JUIM DYNLw

LUDM X)) PTYEIRD wptiva

MW M B YN JENK
LJYPIKY DY LYY D7IN

BUp LYK K — TTORT D PR
LVPAKTYY WTYAD YRYopo TIK

kkk*

130



WV DYNNN 119
(on W] PUORE R M09 1)

ARLPIRD JOOKP LI K X

JOROWAKD prIYBYI PX YNYA DK YK ym
JARY U1K AN, TUM PR LYBKND M PR
PYMKR PYWRP R UM

JOROVIPYNK pAKnD DIY

2197IP ¥ DR T LIXD YRR

SPWOKP K Y Drmva K 10K

ARDAKD WIIYLYID PRUW K DK

— — — 19m% Jwoiyn

JAKN TEMK N0 M N owp

“29TTIY3 17T KD 105 YoM IkpwrvKa,
AVID K 5ymb 0y 15 yorn h v
ABYIN DM LM IWYMID W K

YOXPW YUOK 1T ,77YD T bYW

—— — 5 1 g P vyNYYY Px

VIYBKIP K KA TR T KD LOYNM T ypnKTwT W,

SVTIRIKIRPW YOOKR 7 varsw

— — — JOIKD prITMYT ywrIiye yIIRn
JIP YT IR L IR DK LMLY DY M

— ;1OAYAMK YR 195 ynxn P v
MYPNK Py Sya kL1 K oy,

5 KIK — 19K NIK

“IINRNW YLD YOK aMK

INKD M KD Sow vbhnam

5101y 1RVLYI MM

72

.. KnNNDN 'K DY LK

DPAK LRIP
JPYWUKP K PR pr1d
YT vk yOK oybp P oM

129



73

AyMBD YR I IDYIN LYY PR YR IKD
YWD 1T oM

... YT DRB K MINKD LYWW WLMI T M
LT PN IR IR,

mba 'K LI

0D PR DMK T VIRY WK YIKD K

K KIK — 19 KIX

. IDRNW YOOI YOK oMK

DIYAYIDMIK T D K

— — ,JO?37KD MIK LKLY T YL K UM
JLWIMNYIDK VUKD UM DID JOIYIVIRD
JOMIYADMAK LIV YITH N TR

[PYNIK TR T PUIRN PR PUY

— — — ;7IRD271T LM ARLTPIRD DYT WP'D
,PY5 K KLW LYND TR JOY W PR

... TIXDAKD Y PT AYNW DRIKD D'VRI MK

'VITm ynKn

AyIL YPTINTIAR — LRYOPYY 17

M PR YOYRMT K DK DITIKD  VIWPYIRD
M2y KT W PR UIYINAIRAYRT K
MIDKTND YR DY PR AYY K1 LIV DK

A™MIKA [PTIYNNL 1K VDK 5B PR
TAYINANRTAYRA W

YL DYNRKN N K
A PR YOR XY VYBKRY

¥ ¥ ¥ ¥

128



NN N — NV

PYLMIDKI K LIVT YRV KD — YL NoB
YPyayh ywmn ayw

DYLUKR UM 91D ayw

JUIMWYY 11 25D PR

nMWY LIV PR AW

YT 191D BMa M von

NIYY VIVPYIRD 197

— ;I¥IMYT UMK YUPIVIIRD v

KP1T JIX ;]27¥IKD'D
;DVIYYI5IKD 12N Dy
K17 IK ;]OVIK2D

— :DVIVIRSIKRD Y910 Dyn

717 YSIYLOYNIY Yatn
DOPpYT MW Ivayn vyt
JA WHOYIrp

J5pYa M DIMK IK DINK

JVNKN IR YUKL

JOXIVA WP UM — YyOwLIYay)
,JYNKD DT LI PR JOIWAKD

— — — JUKWAKD LY TIY LN 1YBX

VTN P PR KLY IR
M T PR KLY

MY PWHIWIPP VYT KOWN IR

— —. ..MU YPTIIIRNTID M TIINWAKD

127

74



75

JLIYNDYY JUKILYY PO AR
JAKIVAKD TNV TR 11D M
1yAD 1Py1 970 DM TP YT
LOIYINNIRD NP

— — 1OMK M YOp

.. JPARPAKD M AR yM, K

KT DIY L]0 DIY TR DRI LI

— — — am5oyy Aynhe MM — noan K
JAKT OUIK LJOKY KL JOI93 T vy
JAMR YUIWLIYN L VIVEK YNV

0¥ LPIP M — — YRYN M PYID

— — — T LPWwYI M

— — 1270 KIK — — — !9 KK

— —?127p WwT — — LOYN WYKL KD
QWY DKT N PR LMVY — — PR AN

PR AKALAKRD TOVYR M Y oyT
JWKHIRD PR WK WYLYIRWIYY

, )21 DY IWTTNK MDD
2YLMIHKA R LIVT YNV KD LAYV
YPTYayo  ywiin ayv

JDYUK LM 51 YL

L IyLMpYY TS D PR

* k k%

126



LIYTINHIN JOOPININNY 119 1y 1Y

'U3K1 17N T VDY 1T ORIIKY M

JAKD P Y K PR LMY PIX

UIKIIYI LIV T §IK ]3I YN UKA DY
T PTIR0TITLOK LM 19 K YT R

DYMIKUKNYIP 'R 275 01wLIyn Ay LK DY
M IXIKNW PR DPLWYL LVIYIAY)

DYMRUKIR KNW YT KA VY VWY)

MM PR DI 9K LYY LKA VOYWYIDNK vn

2890 K 5N vm T 1 voBYSY
OMP T VT 0T oy

29w K3 P LI 1T, vYa

— — — 207D VLYY DY anwebixa X

211K VIPERITA T VP M

VIRDAYT U PR MWDV (R yn
ZIVIKI 118 7T UK YRRV 0T 0T

o YN0 OpYT YprIRwmIK (uanaKe Y

JINMWYL UXT VYIKD K LOYN K

AXDP YLD DK IYAIRITYT Dy Y

13 AYORPITMIYY LA YRy

— — — 299 "7 DXIIKD — — 717 ya5ym 1Ko

9710 LKA T LM VY WY nrySp v
INRN K ML YPhKD R — — TP DK

5717 UM YORDKP PUINAW PR 31 VA K
VOKIT WTITIW T LK YORN K DYIN BIITYIKD

125

76



77

Md1 91 7NN B0 R T K DAKOWD

— buayn,, DYIYLYNKD TOMIK (0 VIV DK

.. DNV DY PR LIYNRT OYyoyn 1T U YK
CLLbvayn,, oYY 7T Iy vhybw — — — vy

50 Ik D13 D1aYD 19K

0193 VI LYMDBWKI LIV TIVN

JPNKD ARDPRI VY 1900 7T I AypanIKa
oM T LBAYN T TPIRD LK)

JAK5P DK7Y V1PN DRI YN UK
200197 KD 12YPIYTIW DY LIKIAVAPTNY
JAKT MID72 IK MIYBN 2K Oy

... OTBYY TIYN YANSWAKRD LINIABK K

MR YT LYYNM YNIKI PB MMIYLRY T R

2Y1D Y PR WK Y JIRDIYT VDK DRNIKD

7YY 1DY5W0IYN IYNIIKD VORI M

L 1AYTD MR AYTD K (ORYKA PORD 7T IRDY TIK

;DMLY K OMIK YK K DYIR DIKT T ORI [VARAYY INNK
— — bribyn ORI DK YAKATYT DN

— — — 1PDW KIK LITWLIYN D Y LRI VIIYY
... 5Ny P v 19RN DY AYORN IYLIMY K VYK LY

JaV5 DRT LYK T LHYI IWYIANT YK KR PR
YD (D7 D LD Y

;J2Y9'D 1MIYLKA L AMTIK YL K

AYMAL AYTTINK Y VYK AanYn Soa X

124



JBXKT3 1T M 13YD DAY K YLD VAR
05y 1970 YOK TR

JERW T OUT UM LI VIV DIRNW
C105YIPY M1 LI KT YL VR DY

YUIWYI YPIIYIID WITNK PR DPITIYY DM K]
90w Y3 PR YT M1 ,0015n K 1av5 oy
VWIS AR IR L YDYIIPYY VY U

919 DYUK YD DY R (YITT TN BTN M

JUIKI T 1 W0DY DRTAKD Y
JARD 17035 DIy IR PR LT IK
X0 T \

LUIKI2YA UOSYN YT MK (3TN0 YN UK DY
.. MARADIKD 1Y PV AWIINR PRD WNW M

*k k%

123

78



79
L1AP99 09, VIND 1T GIN IV T

,]V12 DXT WOKT vDIYT

w58 ONK -- UM AMR

U172 YITT PR

;LIRTT P77 TN ]IV YT DIKIVRA PR
,OMT LAYM BRp 1T M DD X

2yn v1 Vo

— YDLEIRWIKD ,STR-]WRN 19 [VIVIA DK
,WLIYN DMK VOIYN

— DINIT T MK WM K KD LOM
M T TR CPT AR DYTPYAIK

- yaySwuayn - p1ayb Hemx
,YUPSVIRD

- yoo'Z yrm IR T WMy

--- ; YUDIYKI Y1

- ,ARZWLOYMW YIm - YnKn P
YpTMYLIY YT VTN

=== VPWINR-TIR-]R T
1Yay5uoyNIoR LK

7721 ¥ya5ym KD 2 DRMIKD

,UMY3 TIWLYID T PR PR IR

22717 YO K PTIKD LDAKM

' L YAMBY LOMITN

--- DWW X

D WT PR W DO IR

Opm UM LY K

pAnHYATK W VO IK

--- .%o PV PR

A1 1T DAV JURWIRD T U

: ,W0IYn 07K PO
22 DIKT T TIK YN K IR DOM

122



VTN WT PR DT M
IWVIPYR WDIRT

T"OK U VO™ 1T

—-= 222 MR M

JOY'R 17 V7D,

=== T ARTTD LYMYLRIVI MK M
JJ2%ava 1Ay paa

—-="115yyT Y S

,WLIYR 1P KA KT 7D
LDIRTT T MR IV KD
V7 LI VI8

,U”1 O™ PR 5™

U7 PIVTVYD

LU YR TR 19TV IR

,UUIW WpIIPA YT PR 0D Y
MPMYI IYUOM M PR

* Kk k%

121

80



81

INOYIYD 19N 1PRIVYY

,LIDYYY DKITIKI YI7N 1K AR PR

JPIYYY prysybw JYS0pK T
IKOYOYL YT K W LAOP LK PR
L pm5AYT LIRN R VI N LIRD TIK

MK TIK TAD BYT 71D LAYAYA DMV IV DOK
naa 5manb PR wn R L woiyn gnK
IROUKIYR PP¥DID 71D A1IVINIIKD LXK LITIDWIKD
.. by Kk vanka K

qUD% YT PR YN YT LoD DY
JAVA IR AMDW UM DWMYY LIYN'D
VBT VMY TIYLWYY LYN'D

.. Iyn yarha (UKD LYN NIK

195V vy wayLhynxa Py

AYHYP PR V7,0 OQNIK LN
JUOKWIKS YIVITIR WIYYe v oy
AybyvL T PR NIND DD L

JLIVTIVY BRP TIRP K YT
,LIYADYY IR VNRDIKD TIK1 POV DY V]

AT K KD DRI ,TIT K KD DKM

... 177p 7IKD 95T DRI T QYD LY IR LYN'D

Jp NS PIK DBYW D'ND LMY 01D WP DK
vn PR DYHYysy  SDRLAKP

A7 PR AKA PR LIYLWYY LIV YIX

L 7WhP 1M DINR LRy ms yIem

120



JAM9AYT VIR PR LLITAD P APy anbays
DY T VDY P IR

JAYNYT 7 xS oyay Wwp oy

pY5D ¥ IRMWw oy A5 paynnn P

SRUW VM IR IR LM Y T VOIRY TIRD DY
5V YT KD A1I0IMIIRD B

YT 19 oM woiyn vyn PR v

YV oM PR L5V T 3K VoYY

SIYOIIR L) L7 VYYN T ,VIMID ,PT PN
... JAKT NIB IK TAB 1ID PIKA T MMBKA

Ay M1 — by PR Ko
'ATKD DYT KD IR LI IRD M2 PIK QKW

* k%%

119

82



83
1OYIING V)

voyn M I wobm

>1hRp JpWIM MK PX

JAMK YImT oy

vt

BYAYT JUOPIITMIVIK LM

PR VAN ]TT LMLIKDIK M
POKD T ONB VTR T

Ky poxn X1 LM IKD

P2 UK PR DWIDNKD L K]
YRywaRs L1 T3 1KY

LKBW PR TIRW Y YR

o

Tyam yagm M

Wo™Me yTm EMIKa
YLIYoYR MO AP

pry M1 ovap TRa LK TOK]
roIoYyM YnynKb K
PPTIY UK WK

UKD KV LT OIRD
PUOVT VTN MW DIRIIKD (VD
WP N PIVTIK DYT LT
ITOYAIRD L7 IR ,QMIRD L7

* kK

118



YN N VANY N

— K% PR VIR M1 oYM Sxnvbx
JUAKMYT Y PORPTD Oyt T wnw
JOMK YA P 7B DXMIRD T PR pM
TW pYLW IR 0 SVIw oK

—  Y¥"OD YT oK YORBKP K X

STBRD PR WIYR (Pm OyYa
LRI, T VAR KD DK

0K e vpuw iy —

,ouUvA pm pmp 5o

JR TR M PR AW

LYUMT R OJIR L YU™IY K

— ;DVIIKD DM K PR T UDYRIKD
MWK LYK PV PR LOKRN

PIKTVY ™M PR VI PR DKM

LOYPPIND JPWIRT OPROAYMYA DT KPR

— — — xbprwyumb rroaynya o1 DX
T vant
LK) LROJAMRAK DY Syvs

oviw gmr Ry wbmy vnyp
LVOTT R PR LVUTIY KLLPIKTVY K
LDWOIRDEIRE TIK UYMILIKD
LWDTTYY KD KM PYNK Laynw

MY N TR OWp 1BKD
;PR PR JOw W

Woikbs M PR PR anba
..... 73 M PR OLYMIK LM

117

84



85

LAVTYE A YDYIWIKD M LM LYY oY
,TBXB D™ DRI LI

L.ONK M vpIw T ovn

JUIKIL YYIKA ORT LA™Y

L DWW PO M PX

YRy JUT™IY DM PR WITWT
;OXoW Ip M ynw K LaM
ynp Pe vynd Sp KLm
MO K KN JUIKIW T ND,

AMYYLD ATOPYMK LMY,
.. MYA™MY DRT LM

,Oya PROPMPITMIK LMY
# JMDHNK  JARPWINK  TIK

¥ X ¥ ¥

(W'2210 1IN DNDITIDI'R UY) Y

116



1VIAIN2

JAK T UIKRNYDIK
A1 UM P K
JAMYYY WOOpK
— 1 K 31 PR PTY

'ooayH 11 2K LA vy
JAXNDTID NLBYY L
JOMMK P Lya D

c - TIRT VITT 1D DYNIR PUT LWINY KN

T LM KL K Y VP

WLIYN 1IKD VG PIK
UKD K L' U7 VDIV ANK
... DR T UM DMIKD

JLOXWA™S LM IR LOPIY VM
DX OYI WP PR TIOKA

1P VISP oxT M7 A oyn
TN IR M, YR KRV LY

19XWw yuyabiyy
0 DY YRYIRNYY

JVO0PK T 1Yy
S K Javh o

* k% %

115

86



87

0”3 X UNINDIING
(W2WNDR VINTILY)

1DM3 N,V 1T JOPRNVIDIIK M

SIKT DY T9RA W VDIV
OMHnm DYT PO v LAYKA
AKIDWSIYRTA MR T LDRT VIYIVY K

MRS LYK T LT LUK

My Swaya LKA DM DY LYIRDDIKD
— K2 LIV'D MM VWD B IR — D
PIKWYL TYIRALIIE IYLINIPR P

VT DK VNIV DIVWRD LM
1om2 vSLYYYA T ND 193K
NPT IR W K

253yY PTPILIYID PR LYK

1oMa PR Lo 1T PIRSW PR A M
00aYY PR PTIY YITT

DRLW JPIRLY 7T PR

LDWIKD PTTAINK Y50YYa LORT

DIV DYV T AR
JUOYP onyMuw O Y
nIWPpY ™7 VM DM P AT K
... Uy YHX VORI “LINHYITK,,

— LAYYIYT W NN VOK
YPI1IMA YINT AyTp

12193 IK AMIYORT UM
LDIAYNYATR PIKTTONA PR

— 777 TIKLWHTK WYL K
M5yn n ,DMa P
y2h P LT YR LarTKa M
20OYAYY WLIYH OKD DXIUW DAY DDA
YT PPTIYEIIMD NI LWLIYAYY M

XX XX

114



VOYNING

ooyl "1 WSyt qyma
JUOYRIKD wolyn vm T oM
,OVORES158 vm [y [ yambw
LOVOKY yYIKa T vt [ pwmw

M yar pe vSyiv
Juns M qvbyate pxaw
I LM IR prome quoyhs
Jixba7xD v by LI K Sxro

,JUMAVIDNN W DOYI T PRIK
JOMLIKE WoSVITD  qvmp

Y™ KM ,pTIKD VAT
JMnoun oyt o

JKNTDOM KOAKIVA DRT DK
ORI PROTD PR by mo
2JUOYRIKD T LM WLR T OIKp
2]OOYI YITT JYMA T MK

YNYR T vbRn v M LU M
JYP W OYm LAt Sxr woayn i
Jooya T Jyma oma yoyamhpo m
LJUDYRIND ¥ T DR UM I

k%%

113



89
1INDINS NWPIVIY N
IR L )T N OYRTNYY

AYYIID Ay 0o K DMAR D M PR
JYKABE JIKT3 M TV 1K LY IR
591y PR VTV X

AYILAYA T PR M0 M

AYnTa UL

DIPIK O'ND ,WMNYa DX YE PR
12175718 pDy™M DY

“MY YRKB, 7T LML DY

TR YPIDBKRIIK]

STY WPTIVARID 1D DONT DX

... 107aYa DY YAYNa UOTIKR T

AMNYHRA WPTTIANSIID UM LYK PR AT
;T YPTTAYPIVA M T Y

VTN yaybwoiynbx vm L yoRLY LM
M0 K BRP (VIR

YW IR TIIR KD T T LYN
VP TINK Y TIWVBW 19V

¥53 1IN KD ymIva 1oym

¥IT IR KD 15y Hare P

Shvax 9 ynY 19y D

;JUDKD 1717 TIIK IRD ™M
JXIRDHAKD IR (YT YN M
JYMa PV PR AR 1OV M
DM YOI PR II9D 19N NIK
,LDYNIKD WLIYN 1K) DRI YOK NIK
L PTIAYT M oY

V1MW K VYN KT DYN DK
YUKT K VP02 K

TWLIYN TR OXT wLIn TR
... JORT LI YN

JKT 7T DYID DI M

... JOKRBIXD Yyay5D b
XX ¥

112



PINTYY PO VYA N

RCLLE IR LA T O
DIVKRI TR LERLIY YTy
lomy TT K LMY M
DIRDIWT WD PR T

ST WT ONR LK
on PR W PIK
JOWWKY PROMp
L9MMT PR LoD 1T

VIV T YT oy
JOIRLKND YW Dy
WIYH K M M) vobo
IKDIRD MW L

21"557yT Jwoyn M
20" PX VOV (YT DKN
VA2 0DYM DM KIKD

?TMWRI KIKD K

O™ Y PR T R
DK PROLTRL™MY YT
oMy T K LMY
LUIRDIWT QW PR

k%%

111

90



91

A9

T NT PN VYNT NV

YR YUMS AINRTID
95 a5 VM VPTYIRD
PRI Do

1o 1avo oy™ Dy

YPMINIR YIKRT M UPIYA
AYL YprIArHMD Y K
JUYRIK WYODW Pn LI
AV K JOYIVONK T

AMYDRA 7T Y N LITIRD
M YpTIYRILY X

AN PR OV VPYVRIKD
25ayy mba promS e

TR Y T 19 1M BDTAKD

D192 JUIKNYIDMK J¥ORLY DY LWLV
VTN YR OIY — TV Iy b
LYK AN5 P Y oM

VBRI WD v VI YT LIRS
AYLYYa yubTYYX YLIWPYIKD LD
31793 ywn LM DMA VYITNW
MY LYN UKW 7T PR TTMID 1Ay

ybyYa 7 pn
DWWV PWUYI TR
JOTY YUSKNIK PR M
JD1MB T T WWOPRWYY

110



JAVT UK UBKIVIITK 70
JUINNYL TV DYIRN PN
LMK YOTIYP KT WLIYN
LDIMIIKD YPIWOKITIKI DWW

— m%9n yora pm Sow vanxa
Y7 T VOPRN LJIKP YT 002
J1IYR IR DYPIIIA T OIK

YN 5K VR POMY YN

AR WYYLIS — pan
;UPIZIKA TTIIK VOXA VMY 119D VM

JIDRTEMN (Yym%a ywiis
115 YT MK oA v

¥ ¥ ¥R

109

92



93
PINDIING 199299 N

0N T 1D VYNTNYY

M JATKN LI X
MY M AKD PN
DINK 7T oY) X
YT YT vmY PR

JAMIY O1K yoyare [ywow s oy

— ™ 1 qvSynia 1y qybyoyp
9N T PR YprusS — yor oyrxbyn
— — 3TV T ¥R DY WIK

AynMa gMKR ywamn Diukw

% YUITIBWYIDNK (UM §MIK

— YLIMIYY M DYPIRS VN DY
YUPYNYY P11 n arSw 1o M

— — v woyniha px
,YUOKRIDYY Yp1oVa
JUAKTYAIR 127919

;218 59 71 Som
'UAKNTIND DY

JVOKRP YT PR oM T DX
AYWH PR — — yTInm Ayona
11 21578 PR

— — — IIXOKD M

TN YPhankeTom PR van? jymoa
??3a7x
JOYNRKD VI M IO VI

108



L JOYILYY BT IR IYOKA
NY'WK1 DY
.. IYOWYY VM UYIRDNID,, T

2™ ¥aNn PR Yoy
JTIRPR YPa9I pranm vy
IV T yprumb LYo YKy
C e TNV T YOIRA DY Q0

PR K LARYIRN T T IK

— Y7 K M LUK LYIRDIVIDNIKR
M5%13 pru3H Y T X
LIXD2 YL DYIRND X

.. IK LYY DX

¥ ¥ K

107

94



95
1PINDINY

1974 RN 1015 TPT IRVOLIIDI 1PVTIS '

B K YNIKP YIYBIYL 119 M 21 K
,P1L K 27°D LIV PR WIVD N

— .M PM PR OAKNDK (K UNYIRNYY
MY M gMIK RN YL1S RO

AyH KIK J3IKRNTD
YOIMWYY proh K M
nynp P o P
JJ2MVAKD JAINT

... YUK W KXY N9

YK N VYK LAPT DY
— a7 X LOXRWAY LM YD
519 'n wmum vabn — vrpruw PX
JAMAKD DY P K M wnn

7D YpIORNK VS BWYY DY
;P2 YA Pm

TYKDW K K LAVD'D K
JOKP IPUTY IR YT WY

Y0 K PR WMIKD
— — — ,JOK1 1"n DB N9

JJOIKI DYT . . . DRAMOXW VINNIYTD
oK} YWHSLYLW YPIUIKIIND T

106



UMY DY IYITK 30 K BDMIKA DY
JIMK YA WP DYIKRN

— ] LY YOYOPIHy — yaym
JAM5DKD K LAY Syvaw 1y Syaw 1y

PV K YNKP YOYBYL NID YT PR 20 K
PNV K 233 LIV PR WIS M

— MM P LHNYIRNYY IRDK X
MY M gIIR KD WLIS TN PIW PR

k%%

105

96



97

At AWVINT Yyt

PWLINK MW BYID YT PD VoM T
o0 (T (RYSW Y T YMw RO
>W5m™D LM W YR PRODITT LMYYD
201 JPWDAIRT DYT VORI LW

IYAIKIIKD DO AT JUNT PROPW
U™ YT PROUOTD T oMY DIVTTD
JVART T qvavr 5B ybys gnx
LMY T JAaMSp PR JTMW RO

e vEYT RS oK mmbw
:UOYN W JAVIVA ymbuay P
;172 LMOKMTMA PR D
Loyvwya y™w PR OKIAn 7o

VLI W PRDT R LT K]
LIYT WK DRIV PTT VMW WOKRD
Smmw K PR MT K v BRP PR
1LIMD M LM YIVIP LIYOVIp AN

JJVAIKAIRD LDT AT JUMT TR

,031D T WRMA RUR UMY LIVIN'D
JVART yayToRy M7 vy gk
LMY T UMPE™ UM VPYNW'D K

104



LT DRT IR PR DYDLK
AIKIWWUNRNT M3 UIKIIKD

T LIRY’D TR TMD T DYITDYIIKD
RSP WPLDAIRT W W

AOYLNIK LY’ DYWL 7D WOVNKE ywr m
AT OIKD KA DY AT RN

PYpLIR ™M UM LM L JoRSWKA
SATIPVDARA T A1 Oy

k%%

103

98



99
VYN VD3 1TV INT

— ;ybyYa 19XD'D VN ANT LT DIX
— 79K UK IR T W PYNK,,
Joybayy Suyba R oiva jyn

L 0MAYT Y Y T VO

0D T K 211 QMK

,Oy™M oIy ,Avn oy
,0DMIT LM IK VI VM
LOIMMAYT 1YY jpr1D Dy

;17D K] TWODRWIKD

S5 P L LYMIK TP YN BDIKDAYT
,UYTPIKD DX IXBW DYT K

— — — 1PD™MAKA YWY vMm

2uDXwAH LM D PIRT T R
,LWLIYAYI U LD UM
VY 1P 1UDIRDAYT

. IKBAYT XY VIXVA X DD"‘??_(J 1WoAYNM

AIKD (YITT VIVl IR K
JYP KA UYL T IR
AIK2 T OXT (XL LN
IY1IK2 112Y9DMIK KD LMY P
519 x yPavv am
JOKBW X W ,99™mw X an
— ;57 vMm K DY3a VM YN 1PBK
IOKDAKD WTH yoySro )

* ok k%

102



1IN

PR T T TIMWARE PN
2300 1 Syiw 1wrbeaks pmn

JIRDIKD VPN IR (VIVP

— — —21y72 K 1 UOKAIKD M1 YN Y

IRAKIKP TR M IR Py
?p™M3 yaKrY K M jayh orT P LD Y
JIROYAIK IR U DIVIINK 1ayh KT vIYn DY
L PTY VP JVMIP L7 DIKDWYIRK DKM

JYT TEMK KD UNIP ORM DK

PN LM YN VP IVIKDW 1K

JYIDAYL YWHysyw Juoaa DY DMK YN
... P7BYY IV M1 LTIVAIKAIKD

,YODLIYYI IR YVOYI DRI JAy% 11D KN

X271 D91 DY LM YITT DYWYn Byl b7

;YLDIYW DXT L1 LOYN YT IR WLIYH DYT K POV
.. IKATTIR SBWTA K yIa — K WSp

JIRAKAKP TR IR L P1 YT oy 5on
JIROYAIR RWR UM DAY DIYITIK JAY5 DX
7712 YRS K M 12y5 oxT T LY DY

P7IY U YN UM — DIKDWYIDK DKM

*k k%

101

100



101
“1ayo ¥y ont

,oLITS ORI ANK WOPY

JOKBW K LMK YOR LORyl IR
JOMVORN JAVY T LM

LOKDP JpormaxY oy oy wovn

JJavoomK yar ubyn woom onMp

"W K OIVORIT YW

Loy PR O VoW

B I TR LLIVIMIK Y YN DYT SYOWIKRD

JOKT IR QYD JYTAIRDD

LAVUIM PR LDIIRM YA AromD PK
JIKT 5 aym PR [YAVAVAKD'O
VLM 1WaAmSa M1l DY L ANK
AYLIIK LM ORI T oM YKRD DX

DOXNK YIRA T LAKOW DY aNK X
— — — vy orTpTr TR

DOXL DB U YaMw  Mawnn

— — — TWYIOIK T DAIR DN
D1 PRD LYY T OKD

U wItR PR T Mk’ om
LOvaw Y umy YT UMIIKRDD
,JLMRIANK I ANTVAD DYIIRD
LAy ohame jpravaT PR

JOMPWAYTIK Y LMY YT L™ DY
..OKY 'K TTIR T OKB
,PTRIWPY  LaYoYa AV

(W'2210 41X VEDTIDI'R V) * ER X RS

100






103

qy153

™ 11D

nmnbwn - DYTNR - INANHD

98






N9V ,WTIN R DPPY N DLIYI N9 1910 PR WHIYI , TP OON 1902 WHINRS ©YNY PN

PN GUOR N 8,937, 5WOOYNY DN INDIOD PRD OITID IWONS PN JUON W 12,00
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Chaya Rochel’s family, taken in 1910.
From right to left: Her brother, Shloime Nochum at 12; her father, Mordecai

Mayer Kleiman; her sister, Rivl, 8 years old; her mother, Chana Kleiman; and
Chaya Rochel at 10 years of age.
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Chaya Rochel’s Uncle, '
Sam Tobolowsky

MPONNONIND i
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Chaya Rochel’s Aunt,
Tema Tobolowksy,
her mother’s sister.
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Chaya Rochel Kleiman and
Harry Andres, a week before
their wedding on Jan. 8, 1922.
Chaya  Rochel—22;  Hershl
(Harry)—34. ““‘A blessed pair.”’

AWPINYDT NN QP YIWNT PR TN Y NN ODN YOIND 1IN YN vOM PN
WA DRODR) .93 171 DY YOIRD ¥T N, 91 DI LIYIYI ONTDOPR DN PR .IW
(YT DYOVIN PN

Chaya Rochel’s Uncle and Aunt, Izzie and Fannie Wyll at 75. Her

Uncle lived to 91 and her Aunt Fannie to 93. Izzie was her
mother’s brother.
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Chaya Rochel Andres
and Hershl (Harry) Andres in 1965

1965 PPN DYITIN JUIYN IR DYIDN JNY 7N

INAWN YIVMIPYINIX 0N iN
D1, INDN YIOY ,IWODYNY DR ; TIWOIND YIY0IY PR, DY PN PIN ;NPT VIION , WOOYNY DONT PN 0P N, 1t
YIWION DY YION DN, YODYNY YOOI 2T 500 YWRD ; IWOIRD WHT 1IN O DWW PR TPHNY SIW0IN0 PN
T WP 15 POT IN DINY ANSY WTINT PN IND DINDR YV IND DO YN 1 OPPY PO PP TYHVY WOIRD

CHAYA ROCHEL’S FAMILY LOST IN THE HOLOCAUST .
Sitting, from the left: Chaya Rochel’s sister, Chiyene Rivke with her older daughter on her lap; her sister, Sheine
Esther with her little daughter, Shulamith; her brother’s wife with her daughter; Bashe Gitl, her youngest sister
with Chiyene Rivke’s youngest daughter. Standing, from the left: Chiyene Rivke’s husband; Sheine Esther’s
husband; her brother, Shloime Nochum and his 15 year old son.
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DYITIN VI 1IN 1T )19 WINNO
VIV OV DWUIT  DLDYY NS P TIYIN
WYTTRY ,NIDT PIRD : DVIY NS PTYPVY
Family of Dave and Ruth Andres. Seated, from the right: Jill,
Rachel, Ruth. Standing, from the right: Mark, Dave, Roger.

P

Mrs. Harry Andres (Chaya
Rochel) honored by the
Jewish Family Service
Board of Directors for her
more than twenty years of
devoted and faithful service
as a volunteer, in 1969.
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Family of Reubin and Amelia Andres

First row, from the right:

Laurie,

Julie and Tommy ~ Y’7"PN/

Second row, from the right: Clay and his wife, Katherine; Reubin and Amelia.
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On the occasion of the First Wedding Anniversary of Reubin and
Amelia Andres in 1949. First row, from the right: Norman and
Dave. Second row, from the right: Chaya Rochel, Reubin, Amelia
and Hershl Andres.
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:TINAYND OYATIN 0T
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The Andres Family: from right to left: Jacob Leib Andres, Hershl’s father;
Nechama Feige, his mother; sitting on a lap, Hershl’s younger brother,
Abraham (Abe Andrews); Yocheved, Nochama Feige’s sister. Standing

from right to left: Meyer, Issac and Hershl.
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Hershl (Harry) Andres’ mother

and father, Naomi Feige and

Jacob Leib, photographed at the

time of their wedding in 1874.

He was 21 and she—20.
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Pictures

from

Our Family A Ibum

85






Years

Where do the years vanish?

Where do swiftly fly the days?

Can years merely wander afar . . .
Or—be retained at a distant shore? . . .

Does life stretch, like the longest span?

Do the years in circles turn?

Still . . . our lives are with years laden . . .
What’s once passed, can no longer return . . .

Now it comes to mind,

That to stride back is an impossibility . . .
What’s gone—toss like feathers to the wind . . .
Utilize your creative powers fully . . .

Do not carry your deeds to the great beyond . . .
In this world, see that humanity its bounty gets. . .
Make of life what is righteous and good . . .

Give it thought, and by all means—a precedent set! . . .

While our life is heavily overladen,—

And our years do not in circles turn,

Life stretches like the longest span . . .

What has once gone—will never more return!
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The Third Season

Not with ease up the stairway you tread,
Quite difficult ’tis your body to bear . . .
Your demeanor’s no longer gay,

As the harvest call comes near! . . .

You’ve only entered the third score’s season . . .
In the garden, the ripening of fruits has begun,
Glowing in the field, full-eared—the corn . . .
Your time for reaping and gathering has come!

You have fulfilled your mission long ago . . .
Made your contributions to the world

With fruits and greenery—so blessed . . .
Much grain in barn and grannery stored! . . .

*Tis long, ’tis long yet till winter,

Though heavy the tread on the path you wend . . .
And sometimes your thoughts do falter . . .

But groan? Groaning’s not for you, my friend!

Well into the third score’s season you’ve entered,
Nature’s bounty on trees mature . . .

In the fields, the cornis golden. . .

The fragrance of ripening’s in the air! . . .

At eventide—when the sun goes down,
Inhale deeply of this delight . . .

As you hear the harvest’s call,

Grasp this joy in the waning light!

Ak kK
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A Special Morning

(On the occasion of my 75th birthday — May 15, 1974)

From my cup of coffee I take a sip,

And into the inkwell my pen I dip . . .

My mind warms to the reminder

That it’s the 15th of May on my calendar!

Early morning—oh so lovely,

The sun shines ever so brightly . . .
No signs of concern

All worries have been routed . . .
They’ve long been divested . . .

My heart now sings out,

Filled with love — — a melody . . .

In the stillness, my voice, in rhythm, echoes forth,
As if lulling a child with a lullaby.

My joy of long ago comes into play . . .
That of youthful memory . . .

And I recall strolling

Through wheat and cornfields, ripening.

I wipe away atear. ..

From dampened face. . .

Reminded of the garden, the street, the highway . . .
And at eventide — the town’s byways. . .

How comrades greeted one another . . .
How warmly, young eyes fluttered.
Happy years of youth, so beloved . . .
Too soon, too soon have you fled . . .

Once again from my cup of coffee I sip,

And my pen into the inkwell I dip,

My mind warms to the pleasant reminder:

*Tis once more the 15th of May on my calendar!

2% %k Kk
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High aloft fly all the birds,

Their musical chords echoing . . .
In the air, sweet tunes are heard,
They reach deep into my being! . . .

And the sky, in brightest blue . . .
The sun warms, and gives delight!
Shining brilliantly — as if new, — —

While a warm wind blows and caresses you! . .
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An Early Spring Morning

(Dedicated to my son, Norman)

Good morning to you my day
So fresh and new,

I hug you close to me

In the air, so gloriously free! . ..

The birds chirp in the boughs,
Their tiny heads to the flowers incline . . .
From high overhead come sweet melodies
That reach this heart of mine!

Birds cast shadows on the trees.

Lying o’er the garden beds spread . . .

The lawns have turned freshly green,

As if spring roused them from their beds. . .

Young flow’rets,

Allin yellow bloom

Burst forth their best . . .
Herald spring’s arrival, —
Of so much joy, possessed!

And the roses — in heavenly hues —
So wondrous — row onrow . . .

In the spring — triumphantly
Parading now! . ..

Flow’rets, so young — in uniform vari-colored,
Green grass — velvety, soft asdown. ..

Oh, dear G-d! They ought not to be
Troddenupon. . .

Nothing must disturb the symphony!
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Say Not You Are Old

Say not, when the leaves fall,

“‘Soon all the years will have passed”’ . . .
When budding flowers and leaves burst,
Huddle close toiitall. . .

If your spirit is young,

Reach out toward the new spring . . .
Undaunted, with boldness,

You’ve reached a life that is joyous!

If you spread only joy,—

Do not dwell on suffering, or gloom,
Though your span shortens the while,—
Greet it all—with a smile! . . .

Is your heart filled with love?

And with friends you are blessed

Don’t dwell on unhappiness . . .

You’ll be loved and considered for this . . .

And if the nights seem too long for you
And the days—exceedingly short . . .
Do not feel any regret,

Use this time your spirit to renew.

Sing a song each day. . .
Smile—be jocose.. . .

Even when with dust-pan and with broom,—
Only merry songs compose!

skok koK
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Springtime
(Dedicated to my son, Dave)

My heart restively pines

for youthful springtime days . . .
My saddened silence seeks

to tread a new pathway.

My song a hope has sown,

in the radience of the morn . . .

My lungs have deeply breathed their fill
of joy from fragrant flowers’ bloom.

I greet, in song, the greening grass,
and bless proudly awakened flower;
Give to all their separate praise . . .
and sing to the earth—of its wonder.

The blustery wind vents its rage, full strength;
tears off, here and there, some stubborn leaves . .
The trees smile with fresh new growth,

that will give us the joy of their shade.

Leaves, gently swaying,
rustling, murmuring softly,
Mindful of Jews praying . . .
since ancient days gone by!

Deeply absorbing the rain,

the earth grows soft and warm again.
Humankind, the seed has planted,

and nourishing food has thus prepared.

Quietly engaged in prayer earnest,

the corn blossoms— —the wheat thrives . . .
And the beets and carrots, too,

will ripen soon for you.

Most fair and sunny morning,
gladdened by the springtime air . . .
Fresh flowers, newly blooming,
Birds singing freely everywhere! .

o4 3% ok %

71



125

A Flash of Thought

No distance is too distant,

Every distance, near can be,

Time, oh time, you are the constant
Reminder of magic, to me!

Now, to earth securely bound,
But soon the heavens to wander,
Scarcely destined—

You pass into slumber.

The humming of motors — —
The turning of wheels,

Drift easily, light as a feather — —
Ere long you’ve drifted far afield.

Whither are you flying?

What will you see afar?

What greetings will you bring,
And what sort of an answer?

No distance is too distant,
Every distance, near can be,

Time, oh time, you are the constant
Reminder of magic, to me!

K kkok
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A Bright Early Morn

(Dedicated to my son, Reubin)

Out into the fresh air I stroll,

Tread on the soil with sprouting grass. . .
I hear and I feel

In the gaidens, the movement

Of the fruit trees. ..

I hear the gentle sounds that herald
The coming of the spring. . .
‘““Mother Earth’’ preparing

Ample food to bring

Forth the seeds of the pregnant earth,
To which she hastens to give birth. . .

So I sing with springtime expectancy,
To you, my yearning Jew. . .

With pride and all human dignity,
Hold your head up high!

The sun will also shine for us
And—the flowers bloom. . .

The stars will wink down from above
And the birds will sing their tunes. . .

We will play a part, significant,

As for a Jew is befitting. . .

We will sow, and we will plant. . .
There’ll be digging and building. . .
We will fly

Into the furthest reaches of the sky. .
And all that humanity seeks,

We shall reach!. ..

Oh, there’ll be a beautiful world,
Bright and fulfilled. . .

Without enmity,

Without hate. . .

How good it will be then

Joyous songs to create!

& kK k
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The Challenge

Birds build and to their nests attend,
Desire with man to contend.

They hop, and with spread wings fly,—
Seemingly conscious of the roles they play!

Grass is plucked from young garden bed,
Carrying them, as people do,

Skillfully interweaving blade with blade,
So the wind the nest won’t blow away . . .

No sooner is the nest completed,

Then ’tis by birdlings occupied . . .

There’s soon a chorus singing hearty,

To their achievement of ‘‘chanukas habaiyes’”*

Is the song a dream or reality,
In chorus, or individually?

In the building of one’s nest
Can humankind meet that test?

How good ’twould be if man,
Whene’er he can—could sing

As a bird does, when building its nest,
While competing in such a contest . . .

Kok %k %k

*““Chanukas habaiyes’>—house-warming party.
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A Tree Was Planted

Dedicated to my beloved.

My tree, how tall you’ve grown,

You’ve nearly reached the eaves,

You embellish the sky with your green,
And speak to us in language of the trees.

It seems, many years have gone

Since you were, by my dear Hershl, planted . . .
Deep down, there’s remorse and pain

His crowning gift—the tree, so fruited . . .

*Twas not destined for him to see

The blossoming of his precious tree;

A legacy to us — — his toil,

This green wonder, growing from the soil . . .

How tall and graceful you are, my tree,

Your branches with green adorned,

With trunks and roots so mighty . . .

And those tiny leaves you’ve so loyally guarded.

Angry winds, storms and cold,
Taunted you, and threatened . . .
And you, my tree, brave and bold,
All the world resisted . . .

You lived your happiness to find—

Your children—every tender little leaf — —
They’re in your tree-heart entwined,

With hope and with belief . . .

A good morning to you, my hero—my tree . .
How can one laud you, beloved? . . .

Be blessed and continue fruitful to be,
Humanity’s life-stream you’ve brightened! . . .
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At Dawn

With eyes opened wide
My body I bestir. . .

With shoulders so limber,
To myself I murmur:—

Woman! You’re awake? You live!
Do not the morning shred;

No gloomy thought to worries give,
Climb out of your bed!

Prepare a day that’s sunshine-filled,
With light for all humankind. . .

If not with deed to be done,
Then—with a cheerful word.

With love and consolation

To the children—the younger generation. . .

Draw them close in your embrace. . .
Never repeat again ‘‘Alack and alas!”’

Silvery rays
Warm one’s very being,

Help limber up one’s shoulders —
And to life they bring new meaning.

Kok kK
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Never To Forget

Do you want to see the world

In its true color?

Observe! Perceive!

And within your being, discover,

How uncertain is our future,

At the hands of our people’s enemies . . .

Do not permit our people to be deceived,
While our own blood has not yet congealed!
Don’t permit our honor besmirched to be,
Leading to shame and humility!

Observe!

Their enormous paunches,

Swilling again, so frivolously,

Rolling in gales of laughter. . .

Soon, so soon, the time grows nearer . . .
Will they once again displace us?

My people, let yourselves not be deceived,
See how they, with guile, attempt it . . .

Defend the memory of our martyred dead—
Never to forgive . . . Never to forget!

ok ok ok %k
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‘‘Permit me, permit me, my friend, but to add a word,
Calm your quaking . . . calm your fright . . .

Every nation may yet join this horde,

And put their name to this terrible blight!

As every nation sharpens its teeth with iron and steel,
Preparing for world annihilation . . .

People won’t dare, while in their full senses,

To push the world to disruption and destruction.

Be calm, my friend, the world’s not yet at an end,
Free your heart from fear and sorrow . . .

Have hope . . . believe . . . be confident . . .
Create and build today and for our morrow!”’

sodkok ok
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Apprehension On The Telephone

(October 31, 1969)

My eyes had just barely opened;

Arms and shoulders sleepily stretched;

When that very moment the telephone clamoured,
And didn’t permit me a word to add . . .

Surely you’ve heard of the fright and dread

With which people, fish and even lowly cattle are beset,—
For fifty megatons of destruction has spread

From an A-Bomb — Heaven forbid!

The explosives fly through the air . . .

With rain and dust they become integrated . . .
It will disturb the flowers’ fragrance.. . .

And smooth roads will be devastated. . .

There’ll be no comfort of a hiding place . . .

Neither in the attic, nor in cellar, beneath the surface.
Our fields accursed have grown . . .

We’ve dealt up poison with the food we’ve sown.

Wheat and corn with heads bent in,

Unfit for human consumption; poisoned, diseased . . .
What a sin! What a sin!

And milk for children — unfit to be used!

Fowl, sheep and cattle flesh,
Potatoes, onions and carrots . . .

All are shattered . . .  have no rest —
As a wild dread engulfs my thoughts.
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Earth-covered, your body lies . . .

No longer one of the human race. . .

You are now only a number . . .
And I wonder — — —

Shall I not ask of you now,
When you yourself are puzzled
As to how???

‘Do not ask of me now

How safety I found . . .

How I was able to remain alive —
To relate all that horror!”’

In reality, I’m no longer human. .
only gore. . .

I’m only the numerals on my arm. . .

Ask of me no more. ..

For I do not understand . . .
I no longer remember . . .
And talk of it, I can’t.

Too deep is the bloody incision . . .
In my great desolation

Donotask. ..
Do not question. . . .

Kook kok
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The Numbers On Your Arm

I ponder over arms with numerals tattooed . . .

You’ve felt the sear of lash,
Upon skin, upon your flesh . . .
And in your very blood . . .

I feel your forehead is heating . . .

You no longer feel

the searing electrical numbering needle — —
While less human you’ve become . . .

Now you’re merely a number upon your arm . .

And engraved upon my mind
are the lives of so many beings —
annihilated!

And amongst them—my nearest . . .
My dearest . . .

My mother. ..

My three sisters . . .

My one and only brother . . .

G-d Almighty.

Why? Where did they err?
For what iniquity? . . .
And I, in dark despair,
cry out:

“Come to my aid,

G-d of the universe!”’

‘You have dug your own deep grave — —
The order comes — to leap!

A forceful push —

And downyougo...

You are buried deep . . .

A gun’s discharged —

And there you lay

Motionless,

In a pool of blood . . .
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Lives, old and young, are cutdown . . .
Walls are splattered with blood.

Plundered Jew: your deep sorrow bewail—
But don’t lose your courage or pride!

Oh, you Lord, sovereign of all nations!

How did you bear human misery?

How did you permit the burning—the ashes . . .
And let your people pay so dearly?

True, a nazi recently took his life by rope.
Humanity was thus robbed of its due,
When it couldn’t reach that throat . . .
Soon another artist will sketch this scene.

While another nazi has his own life severed . . .
Leaping down from tall edifice . . .

A good beginning, as I live, my Lord . . .

But small balm for such sorrow, a sacrifice!

However, other thousands of assassins live like lords,
In every corner of the world’s reaches . . .

Our enemies well utilize these hordes,

For Hitler was their teacher.

This does not end our tragic story,

For hangmen still live, and occupy soft places,
With gnashing teeth and murderous eyes . . .
Oh how distant we are from breathing freely . . .

Interminably you drag on, my night . . .
*Tis yet long till the dawning — —

Someone, chaos to the world has brought,
Our anguish is so difficult in the bearing! . . .
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Horror of The Twentieth Century

Interminably you drag on, my night,—

"Tis yet long till the dawning . . .

Someone chaos to the world has brought — —
My mind is filled with painful gnawing . . .

Human flesh in crematoria

Was burned, suffocated in black smoke and flame . . .
The enemy played oratorios

While every drop of blood was drained

From body and brain.

You plod on with ““tallis and tfilin’’*, my Jew,
Your feet scarcely able to serve you.. . .
There’s music somewhere, it seems,

That accompanies your sinister dreams.

From whence came this evil edict

to wipe out six million Jews?

Who can remain silent—or ever forget?
How can one perceive such gruesomeness?

A world remained silent . . .

No one seemed touched by dreadful lament,
Tragic, blood-soaked chant;

For what sin was this plague sent?

The musician trudged with his fiddle,

The child, like a mother, carried her doll . . .
The rabbi, in Sabbath garment—a spade . . .
An artist, a sketch of the horror-drama made!

A Jew, for virtue’s sake, carries a bible,

As tears upon his satin coat fall . . .

And nazi, in leather jacket gloats,—

And counts, as he lines up Jews against the wall . . .

*Tallis—prayer shawl

**Tfilin or tefillin—Phylacteries - thongs and small leather cases containing portions of
the Psalms. Placed on head and forearms for morning prayers.
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Your children will ask the ‘“Fihr kashes’’* in wonder,_
Enlighten them—‘‘The New Haggadah’’** is here!

What can one recall, or say?

Flowing.blood. . .spilt on street and highway. . .
Bitter fate—scattered like gunpowder, flies . . .
The dead — — with open, staring eyes!

Whom do I ask? . . . How did it happen?

How did such things come about?

Such a horror! Such destruction! — — —

Must the Jew for the whole world be the victim?

Bereft of speech—I am quiet now. ..
The anguish, I bear heroically . . .
The smouldering ashes smoke no more. . .

Passover — — our holiday! . ..
Passover days — — for whom are you free!
Days renewed — — enlivened . . .

Days of breathing fully,
In the bright spring sunshine! . . .

*“Fihr Kashes’’—Four questions, usually asked by the yowngest son or grandson as part

of the “‘seder’’ service - petrtaining to the customs and special foods at the Passover
“‘seder’’.

**“The New Haggadah’’—Refers to the introduction of an addition to the regular service
pertaining to the Holocaust and the commemoration of the Warsaw Ghetto Uprising
which took place, or rather began on the first night of Passover.
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Passover — Season of Freedom

Passover days! For whom are you free?
Days renewed—enlivened,

Days of breathing fully

In the bright spring sunshine.

Now as I write these lines . . .

It seems I’m in command of my senses,
Yet thoughts penetrate stubbornly,

Of yearning—in my reverie . . .

I take note—most especially,

Of the suffering during the holocaust;
I take a reckoning—essentially

In multiples, of those I’ve lost:—

My younger sisters three,

And their husbands, that makes six;
Add seven children to the sum;—

A paragon—everyone. . .

Father and mother

With gifted children blessed

Then cut down, in bloom of youth,
And not even covered with earth . . .

Gone—is my brother . . .

Gone is his wife.. . .

Gone are their children, two . . .
Vanishing like the morning dew.

Wantonly they were trodden to powder;
My nerves seem of iron—all this to bear . . .
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There seemed to appear

the peasant, in all his arrogance,
Accompanied by the jaded cart-horse,— —
With the whip snapping again

past her face!

“Woetous, my Jew. ..

You are indeed in ‘‘goles’****

When anyone at all can laugh at you. . .
May such a year, such misfortune seize

All our loathsome enemies!”’

Thus to herself having spoken,

With a tear . . . composed, determined,
Wiped her tearful face with her apron . . .
Tore herself from out my arms,

And to the market once again returned . . .
One cannot let the market-day go by;

At home there’s hardly a bitetoeat . . .
And on God’s bounty ’tis difficult torely . . .

Mother mine — — —

Your aggravated, righteous tear of pain
So stubborn, planted a little seed in me.
Today I relive it once again,

Even after the passing of half a century.

Often I still feel her sorrowful caress,
Though half a century has passed . . .

And still—my mother’s tear
Trembles withinme . . .

*<‘goles’’—Jews living outside of Israel. The Diaspora.
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My Mother’s Tear

140

(EREV PASSOVER *—Reminiscences of a frosty morning, 1921)

’Twas winter, on a cold market day,

When all about was hazily dormant . . .

My mother, in the midst of her ‘‘Moideh Ani’’**
Took basket in hand, and rushed off to the market. . .
Perhaps there was a chance

A hen, a duck or goose to purchase.

In the pitch-dark pre-dawn,

People were scurrying at a rapid pace — —

There were many more buyers in the market place
Than wares upon the wagons.

‘‘Batushka’’***—what are you asking for your goose?’’
My mother mildly asked the peasant . . .
And he—overbearing, arrogant,
Whipped his spavined old mare,
And roared angrily, in voice unpleasant:
‘“‘Damned Jew!
Indeed, the world isn’t enough for you!”’

The jaded old creature leaped even higher!

Its equine muzzle brazenly lifted,

As if it too, were contemptuous of the buyer . . .
My mother, with lips compressed, muttered:—
“Observe, my Jews, such impudence;

May such a year and such misfortune seize

All our loathesome enemies!”’

To herself my mother softly intoned . . .

Oh, how deep must have been the wound . . .

She came back home,—
Empty was her basket . . .
Her body asifinavise. . .
And dizzily, before her eyes,

*EREV PASSOVER—Just before Passover
**“Moideh Ani’>—Prayer of confession

***“‘Batushka’’—Russian expression meaning “Little Father’’; a form of address.
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In Eternal Memory

Suwalki—*‘Shul Gahss! number 34

Was our ancient address . . .

So fragrant there

Was the springtime air,

With bloom of breathtaking, colorful lilacs! . . .

At the foot of the hill

Rushed and foamed the ‘‘Black Andja’’—
Its moss-covered pebbles it caressed;

Like secrets, to us it whispered . . .

Does there still, somewhere

Sprout a blade of grass?

Do leaves on young branches still grow
On those age-old trees?

Or is all, there, muffled

In silence now?

Jewish gardens—I see you lie fallow— —
Without beets, onions, radishes or carrots,
Unclaimed, abandoned—in deep sorrow,
Saved were you, my Jewish people

From contemplating your fate! . . .

Missing is the girlish laughter
Echoing from Rivke, Basha Gitel and Sheine Esther, sisters mine. .
*Tis difficult indeed,
Oh! Righteous G-d!
So difficult, after my sisters to pine. . .

Suwalki—#34, on ‘“‘Shul Gahss’’

Your walls—so dark . . . so dismal . . .
Stormy winds—they tear . . . they bite . . .
And still the bloody torrents spill.

Over that number—once my home—
Memorial candles flicker—

In my throat—a choking knot,—
Beset am I with feverish thoughts . . .

e e ok ok

1““Shul Gahss’’—the synagogue street
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To You My Songs I Dedicate

How ravaged you’ve been, my Jewish town . . .
Your homes so dismal — —

The wallssobent . . .

Synagogues, ‘‘Botei Medroshim’’!—all silent . . .

Jewish streets, houses crumbled, — —

Muted like an echo, silenced in adversity, — —
Like covered graves

They speak of the Holocaust . . . of jeopardy.

In the courtyard of the ¢‘Shul’’2

And of ‘“Beis Hamedresh’’3——

No Jewish children, no pranksters

Are left to carry on . . . mischief-bent . . .

To spite Reb Pinchos, the ‘‘Shames’’4 — — —

They are all wiped off

From the face of the earth . . .
Devastated are the Jewish streets . . .
No fathers, no voices speak out . . .

““The Chosid’’5, Reb® Getzel,
Once lived here. . .

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

No more sounds are heard of yesteryear!

Our Jewish remains — —

You quiver within my being . . .

Muted devastation . . . victims in ashes . . .
It is to you I sing,

It is to you I dedicate my songs! . . .

1 Botei Medroshim—Houses of study

2Shul—Synagogue

3 Beis Hamedresh—House of worship

4Shames—sexton

5Chosid—Adherent of a movement founded in the 18th century, stressing piousness and
ecstasy, rather than learning.

6Reb—A title of respect, equivalent to Mr.
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My Yearning

(To Hershl - In Memoriam)

How can fright from one’s eyes be erased?
My pupils are still
by your visage overcast.

Then in the blink of an eye—a muting . . .
It seems I hear you speak, but onlytome. . .
Your last deep breath—like lightning
streaks through my reverie . . .

Your yellow spring flowers

that you alone had sown;

I cut them now, in early morning hours
of nineteen sixty seven. . .

It’s for you, my beloved,

The flowers I’ve gathered!

I arise with a deep yearning . . .

and it’s your flowers that I bear,

So early . . . oh so early in the morning,
tremblingly, to your earthen door . . .

All about lies motionless . . .
There’s nothing stirring — — no ado — —

Only the flowers in their vase
bow for you.

ik ok ok
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Songs Unsung

To Hershl

In the depths of my soul

Lay songs unsung - inarticulate . . .
Still I wait

For my belief to give me leave

My songs to liberate . . .

Sing of gloom now, should 1?

Of my plight? My sorrow so strong?
Perhaps I only would thereby

Drive off eagerness for song!

So I'll strive from my anguish,

To sift a modicum of joy, to keep,—
To root out and banish

Pent up pangs, hidden deep.

My dear Hershl, you have sown
Grass, trees and flowers—

With your efforts—beauty spread,
So much loveliness created.

Sacredly, your devotion hovers . . .
Your roots demand my enduring . . .
Not with tears, but with strength

You dissipate my sorrow, my yearning!

So near to me’s your body and soul!
All about reminds of you.

Your name enlivens my lips,
I hear your wisdom answer me . . .

35 ok % ok
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You recall

Oft and again

Of the times when

You chanted the ‘“‘Shimenesre’”*
Earnestly, studiously. . .

And miracles wished for,
Eternally. ..

And now in song,

A question raise—

Midst the aura of modern days:

The whole world is at loggerheads. . .
When? Where? Can miracles be realized?
When there are beings—

Famished, weakened—

In a world by turmoil seized. . .

And bloodily wounded. . .

Are there days ahead—

Near. . ..or on horizon wide. . .

When humanity will be assured

Of bread—

When humanity shall be at peace

And satisfied?. ..

Will the redeeming envoy ever appear?
Will the world’s long-yearned-for Messiah
Ever be here?

3k ok ok 3k 3k 3k ¥

* 18 blessings chanted by orthodox Jews three times a day.
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Years Have Sped By

Years have sped, eternally streaming—
Life has shaped you in course of time;—
Still you sang. . .

And still you created rhyme.

Still, in your own fashion, you prayed. . .
Or composed songs

Of sadness and joy. . .

Or with children played.

You shortened,

Or the garment lengthened. . .

Years long. . .and oft regretted. . .

You counted them to the good. . .

Winters and summers

In their array—

Passed by in eternal procession. . .
Now you sing again
Songs of bygone days. . .
Of love eternal,—
Rooted so deeply;—

Of the ordinary

Day to day chores,

You sing your song
Once more,

Of the days of yore.

And of the credo—
Of coming Messiah—
And of bright hopes
For the morrow.

You sing once again
Songs of the Sabbath—
And melodies

Of holidays sanctified. . .
Of diligent study. . .

Then prayed with pride. . .
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Poems
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In 1976, 1 put together, and submitted to the Archives, the history of
our activities in behalf of our beloved Workmen’s Circle Children’s
School. They also asked for, and received, the two books that I had
published, ‘“My Fathers Heritage’’ in Yiddish and Hebrew and ‘‘For
Whom Do I Sing My Songs,’” in Yiddish and English.

In the magnificent building that houses the new Jewish Center, one
can see the almost completed achievements of the Archives. While the
work is still incomplete, every indication points the way towards total

fulfillment.
o %k ke ok

With these and various other warm thoughts I wish to end my
memoirs . . . the history of my life . . . recording with love and esteem
my chosen life’s companion, Hershl, and remembering with honor our
44 years of blissful togetherness. Our most precious possessions were
our three beloved and gifted sons, Reuben, Dave and Norman; our two
dear daughters-in-law, Amelia and Ruth . . . who also presented us with
eight grandchildren. As their grandmother, without boasting, they all
naturally became my ‘‘Sheir Hasheerim’’*.

* * *

I want to record my undying gratitude to - and love for - my Dallas
relatives - my Uncle and Aunt, Sam and Tema Tobolowsky; my
Uncle and Aunt, Issy and Fannie Wyll - who stood by me throughout
the years that I was fated to be the sole survivor of my immediate
family. Without their good-will and help in bringing me to America,
not a vestige would have remained of the entire wide-spread family of
Mordecai Meyer and Chana Klejman, that once had lived at #34 Shul
Gabhss, in Suwalki, Poland.

At the ripe old age of 81, I’ve dedicated myself to writing these
memoirs, to leave as a heritage for my children and grandchildren.

The English translation by Yudel Cohen, and his beloved wife,
Jeanette, with their deep understanding, will, I hope, and with inner-
most confidence, serve as the thread of continuity for the generations
of Andres’es who will follow me.

Chaya Rochel Klejman Andres
May, 1980
Dallas, Texas

*<My Song of Songs.”
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| Chapter IX

In Retrospect

During this period, my second book, ‘“‘For Whom Do I Sing My
Songs,”” was published in New York in 1979. This was under the capable
editorship of Jeanette Bailin Cohen. She and her husband, my tireless
translator, Yudel Cohen, exhibited a knowledgeable and most gratifying
interest in my poems. They also utilized their technical know-how in
the design and publication of the book. The end-product, was a two
language book (Yiddish and English) which brought much praise for its
taste and aesthetic appearance.

In honor of the publication of my second book, I was invited to the
Sisterhood Luncheon at Temple Emanu-El, where my book was put on
sale. Our ‘‘Lomir Redn Yiddish Club”’ was invited to this fine celebration.
I addressed the gathering in Yiddish. This, in turn, was translated by
Rose Saginaw, a most popular personality in the city, who then read my
speech in English. This was a most joyous and memarable occasion for
allof us . . . an achievement, as well as a highly satisfactory experience.

* * *

A number of years ago, approximately in 1961, it occurred to the
Jewish Federation of Dallas, that although the Jews had lived in Texas
for many years, there was no collection of memorabilia . . . there were
no archives . . . to mirror the fact that for a century, Jews had dwelt in
every area of the vast state of Texas, including, of course, our own city
of Dallas.

To remedy this situation, at a gathering of interested men and women
of Dallas, it was decided, with complete accord, that the community
begin a compilation of records of historic events —— a collection of
bits of news from dated newspapers and journals, photographs of Jewish
personalities - past and present; and whatever dealt with the orthodox
synagogues, the conservative synagogues and the reform temples that
had been begun by the ‘“‘reformist’”> German Jews shortly after their
arrival in Texas.

Thus began the task of creating an archive out of these collected
materials, depicting the history of the Jews in Dallas, and in Texas
generally.

Two dedicated women: Ginger Jacobs and Ruth Kahn were the first,
and are, up to the present, the prime leaders of this vastly important
endeavor. They have zealously preserved every bit of paper that relates
to the interests of, and to the history of the Jewish community of
Dallas, Texas. A most worthy accomplishment.
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Temple. It was indeed a moment beyond our fondest expectations - to
successfully conduct our meetings in the new Temple! What a dream!

Every last Thursday of the month, tables and chairs are readied for
us, as well as delicious coffee. Even paper utensils are provided for
serving the refreshments. And we, the members, provide the sweet
baked goodies, and enjoy ourselves in such friendly and cultural
fashion, that we had not dared to contemplate, even in our fondest
dreams. Qur great joy was to live to see this become a reality. We hope
to continue this for many, many more peaceful and fruitful years.

* * *

Before I go any further in my recollections I want to pay homage to
Abraham Kozolchyk, the wonderful human being who gives his time
and good will to transport the men and women to and from our meetings.
His devotion to our ‘“Lomir Redn Yiddish Club’’* and his oral con-
tributions from time to time, help us beyond description in carrying out
the important activities of our organization.
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Sarah Stein, our member, is the sister of Dr. Chaim Kish, a teacher
of Hebrew, who lives in New York. While visiting Dallas some time
ago, he attended one of our meetings, and read to us from the works of
Chaim Nachman Bialik, from the works of Papernikov, and, with great
understanding, poems from my first published book, ‘“Main Tatn’s
Yerooshe.”’* This gave me great pleasure and was a most pleasant surprise
forall of us. ..

Another important member is Miriam Glatzer Funk, the Vice Presi-
dent of the Senior Citizen’s Club of the Jewish Community Center in
Dallas, who is responsible for its various cultural programs. She was
amongst the first to join the ‘‘Lomir Redn Yiddish Club.”’** She reads
Yiddish fluently and tastefully. In fact, she reads important documents
to our Club pertaining to the advancement of the Yiddish language.
She is also the agent for the sale and distribution of my books, and has
dedicated herself, with much joy and devotion, to the sale of my second
book. In addition to her outstanding labors for the well-being of the
Jewish community in Dallas, she is my devoted friend.

At one of our gatherings, Sarah Stein read a review of Golda Meir’s
autobiography, prepared by an outstanding member of the Pioneer
Women, Ruth Brodsky. Sarah Stein was installed as a representative of
our Club at our very first meeting, which was held in my home, around
the table - with tea and refreshments. It was then that we officially
established ourselves as an organization: the ‘‘Lomir Redn Yiddish
Club.”>**

From 1978 up to the present time we have acquired over 40 members
in our Club. Quite often we invite outside guests to come and enjoy our
Yiddish readings, news reports, recitations, songs, etc. . .

We began this important work with a core of 16 members. At the
outset, our meetings took place every two weeks, at this or that home of
a member, on a social basis. This getting together, getting acquainted
and drawing cleser to one another aroused our interest for the rich
Yiddish literature and culture.

The Jewish community of Dallas became aware of the much longed
for renaissance of the use of the Yiddish language. So much so, that it
reached the ears of the women’s organization of Temple Emanu-el. For
us, Yiddish-speaking Jews, it was a most pleasurable surprise when
Rose Tobey, President of the Temple Sisterhood, in a warm and
friendlv manner, invited us to conduct our meetings in the mangificent

*““My Father’s Legacy”
**Let’s Speak Yiddish Club
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day the program ‘‘Covenant’’ continues to be presented on television
on Channel 8 WFAA once every month . . . the last Sunday morning of
the month. . .prepared with talent and great dignity, by a coordinating
committee. This half-hour showing is under the auspices of the Dallas
Jewish Welfare Federation.

* * %
A short time after the program made its debut, a brand new move-
ment began . . . to revive Yiddish - and a group of very interested

women organized a Club, to which they gave the folksy title: *‘Lomir
Redn Yiddish Club’’*. This exceedingly appropriate name was suggested
by Sarah Stein, at that time the Vice President of the Hadassah Organ-
ization in Dallas. It was for this reason that the Club was considered as
stemming from the Hadassah Women’s Organization, so to speak.

At our very first meeting of this club we elected Chana Kozolchyk
as Chairperson. She conducted the meetings of the Club with great
warmth and deep devotion. As Recording Secretary we soon elected
Pauline Stromberg. I will endeavor to list the women who played a
significant role in this new organization from its very beginning: such
as Irene Lampert, who speaks Yiddish quite well; Tova Greenberg, who
came in a bit later, after the founding of the group, and appeared
before us with a series of learned lectures relating to the birth and
building of the Jewish State of Israel. She became known to us as the
““Israeli.”’

Chavera Rose Gallin attends all our meetings, and brings a report of
our activities to the Hadassah Organization. Her husband, Chaver
Meyer Gallin, is a Talmudist, who had been a teacher - principal in our
Hebrew School some years ago. He is highly sympathetic to our
Yiddish Club. He delivered several lectures to us, beginning with the
story of Creation, etc. in a wonderfully modern Yiddish. On another
occasion he brought us the last news of the day concerning Israel.

A young women who had only a slight acquaintance with the Yiddish
language, would attend our meetings, take notes of what transpired,
and would bring the news to the meetings of the Hadassah Organization.
Her name is Eileen Mishelowitz.

Another fine woman joined our ranks who speaks Yiddish well and is
a product of the Workmen’s Circle Jewish Elementary Schools and
High School in New York. Her name - Chana Goldstein . . . a most
important asset for our Club.

*““Lomir Redn Yiddish’’ - “’Let’s Speak Yiddish Club”’
**Chaver - (masculine form) - friend.
***Chavera - (feminine form) - friend.
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me. Her encouraging comment on my prepared answers steadied me
and I gave my answers composedly and enthusiastically.

The response was most gratifying and in the ensuing years, the
program was repeated several times in the ‘‘Covenant’’ productions.

* k%

The second incident that needs relating occurred in October, 1979.
This was a broadcast on the TV Station KERA, Channel 13, under the
auspices of the Dallas Jewish Welfare Federation, with the participation
of survivors of the Holocaust. The program also included an over-
whelmingly impressive address by Simon Wiesenthal, the well-known
hunter of Nazis, in person.

Another address was by Mike Jacobs, a Holocaust survivor, who has
been actively involved in important activities of the survivors, who do
extremely vital work in relation to the indescribable havoc and horror
of the 20th century. Also participating were an Israeli Dance Ensemble,
which expressed, through the medium of dance, the spirit of great hope
for the tormented and tortured Jewish people. The program also enacted
a scene depicting Jewish children and their teacher, celebrating the
traditional Jewish holidays.

After this, a recording of a speech by Golda Meir was played, which
had been delivered in Dallas, Texas not too long prior to her death. It
was an historic oration, certain to be recorded in the archives of the
times.

Several extremely impressive poems dealing with the Holocaust were
read by local Dallas talents in English.

I was invited to read my poem ‘‘Nit Mer, Nit Mer’’ (Nevermore,
nevermore) from my book ‘“For Whom Do I Sing My Songs,”” dedicated
to the Jewish youth . . . which I read in Yiddish. For the first time in the
city of Dallas, Yiddish was heard on Station KERA, Channel 13.
Harvey Weiner, the Chairman of the program, read the same poem in
the English translation by Yudel Cohen. He read the poem with great
feeling and understanding.

I believe it is worthwhile to relate that my youngest grandchild,
Rachel, immortalized her grandmother who was on this program of
two-and-a-half hours duration, through the use of an ingenious photo-
graphic and recording apparatus which she operated like a skilled
craftsman. When I come to visit my children at their home, very often
they play this program back to me on their television screen, much to
my great satisfaction and enjoyment.

It is with a great sense of history that I can report that to the present
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Chapter VIII

Periods in My Life

My writing brought about certain reverberations. . .and to my very
~good fortune, about four years ago, there began a movement for Yiddish
on one of the local radio stations in Dallas. The initiator of this program
was Barry Somerstein, a personable and energetic young man. I
appeared on this program quite often, reading from my own poems, as
well as monologues by Sholem Aleichem.

Thereafter the Jewish radio program was presented every Sunday
from 9:30 a.m. to 12:30 p.m., which brought great pleasure to the Jews
of Dallas and its environs.

This program continued until September, 1977, when it was announced
that the radio station K.C.H.U. was forced to discontinue it because of
the increased costs in producing this program, even though Barry
Somerstein and his dear wife, Marcia, and all the interested participants
were volunteers who had a great sense of Jewish responsibility. This
program on K.C.H.U. was on the air for a year and four months.

* k¥

I almost omitted two important incidents that are a part of my life
story.

It was in 1974 that the program ‘‘Covenant’’ appeared on the TV
Station WFAA, Channel 8, for the first time, arranged by the Dallas
Jewish Welfare Federation. The program director selected four long-
time Jewish residents of Dallas, two men and two women, to participate.
The older of the two men was Leo Davis and the younger - Roger
Kallenberg. The older of the two women chosen was Ray Andres (myself),
and Andrea Weinstein was the younger woman. The subject for discussion
was ‘‘Anti-Semitism in Dallas’’ - a vital program of questions and
answers.

The questions were formulated beforehand and we, the four partici-
pants chosen, gave the answers, which were all thought out and were
prepared on our own initiative. All four participants who took part in
the discussion were photographed and tape-recorded, each in their own
respective homes. Huge commercial cameras accompanied by even
larger lighting apparatus were brought in for this purpose. Initially I
became agitated when the entire noisy paraphanelia was brought into
my home. However, the presence of my daughter-in-law, Ruth, calmed
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I would like to dwell a bit about those times when one of my own
poems would appear on the pages of ‘‘Zamlungen’’ (a Yiddish literary
quarterly), edited by the great Yiddish poet and literary critic, Ber
Green. When he would approve the publication of one of my poems,
who was my equal in those days?

It was from Ber Green’s ‘‘Eibig Grin’’ that I would read aloud to
intimate circles of friends, who would understand and appreciate it. I
refer especially to that extraordinary poem, considered by most as a
high-point in our sublime Yiddish poetry - ‘““‘My Song to Yiddish.”’

%* * *

I previously mentioned my subscribing to - and reading - the monthly
Yiddish periodical, ‘‘Die Zukunft’’. There were many times that I
asked that my subscription be cancelled - for various reasons. But, for
some reason, they never did cancel it. They sent me numerous letters
asking whether or not my cancellation was due to lack of ability to
afford it. Once I ceased payment for two years. They persisted in sending
it to me, and refused to scratch my name from their mailing list, despite
my protests. So I read it - and it did me no harm. In fact, ‘‘Die Zukunft”’
has some excellent writers. Whether I am always in accord with their
ideological position is quite another matter.

I mentioned previously that I also read ‘‘Die Yiddishe Kultur’’. But
there was a time when my time became so crowded that very often it
became impossible for me to read vital articles by those same excellent
writers that I read with gusto in the ‘““Morgan Freiheit’’. At one point I
also cancelled this periodical for several years . . . but have recently re--
subscribed and am hoping to read it eagerly again.

I also receive many magazines and periodicals in the English language,
all of which are Jewish in content and have a great deal of meaning for
me . . . and they also must be read. Where does one get all that time to

read?
* * %*
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ment that encourages me to write further. Paula, with her wonderment
and breathless enthusiasm, brings forth thoughts that I never intended
to relate. Paula’s fervor is the magnetic pull at my very depths, bringing

forth the long dormant emotions of the past.
* * *

It was thirty years ago that, with bated breath, I read in book form
in Yiddish, ‘“Motek and Salche’’ by I.E. Ronch. And as I turn to this
trilogy, I have time now to read it again at a more leisurely pace.

When I wrote the poems which were included in ‘‘For Whom Do I
Sing My Songs’’, I gave most of my attention to rememberances of my
old home (in Europe), the destruction of my town and family - and the
Holocaust, in general. I did not give too much attention to my nature
poems. But when I.E. Ronch reviewed my book ‘‘For Whom Do I Sing
My Songs”’ on the Literature and Art page of the ‘‘Morning Freiheit”,
he commented: ‘‘Personally, I derived great delight from her nature
poems. She gives her full attention to the greenery about her, and tries
to blend herself into the life of the trees and the silence of Nature . . .
Her poem ‘‘The Plum Tree” breathes with poetry . . . and more.”
What a heavenly feeling overwhelmed me at those precious words.
Incidentally, I read all of L.E. Ronch’s articles in the ‘“Morning Freiheit”
or wherever I find them.

* * *

In 1977 I received as a gift from Jeanette Bailin Cohen and her
husband, Yudel, two books written by her father, Israel B. Bailin: the
second volume of ‘‘Persenlekhkeiten in der Geshichte fun die Yidn in
Amerike”’*, published in 1965 and “‘Altz en ein Lebn”’**, the first volume
of his autobiography, published in 1970. Both books were published
posthumously by his daughter with the aid of the I.B. Bailin Book
Committee and the Ykuf Club bearing his name. I read them both
avidly, as soon as I received them, and will, in the very near future
return to read them once again, because they were so informative, so
simply and beautifully written and so painstakingly accurate . . . both
in his depiction of the personalities he wrote about, as well as in his
autobiography, in which he described the years of tumult, revolt and
revolutionary fervor during the years 1898-1912 in Czarist Russia.

These books are an education by themselves.
% * *

*<Personalities in the History of the Jews in America.”’
**<“4]l in One Lifetime.”’
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Five years later, by happenstance, I sent my new poem, ‘‘Nit mer,
Nit Mer”’** to my then entirely unknown to me, translator, Yudel
Cohen in New York. Bella Goldworth, the well-known Yiddish writer
to whom I had sent this poem originally, recommended him to me, for
which I am very grateful. In connection with this however, there was
an awkward error. The poem took up three pages. Naturally, I made
three copies of each page. By error, I sent him two copies of the first page.
When I received my first letter from Yudel Cohen, my embarrassment
was extreme. I was abashed and at wits end, as to how to extricate my-
self. However, Yudel, in a genial letter, assured me that such errors are
quite commonplace and understandable . . . and was quite interested
in the conclusion of the poem. Of course, I got busy and answered him,
with all the necessary apologies.

In subsequent letters, Yudel displayed much interest in my poems of
anguish and pain, as well as sympathy with my various other literary
efforts.

Then a regular chain of correspondence began where I sent him my
poems in Yiddish, and he, in turn sent me his able English translations.

This continued over a period of two years. Yudel and Jeanette Bailin
Cohen’s translations reached me with extraordinary punctuality and
accuracy. Not only were the translations satisfactory, but they were
neatly and elegantly typewritten and properly spaced.

The fruit of our two years of labor emerged as an excellent bi-lingual
tome in Yiddish and English. It made its appearance in New York, in
1979, and bore the title ‘‘For Whom Do I Sing My Songs.”’

This book drew favorable reviews and comments from various
sources. And now I and both my translators are in the process, hope-
fully, of preparing for print my third book, which will encompass my
autobiography and a number of poems which have not been translated
into English until now. So, once again, we find ourselves engrossed,
body and soul, so to speak, in our efforts to see that this book sees the
light of day.

* ok Xk

While I record all these thoughts, I wish, with great love and
recognition, to mention my devoted friend, Paula Stromberg, who
always exhibited deep understanding towards my poetry and to my
writing in general. Indeed, when I compose a poem, or commit to paper
whatever kindles the flame within my soul, I must first of all read it to
Paula. With her enthusiasm, she instills in me a feeling of accomplish-

*Nevermore, Nevermore
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After this, I turned all my efforts towards publication of my first
book. I wrote and wrote . . . and very often I erased or tore up what I
had written. Somehow, I did succeed in assembling enough material for
a book. It was a book of poetry which I published (easier said than
done) with the aid of my very able Hebrew translator, Esther Zametzky,
who lived in Petah Tikvah, Israel.

During the years of the Holocaust, I lost all of my immediate family
at the hands of the nazis. How can one convey, in words, the anguish
and the eterhal torment that a person must endure. The saying that “‘a
person is stronger than iron’’ is most appropriate when applied to the
number of Jews scattered all over the world . . . survivors of that
terrible tragedy that befell our people, victims of the Holocaust.

About 19 years ago I made my first efforts at writing poetry, in
Yiddish, naturally. By putting my thoughts down on paper, it was my
idea to memorialize my loved ones and all that was near and dear to me
in my old home, in Suwalki. I continued to write, and some of my
poems were published. My first published poem, ‘Thoughts”,
appeared in ‘“The Jewish Day”’ (‘‘Der Tog’’) in 1961.

In 1968 on my first trip to Israel I came to know a former ‘‘landsman’’
from my home-town, Suwalki. He was a son of our old Rabbi from
Suwalki. My countryman became quite interested in my style of writing.
Israel Magentsa is one of the older teachers in Israel, who came to Israel
from Suwalki in the early thirties. He is Professor of History and Hebrew.
He sought and found, in Petach Tikvah, an extraordinarily able trans-
lator for my poetry from the Yiddish into Hebrew. Her name - Esther
Zametsky. Both she and her husband, Chaim also came from Suwalki
. .. and a friendly correspondence developed between us, beginning in
1969.

Esther became very fond of the folk-flavor of my poetry, and trans-
lated almost all of those that I had submitted to her within a year’s time.
I once again took a plane for Israel (. . . more easily said than done . . .).
In 1972.

My book, ‘“Main Tatn’s Yerushe’’* was printed in Tel Aviv by the
Publishing House ‘‘Hamenorah’’. It was published in two languages - in
the original Yiddish and in the splendid Hebrew translation by Esther
Zametsky.

1972 was one of the most joyful years of my life (so to speak),
although I had far happier years in my life together with my beloved
Hershl . . . that gentle person with whom I lived for 44 glorious years.
It was difficult indeed to be severed from him.

*My Father’s Bequest
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Chapter VII
My First Literary Efforts

When the boys grew older and were able to give their father more
assistance in the store, I had a little more time to catch up on my
reading. As I mentioned previously, Hershl had been very active in the
Workmen’s Circle. I was nurtured by the monthly periodical ‘‘Zukunft”’
and to this very day I receive that magazine in my home . . . as well as
‘‘Zamlungen’’* and other periodicals.

I also spent much time reading Sholem Asch, who captured my
interest completely. The very first books of his that I read were: ‘“Mary”’
and ‘“The Road to Self.”’ Eagerly and studiously I literally devoured his
style of writing, particularly where it dealt with nature . . . as if brightly
illuminated by light.

I must confess that his books ‘‘Dos Shtetl’’ (‘‘The Town’’) and ‘‘Reb
Shloime Nogid”’, ‘“‘Jesus of Nazareth,’” as well as his ‘“East River’’,
which I pored over leisurely, influenced me greatly. This deepened my
fervor for the Yiddish language.

In Yiddish translation in those days, I read Maxim Gorky’s ‘“Mother’’
and Jack London’s ‘‘Iron Heel,”” as well as Leo Tolstoi’s ‘“Ivan Ilyitch>’
and ‘‘Resurrection.’” Also short stories by Checkov and Turgeniev.

About twenty years ago, I became acquainted with Sholem Shtern’s
poetry, which was of the highest caliber and read much of it - including
his trilogy, ‘‘In Canada’’. I wrote to him of the great satisfaction I had
derived from his works and I received a reply, with favorable comments
on my command of the Yiddish language. I continued to write and
when I sent him several of my poems, - and I especially remember one
of them ‘‘I Would Like to Sing a Song’’ - his reply to me was quite a
flattering one. This was the beginning of my further determination to
write poetry. I continued to send my strivings to Sholem Shtern. The
result of this correspondence was such, that it led to the publication of
my first book several years later.

My poetry began to appear in the ‘“Vochenblatt”” (‘‘The Canadian
Jewish Weekly’’) which was published in Toronto, Canada . . . and
later in the literary quarterly, ‘‘Zamlungen’’.* And in 1968, when I
visited Israel for the first time, my poems appeared in ‘‘Die Yiddishe
Tzeitung’’ (‘“The Jewish Press’’) in Tel Aviv. My poems appeared in
this paper for several years afterwards . . . until one day, its editor,
Israel Khadash, suddenly passed away.

*“Zamlungen”’ - a literary quarterly, literally meaning “‘collections”’ or compendium.
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Dave sought out - and found his intended . . . his beloved Ruth
Rosenberg from Milwaukee, Wisconsin. They were married on Feb. 12,
1956 and in time blessed us with four dear grandchildren - two sons and
two daughters.

Hershl lived to see and to know his eight grandchildren; four of them
from Reubin and his beloved wife, Amelia . . . with the fullest joy from
each and every one of them.

After his third heart attack, Hershl went to his eternal rest on the
15th of August, 1966. It was very difficult indeed for us to lose him.

* % *

I would like to add some additional information about Hershl’s
brother ‘‘Abie’’ (Dr. Abraham Andrews). Besides being an excellent
doctor, he was a dear human being, beloved by all who knew him. He
died in 1967, at the age of 68, leaving behind his beloved wife, Bess; his
then unmarried daughter, Dolly; a lucrative medical practice, and a
host of loyal friends. He also had a son, Larry, who was an Assistant
Professor at Yale University, with a brilliant musical background.
Unfortunately, Larry died at the early age of 24, a victim of Hodgkins
Disease. This tragedy helped shorten his father’s life . . . not to mention
the havoc it wrought on his long-suffering mother. The whole Andrews-
Andres family was shocked and broken by this gruesome tragedy.
Abe’s daughter, Dolly, married some time later, and has two beautiful
children.
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In those years I devoted a good deal of my time in the service of the
older people, who lived at ‘‘Golden Acres’’, the home for the aged and
the infirm. I was involved in this activity for sixteen years. Once every
month I would present to them a monologue from Sholem Aleichem, a
poem . . . then, together, we would sing a folk song, or tell a good
Jewish joke . . . or we would listen to some of the residents tell a witty
tale of their own. I would endeavor to stimulate them. We all derived
great pleasure from bits of our rich heritage of literature and culture,
that would evoke in them memories of life in the old country.

Most pleasurable years they were, for me and for my beloved Hershl.

In 1952, during our visit to New York, while in the home of his
brother Abe (Dr. Abraham Andrews) and his wife Bess, Hershl was
seized with an attack of coronary thrombosis. Fortunately for us, it
occurred in Abe’s house, so his brother was able to administer
immediate emergency treatment and thus saved his life. Abe then called
his best friend, the eminent heart specialist Dr. Weinstein, and
immediately informed our son Reubin of the seriousness of his father’s
condition. Without a moment’s hesitation, Reubin flew into New York
and made the necessary preparations to admit Hershl to the Johns
Hopkins Hospital in Baltimore, where Reubin was engaged in medical
research at the time. In the morning, we all rode to Baltimore in an
ambulance . . . a distance of 200 miles. At Johns Hopkins, Hershl
received the speediest attention - and began to recover gradually. He lay
in the hospital for six weeks. Reubin then brought him home. Hershl
was still weak. Dr. Rothschild, our good family friend, took Hershl
under his wing . . . and under his care, he recovered. However, he was
not permitted to climb stairs. This necessitated the sale of our home,
since all three bedrooms were located on the second floor.

We then bought a single storied house on Deloache which has been
our home for the past 27 years.

All fourteen years after his first serious attack, Hershl felt well enough
and began to help out in the store. By that time, fortunately, Dave had
returned safely from the Navy. He took over the store, and, at the same
time resumed his studies. His new major was “‘Business Administration.’’
After four years of hard work at college - and the store - he graduated,
and very capably and energetically ran the establishment. He was
well-liked and successful.
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Circle were most desirous to greet Henry Wallace, who had shown a
favorable attitude towards the young progressive movement.

In those bitter years of McCarthyism, it was tantamount to an act of
heroism on the part of Hershl and myself to accept the proposal to
invite Wallace as a guest in our house. Black men and women were also
invited to attend that splendid dinner which had been prepared. Outside,
police surrounded the house. Through the day, people who wished to
meet Wallace, came to call, to welcome and greet Henry Wallace and
drink a toast to him.

Oh, what young and strong days of struggle they were! ‘Tis good to
retain such life-long memories.

I will now speak of the period of 194849, of the fragmented remnants
that remained of the large Jewish community of Poland that had a
history behind it of over one thousand years. Those who survived the
Holocaust were poor, dejected, bewildered and disturbed. The Jewish
Federation of Dallas was responsible for bringing to this country
hundreds of such families of survivors. The Jewish community
welcomed them with great warmth and wherever it was possible,
secured for them living quarters, in addition to clothing and other
necessities . . . and also employment. Even then it wasn’t a bed of roses
for them. However, suffering was not novel for them, after their
experiences during the Holocaust on the other side of the ocean.

In due time they became acclimated; learned the language, prospered,
and today, 32 years later, most of them are homeowners, own cars, and
live as well as most of the Jews in Dallas.

At the time of their arrival, I served as a volunteer, ferried them
around, secured employment for them, and, in general, saw that they
drew closer to us. I was an active participant with them for 25 years,
and grew familiar with their trying experiences. All this . . . while seek-
ing a trace of all my beloved lost ones . . . 17 members of the nearest
of my family.

It has been difficult for me to carry the anguish and the torment of
my murdered, innocent mother, sisters, brother and all their beloved
mates and offspring. A shudder passes over my entire being, even as I

write this.
* * *
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Our son Dave grew into a strong, young enterprising lad. He helped
out in the store, and our customers called him ‘‘Daveleh”’. Dave loved
to come to the store (now in the new building) - and so did the old
customers.

Dave always retained an interest in the store. At 18 he graduated
from High School and was already accepted to begin his studies in
dentistry.

However, after the terrible Second World War broke out, in 1943,
Dave enlisted in the Navy. He got his gruesome baptism under fire
aboard an LST, on the 6th of June, 1944, in the dreadfall battle of the
invasion of Normandie. Fortunately, Dave was amongst the survivors.

Oh how difficult it was for all the participants to pull through the
long, unpredictable, unsettled war years. After the war he returned to
Dallas and graduated from Southern Methodist University in Business.

There was one incident which I particularly recall, that happened
during that war period, which may seem laughable now, but most
certainly was not then. It concerned rationing of food during the war
years. The government had issued stamps at that time, called A and B
stamps. This was to assure the equitable distribution of products such
as meat, sugar, gasoline, etc. that were in short supply. At the end of
each week, Hershl and I, in the absence of Dave, would set about the
herculean task of assorting and counting these thousands of tiny bits of
paper. This we did in the upper reaches of our home.

As is quite well-known, Dallas can become unbearably hot in the
summer. On such days we would put up a fan for some relief. And one
evening, a blast from the fan caught up our neatly piled stamps - the
fruit of our sweat and labor - and sent the bits of paper-fluttering to
every corner of the room, covering the floor, and flying underneath and
behind the furniture. It took us untold hours of searching and bending
to correct and collect those tiny bits of paper, which were so important
to us at the time. Without them we were unable to replenish our stock
that had been sold.

%* * %*

I am continually reminded of events long past. I especially recall the
winter of 1947, when Henry Wallace, the ex-Vice President of the
United States, who was then running for the Presidency, visited Dallas.
There he addressed a huge throng at a special meeting. The times, then,
too, were turbulent . . . and they were days of struggle. Members of the
International Workers Order, and sympathizers of the Workmen’s
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Chapter VI

The War Years and After

There is much to tell about my oldest son Reubin. He was a child who
absorbed everything...and had to talk about it immediately afterwards.
During his early years in public school he was often bored because he
was far ahead of the class. As a result, he was very often promoted to a
higher class.

He graduated from the public high school at the age of 15 in 1939 and
was chosen to address the graduates as Salutatorian, also receiving a
scholarship.

He entered Southern Methodist University in Dallas and studied there
for two years, after which he entered the Baylor College of Medicine in
1941.

During the time of the gruesome Second World War, while studying
at Southwestern Medical College in Dallas he served in the U.S. Army
from 1943 on. . .and completed his medical studies in 1944.

In 1945 he began his internship at Galinger Municipal Hospital in
Washington, D.C. and completed his military duties in 1947.

Reubin served in Korea for almost two years, and after returning
home, he was appointed to the position of Assistant Resident in Internal
Medicine in the Veteran’s Hospital in Mc Kinney, Texas, which was also -
connected with Southwestern Medical College.

In 1948 Reubin married his beloved, Amelia Martin Crystal and they
were blessed with four talented children - a daughter and three sons.

In 1950 Reubin received the honor of becoming a Research Fellow at
Johns Hopkins University, and received an appointment there as
Assistant Professor in 1955.

In the years following, Reubin received many awards and much recog-
nition for his research work and became a full Professor of Medicine at
Johns Hopkins University. His specialty has for many years been Director
of the Gereontological Department in Baltimore, Md.

Reubin has received many awards and much recognition in his field.
He recently took office as President of the Gereontological Society of
the United States.
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In 1937 I received the news that my father had gone to his eternal
rest - at the age of ninety-eight. This was two years before the outbreak
of World War II. My only consolation was that he went peaceably to
his grave - and did not live to become another pitiful victim amongst
our unfortunate Jewish people. But I did regret the fact that I never
kept my promise to him to come back and visit him.

%* * %*

Coming back to our third son, Norman, he grew up as a happy child
and played with the children in the neighborhood. He started school in
1937. After graduating from the public elementary school, he suddenly
contracted the much-dreaded typhoid fever, and was rushed to the
hospital, where he remained for quite a while. A long time elapsed
before he was completely recovered.

At that time we moved into a nice neighborhood, into a beautiful
two-storied house. This neighborhood had an excellent high school. It
was there that Norman completed his studies . . . showing no inclination
to go any further scholasticly.

To the present day he is a happy and congenial person and lives a
carefree life. He volunteers to work amongst the elderly as well as with
underprivileged children; and is a member of the ‘‘Dallas Emergency
Club”’ for years.

It appears, he was destined to learn from people and not from books.
He is deeply interested in - and conversant in all that pertains to the
world of sports. He lives with me in our home on 6439 Deloache, in
Dallas, Texas.

* * *

Our enterprises prospered, and the small wooden structure which
housed our business was razed to make way for a new and more
imposing building. This building was big enough for three large,
separate stores. In time, the two brothers, Issac and Hershl severed
their partnership, and each went his own way in the matter of business.
Both were successful in their respective enterprises.

Issac and Anuta, now in their new store, moved from their old house
to another dwelling close to their new place of business, and we remained
with the business at 1919-1927 Pearl Street.
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and better world and of educating them in the Yiddish language. It had
been our wish that they become familiar with the history of our people
. . . and we hoped to implant in those youthful hearts a love for our
Jewish people, and for the continuity of our heritage. It caused us great
pain when we were compelled to give up our pride and joy . . . to lose
our building, the Shule, the orchestra, chorus, and everything else that
we had built-. . . It all disappeared during the depression year of 1934.
However, the earth continued on its orbit . . . Our growing children
were capable students in the public schools. Our hopes remained high.
We felt that a time would come when we would rebuild that which was
so painfully interrupted. However, as the saying goes: ‘‘Man proposes
and G-d disposes.”’ The struggle must go on. The world is not coming

to an end.
* * *

Our third son, Norman, was born during the depression year of 1931,
on the 9th of September. The Great Depression, which was such a
tragedy for the millions of Americans, left us personally for some
reason, practically unscathed. We were amongst the more fortunate
ones, so to speak. Norman was a lovable and well-behaved child, with
a smile that was a magnet for the entire Andres family. When Norman
was an infant, after taking care of his needs, I would rush down to the
store to help Hershl. Another of the duties that I assumed, was to take
orders over the phone, in our bedroom upstairs, then hurry down to fill
and deliver them in a small truck.

Isaac and his wife Anuta were blessed with two exceedingly talented
sons, both of whom later became medical doctors and who, to this day,
occupy highly respected positions in their chosen field of medicine.

Issac, Anuta, their sons - Baruch and David, my mother-in-law and
father-in-law; Hershl and myself - all lived in the same large two-family
home, in which we raised our own gifted children.

The neighborhood, in which the house was located, was a ‘mixed’
one - with whites, blacks and a good many Mexicans living in close
proximity. Our income, our daily bread, came from the immediate
neighborhood. Our customers, which included all of the above, became
our very good friends.

Our children had for playmates, the barefoot children of the
neighborhood . . . not being afflicted with the virus of ‘‘selectivity’’ in
their choice of whom to play ball with on the green fields and hills

of the wide Texan environment.
* * *
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brought us great joy. The Shule continued to grow, and with the arrival
of the esteemed second teacher for our Shule, two years later, Mr.
Lazerson, we were able to fill our thriving classroom with 60 children.

Years passed. Pupils were reared, educated and graduated. They,
themselves, were then able, together with their gifted companions, to
produce very beautiful concerts, on a highly artistic level, consisting of
Yiddish folksongs, recitations, Yiddish dances, Sholem Aleichem
evenings and the like.

The parents drew great joy from the achievements of their children,
up to the time of the dreadful crisis years of the thirties*. At that time it
became too difficult for the members and parents to bear the colossal
expense of maintaining the Lyceum and the shule**,

It was during this period that the two-year term of Mr. Lazerson
ended. There were a number of parents of the pupils who found them-
selves unable to pay their tuition fees*** to the Shule. The difficulties of
the times notwithstanding, many of the members and parents, with
determination and with a great feeling of responsibility, undertook the
paying of the tuition for those children in the aforementioned category.

I recall all of this with a great deal of satisfaction, in the knowledge
that there were worthy Jews and progressive people who, up to the
present, perseveringly adhere to their devotion to the Yiddish language
and Yiddish culture.

Thus the Shule continued for several years, when a young couple
arrived from New York . . . the teacher, Mr. Lefkowitz and his gifted
and talented wife. Both were extremely dedicated teachers. They
brought a-new zest and new life into our Shule . . . as well as to the
members of the Workmen’s Circle.

In this tumultuous period of which I speak, there lived in Dallas a
musician . . . the energetic Professor Faibish, a brilliant pianist and a
remarkable personality. He had presented to the Shule Executive a
novel idea. He had formulated plans to organize a mandolin orchestra
from amongst the pupils of our Shule. And with very little hesitation,
he proceeded to enroll those pupils with musical talent into the mandolin
orchestra, with great hopes of also having a children’s chorus.

However, we were living through a period of continuing and increas-
ing crisis. All our exertions failed. We were unable to maintain our
hard-won achievements . . . our goal of raising our children in a just

*The depression
**Shule - children’s school
***In Yiddish, ‘“Schar limood”
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Hershl was a member of the Workmen’s Circle, and served his organ-
ization, Branch 234 W.C. faithfully. At that time the Branch consisted
of approximately 40 members (perhaps more). I do not recall the exact
figure, because I had arrived at a time when it was already established,
and besides, at that time I did not have too much time to devote to
organizational work.

When the drive to build ‘“The Arbeiter Ring Shul’’ (Workmen’s
Circle Children’s School) began in 1926, I became active in that move-
ment with great enthusiasm. At this time I was already rearing my first
song, Reubin . . . a potential pupil for the Workmen’s Circle Children’s
School. Prior to this, the first task was to raise money for the erection
of a suitable building that would house the W.C. branch and a Yiddish
school for the children of the members of the Workmen’s Circle . . . a
colossal undertaking. ‘

However, as it is said - ‘“Where there’s a will there’s a way!’’ All can
be accomplished where there is communal effort put into it. During
the course of 1925 such an edifice was constructed, called the Work-
men’s Circle Lyceum, and it was a dream come true. The W.C. children’s
school was under way and was soon in full swing.

Our first teacher, Mr. Kenjersky, was, to us, as if sent from heaven.
He helped us put the classroom in order and pointed out the necessary
steps that should be taken to get children to attend. Soon our Shule
opened with an enrollment of 43 pupils. These were the children of
parents who were members of the Workmen’s Circle—‘‘The Arbeiter
Ring.”’

In those years we wrote to New York, and were able to secure the
best talent that the Jewish stage had to offer, for our annual concerts.
Very often we would also have a Yiddish poet, a lecturer or a speaker,
who was brought in and was of great help in enlivening the organization.

The women of the W.C. organized themselves into a Mothers’ Club.
I was chosen as a representative of the Shule Executive to the newly
formed active Mothers’ Club. The Club undertook the responsibility
of transporting the children to the Shule five days a week. They would
then wait in the building for an hour, till the class ended, and take
the children home again.

There was an awakening of Yiddish culture in the city of Dallas. Our
concerts attracted large segments of the Jewish population, who
previously knew nothing about the renaissance of Yiddish cultural
activity in the United States.

Our efforts in the reawakening of a Yiddish cultural movement also
brought excellent results for the Yiddish Shule. All went well, and this
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Chapter V
My Love for Yiddish

My in-laws celebrated their golden wedding anniversary in 1925. My
mother-in-law, Naomi-Feigl, died a short time later, after suffering
from poor health for some time. She was both wise and pious, and
occupied a revered status in the Andres family circle. My father-in-law
was left to live alone on the ground floor of the two story house. My
sister-in-law, Anuta, and myself were very fond of him - and close, and
saw to it that he was made as comfortable as his needs demanded, as he
grew older. My father-in-law, however, knew how to live and take care
of his health.

He was blessed with a reputable standing in the community and did
not lack for many good friends. These visited him frequently and
engaged him in discussion. Very often I would listen in on their dis-
courses, which dwelt chiefly on Jewish matters, global and domestic
events and news of the latest political and economic events regarding
Palestine (now Israel) and the general situation there.

My father-in-law would be visited by fund-raisers from various parts
of the country—they all knew his address— and none would be turned
away empty-handed. Once, one of them spent the night with him. In
the morning he had disappeared, taking with him my father-in-law’s
new shoes. In their place he left his worn and tattered ones. He also had
taken along with him a treasured bottle of whiskey (this was in the days
of Prohibition) . . . whiskey which my father-in-law would share with
his friends. This ‘pretty’ tale was oft told . . . but was only reserved for
the ears of the family.

My father-in-law lived to the ripe age of 92 . . . always refusing to use
a cane for support, with the reflection that “‘this only adds to the age of
a person.”’ However we cannot outwit the aging process . . . and he did
age slowly. One day he fell, and remained in bed for ten months. His
health began to fail him, even with the most excellent of care. And the
dearly beloved man, Reb Jacob Leib Andres, greatly honored and
mourned by all, went to his eternal rest in the month of December, 1944.

* ok ok

At this point I want to dwell on my determination to preserve my
Yiddish which I did through all of the 59 years of my life in Dallas,
Texas. I actually fought for Yiddish. I never gave up my Yiddish speech.
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all of the infant’s needs and then hurried down to the store to help out
as much as I was able, in order to lighten Hershl’s burden.

Those early days were not entirely untroubled . . . but we were
young, and the anxiety of a livelihood wasn’t there. Our needs were few
and we were provided with all that life required. :

However, there was scarcely time for me to read or learn the language
of the land. We were harnessed to the yoke of our daily pursuit of a
livelihood. Nevertheless, time was not at a standstill. The infant, Reubin,
turned out well . . . ceased his screeching, and just when we could catch
our breath once more, along came our second child. On the 24th of
April, 1925, our good fortune brought us a second son. Beryl was born.
I was not happy with the name Beryl, for there immediately came to
mind the soubriquet ‘‘Beryl-Shmerl’’ . . . So I thought that we would
call him “Dov’’ in Hebrew. But a child isn’t called ‘‘Dov’’ here, so
we transposed it to the dear child’s name of ‘“‘Dave” and in doting
Yiddish he became ‘‘Daveleh’’. Dave was a quiet, calm infant . . . not a
screecher, and life took on a more normal course.

The childrer grew, giving much joy to their Mother and Dad and to
their Grandma and Grandpa . . . as well as to their aunts and uncles.

Our older son, Reubin, soon became a ‘‘breadwinner’’. Every
morning I would teach him a Yiddish poem, such as ‘“Dem Zeidn’s
Tabac Pushke’’ (Grandpa’s Tobacco Pouch) by Leah Kapelovich
Hoffman and ‘“When you sometimes pass #3 Charlotte Street,’’ as well
as other children’s poems. He would commit it to memory, and a few
moments later, in his bare feet, he would run down, and with great glee
recite the piece he had just mastered. His Aunt Anuta, very much
enthused, would give him a penny for each recital.

Reubin’s joy went far beyond bounds. He could hardly await the
early morning hours, when his mother was able to spend some time
with him and teach him something new. The poems would just gush
from his mouth like crystaline waters - clear and distinct . . . and the
pennies gradually filled the cannister that stood atop the wooden ice-
box in the kitchen.
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Hershl’s oldest brother, Meyer, and his wife Chaya, arrived in
America several years later than his brother Issac, and his wife, Anuta.
And with them came his younger 11 year old brother Abraham (‘Abie’),
who was later to become Dr. Abraham Andrews of Brooklyn, N.Y.

Meyer was a capable tailor from Feodosia, in the Crimea (Russia).
His dear wife was an unusually competent housewife. Their three
children - a son, Alex; a daughter, Dena; and a little girl, Sarah - dwelt
in a small house, several doors from us. All the Andreses lived as a
closely knit, harmonious entity.

The Andres children were all reared in European fashion, so to speak;
which meant living with respect and regard for others and for all human
values. Being imbued with these characteristics, the Andres family won
the confidence and friendship of their neighbors in the community.

Our dwelling stood adjacent to our grocery, which was in partnership
with Hershl’s older brother Issac and his wife Anuta. This was a small
wooden building on the corner. It was on a main thoroughfare, though
the center of the street lacked cobblestones or pavement - and a trolley
car ran past our establishment. Because of the unpaved -street, the
house was unbearable because of the sand and mud tracked in . . . and
the store brought ‘‘small pickings’’ for the families of the partners.
However, who needed more?

The two storied house was the property of Mama and Papa; that is -
of my in-laws, and of the brothers, Issac and Hershl. Abraham (Abie)
worked when and where he could. He wasn’t too choosy, as long as he
could continue with his studies. It was no light matter to bear the strain
of his exacting studies; to undergo exams, then spend his evenings
working at whatever was available. In 1924 he received his diploma as
Doctor of Medicine. Then followed his internship at Brooklyn Hospital,
where he met the nurse, Bess Shiber, whom he married. They lived
comfortably in Brooklyn together with their two fine children. . .

* * *

On the 13th of June, 1923, when our oldest son Reubin was born, I
was 24 years old, and Hershl was almost 36. I became aware of what it
meant to become the mother of a son. I learned how to take care of an
infant - and quite a screecher he was . . . (May G-d watch over us and
save us). His crying did not permit us to sleep . . . And Hershl had to
rise early to open the store. Patrons were already pounding at the door
... at a moment when Hershl had just fallen asleep, precisely when the
clock struck six.

The screecher was at it once more . . . I would take him in my arms
and proceed to pace the length and breadth of our home. I attended to

29



173

niche for myself in its friendly atmosphere. My mother-in-law and
father-in-law drew me closely into the family circle, and I immediately
felt a great love for them.

My mother- and father-in-law had come from Russia to their children
in America in 1907. They all lived together in a single large house at
1919 North Pearl Street.

My father-in-law, Reb Jacob Leib Andres, was a compassionate
man, with a pious belief in the future of the Jewish people, teaching the
Torah and preparing his then young pupils for their Bar Mitzvahs.* Bat
Mitzvahs** were totally unheard of in those days.

These same young men grew up to become civic leaders, businessmen,
doctors, lawyers, engineers, builders . . . each according to his own
capabilities. They married - both girls and boys - those within their own
sphere, according to the Jewish custom. Mixed marriages were
practically unheard of at that time. And when such a union did take
place, it was considered one of the biggest calamities by the family
concerned.

Jews did indeed live amongst their non-Jewish American neighbors
and were greatly esteemed by them.

The non-Jewish American citizens of Texas had long recognized the
worth of the Jewish people who had settled in their Texan communities,
for their involvement in civic planning, research, and in various other
fields of culture and development. The Jews who had already dwelt in
Texas for close to a century, had long ago adopted the common tongue
of the people, which was English, of course. Many of these Jews had
even lost sight of the fact that Jews were still scattered over the length
and breadth of the earth, and spoke Yiddish just as they did in the
old country.

To all intents and purposes, the old home had disappeared, and the
feeling amongst these long-time resident Jews was that speaking Yiddish
was only for the new arrivals (‘‘greenhorns’’) and too much respect for
the latter (from the native Jews) was not forthcoming for a long while . . .

Bit by bit I tackled the English language. I was able to read, but not
one word did I understand. I learned most of my skimpy English from
merchandise that was displayed on the shelves of our grocery. And I
did quickly learn whole sentences.

* k%
*Bar Mitzvah - 13th birthday religious celebration proclaiming the coming age of the

young boy.
**Bat Mitzvah - now a new celebration marking the coming of age of young Jewish girls.
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Chapter IV
I Become a Wife and Mother

Up to this point I’ve dealt with events leading to my engagement to
my life’s companion, Hershl Andres.

Our marriage took place in the magnificent new edifice of the Park
View Club on the 8th of January, 1922. My relatives in Dallas gave
added luster to the wedding ceremony by the huge attendance of every
branch of the family. There were in-laws, cousins, aunts and uncles,
and many youthful guests outside of the family . . . and all danced to
the joyful tunes of the wedding ‘‘klezmorim’’*.

I, the bride, however, really was acquainted with very few of the
invited guests. The greetings and good wishes of all these fine guests
made a deep, heartfelt impression upon me . . . a reception that would
truly have brought tears of joy to my eyes. However, I had promised
Hershl that there would be no tears shed underneath the ¢‘chupeh’**.
Because of my promise, I had to hold back my joyous and anguished
tears, and hide them deep within me. My Aunt Tema anxiously stood
by, awaiting an emotional and tearful outburst, since I didn’t have my
father and mother, and sisters and brother present to celebrate my good
fortune and rejoice at this joyous and propitious wedding.

The reception and the sumptuous holiday feast that followed, - which
included home-made *‘gefilte fish’’***, roast duck and chicken, stuffed
“‘heldzlekh”’****, home-baked strudel, cakes and all sorts of confections
...not to speak of a vast quantity and variety of wines and liquors. . .
all served to raise the celebration to its highest pinnacle.

Since my husband, Hershl, was already an American citizen, I auto-
matically became an American citizen too, according to the law at that
time.

Dallas, in 1922, was a city of about 100,000 inhabitants. The Jewish
residents, with their widely branched families, were a considerable
addition to the population of Dallas at that time. I quickly found a

*klezmorim - wedding musicians

**chupeh - bridal canopy

***gefilte fish - chopped, stuffed fish
**xx*poldzlekh - the skin of chicken necks, stuffed
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stopped him at this point and told him ‘‘Uncle, you’ve just said the
word “‘alteluritno’’. My uncle’s conclusion was that I was “‘slightly off.”’
(It shouldn’t happen to anyone.)

In time I became accustomed to the environment . . . and my boy-
friend began to approach me in more practical terms. His speech and
deportment was most pleasing to me. And then, three months after we
had first met, he came to see me one day . . . his face and glance
portraying an unusual boldness. He handed me a tiny jeweler’s box and
pleadingly asked me to open it. When I did, my heart began beating
violently. My eyes caught an almost blinding flash; my heartbeat
quickened unexpectedly at the sight of what appeared to be the glow of
a thousand little fires. I quickly closed the tiny case and glanced at the
young man in wonderment. Then I asked him to take it back, saying
that I did not need such a magnificent diamond.

After a few moments of silence, we kissed for the first time. ..
feeling our destined troth. For that special evening Hershl’s closest
friends had prepared a magnificent reception for us . . . something for
which I was totally unprepared.

At the beautifully arranged dinner, Hershl pleaded with me that I
wear the ring, so that his friends might share in his joy. ‘“‘I’m happy
without the ring,”” was my response: Nevertheless, he hastily placed the
ring on my finger. Oh, what a beautiful engagement that was!

When I arrived back at my Aunt’s house, she was still awake and
waiting up for me. I ran to her and showed her the sparkling ring. She
threw her arms about me, kissed me and wept; saying ‘‘Oh, Chaya
Rochel . . . if only your parents were here to see the happiness of
their daughter!”” My Aunt Tema was enraptured, and exclaimed:
“That boy is worthy of you. I wish you eternal happiness, Chaya
Rochel.”” It was difficult for me to fall asleep that night.

Soon after the break of day, my cousins gathered around my bed,
woke me up, and began to study the ring upon my finger. They were

jubilant . . . and I became aware of my great, good fortune. They
all idolized Hershl, and it was all so pleasant for me. Unexpectedly, I
burst into tears . . . weeping with a feeling of utmost inner joy at the

realization of what had happenedtome . . .
And the thought pervaded my being, that very soon I would write a

joyous letter home . . . a good letter, full of surprising good news . . .
that I’ve become betrothed and that I am very, very happy . . .!
* * *
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My Aunt had waited up for me and questioned me as to what my
uncle had in mind for me, so soon after my arrival in America. From
what she said, I quickly gathered, that she was opposed to my becoming
seriously interested in anyone. I slept quite soundly that night, with
nary a thought about the young man.

After that evening, the young man telephoned me every day. He
wanted to take me out, introduce me to different people who spoke my
language, who were interested in Yiddish culture, Yiddish music, and
Yiddish problems in general. We continued to speak to each other daily
via the telephone. We spoke solely in Russian, because the entire family
stood by to listen to what I had to say. They did not understand
Russian. Although there were no secrets between us, I felt uncomfort-
able with the crowd around the telephone, even if they knew no Russian.

For a time I was reluctant to see my suitor too often. To begin with,
when he would arrive at the small garden of the house, my cousins
would be sitting on the threshold or lolling around on the grass near the
steps. The young man had almost to straddle over their bodies. This
smacked too much of the small town, even for me. Later, he introduced
me to his closest companions. I was delighted to get to know them.
Thus a new world unfolded for me. During all this time, I kept writing
to my parents and sisters . . . letters that were filled with yearning for
them, describing also the wonderful treatment I was accorded by my
family in America.

My Aunt and Uncle had introduced me to a very nice girl, who every
evening would take me walking through the park. There was music . . .
and boys and girls would happily stroll by. The girls were heavily
rouged, with hair braided and wound around their ear (perhaps to
drown out the tumult). In fact, the girls appeared as if :hey all came
from the same mother . . . And all spoke in their own lang nage (English)
- so rapidly, that I began to believe I would never master it . . . a
language, in which one has to thrust out the tongue in order to
pronounce certain words.

A cultured young lady undertook to give me lessons in English. At
one time she told me that I knew the language, but pretended I didn’t.
This was because I did know how to read. Actually I didn’t understand
a single word, and could not utter a syllable. The words sounded very
lengthy to me. For instance, my Uncle, Sam Tabolowsky, in conversa-
tion, constantly utilized the word ‘‘alteluritno’’ - probably he meant
“I’1l tell you right now.”’ So I asked him what it meant. His answer was
that he did not understand what I was saying, and that he had never
heard that ‘word’ before. Suddenly he prounounced the word again. I
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My Aunt Fannie had prepared a meal which, in the old country,
during the war years, would have been tantamount to a wedding feast.
After the dishes were cleared away, a great hubbub arose. Children
played pranks; children laughed . . . at what - I knew not, for their
speech was alien to me.

In the midst of this clamour, a young man appeared at the front
door, dressed in a light-colored pongee suit, with a pongee-colored tie,
light shoes, and an earnest smile upon his face.

My Uncle welcomed him very courteously, brought him over to me,
and said: ““This is my niece, Chaya Rochel, from Poland. The one you
have been awaiting so impatiently!’> And to me, he said: ‘‘This is Harry
Andres - get acquainted.’’ I asked the young man to sit opposite me.
I looked at him thoughtfully, and said, as if in a soliloquy . . . “The
young man speaks a good Yiddish, and I like his accent.’’ I sought no
other virtues at the time.

The tumult of the children increased, and the young man grew
impatient . . . and asked me very gently if I would like to take a drive
with him in his car. I excused myself and entered my Aunt’s kitchen to
ask her to accompany us on the ride. My Aunt stared at me in astonish-
ment . . . then commented: ‘‘In America, when a young woman is
invited for a ride, it isn’t nice if someone else goes along.”’

I was disappointed with her answer. She, realizing that I was
unaccustomed to American ways, assured me that it was perfectly
proper. “‘Furthermore, your Uncle knows this man for a long time . . .
therefore you may go for the drive.”” I went over to the young man and

'repeated all that had transpired between my Aunt and myself. He
thought a bit, and then thanked my Aunt for her tolerance and ex-
planation.

Although I did not_feel completely comfortable, nevertheless I was
convinced that it was proper to accept the proffered ride. Our conversa-
tion during the drive centered on life in Poland during the years of
World War 1.

He spoke very knowledgeably about the situation in Europe. His
Yiddish speech was flawless, without even a trace of any anglicisms. He
spoke about the organization with which he was affiliated, and how
they conducted their meetings in Yiddish. This, of course, met with my
immediate approval. Our conversation took up the entire evening, and
then he drove me home to my Aunt Tema’s.

I thanked him for the enjoyable ride, and he asked if he could call
me on the phone the following morning. My answer was:‘“Why not?
He then escorted me to the porch and bade me ‘‘good night.”’
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My Aunt Fanny was a kindly, patient woman. She let the children
carry on . . . playing their horns, fifes and even beating drums, large
and small, as long as they were not underfoot, and permitted her to rest
a bit.

One day my uncle called me aside, in conspiratorial fashion, and
confided a secret to me . . . that he had a young man who was waiting
impatiently to meet me . . . a young man from a fine family. What was
more important, he belonged to a group of progressive young men who
were affiliated to the Workmen’s Circle* . . . and they all spoke Yiddish.
The Yiddish language was always very dear to me! My rejoinder to my
uncle was an immediate one: ‘‘Where is this chap?’’ I asked. My
reaction elated my uncle greatly. A short while later he phoned my
Aunt Tema that he was coming over to fetch Chaya Rochel for lunch
at his home, and that he would bring her back the same evening.

My Aunt was not too pleased to let me out of her sight, even if only
for one evening. She was afraid I might want to dally there with those
happy children. My Aunt admonished her brother that he was to bring
me back that very evening, without fail. I, on my part, was rather eager
to accompany my uncle in order to spend some time with the other half
of my family in America. Accordingly, I donned a nice white batiste
frock, adorned with pale blue which my Aunt had prepared for me . . .
and I was all set to go.

Precisely at that moment we were visited by neighbors, dwellers on the
same street. They were Jewish women from the same block. They did a
good job of scrutinizing me. My cousins spoke to them in English.
Although the language was still unknown to me, 1 gathered that they
extolled my virtuosity as a linguist . . . telling them that I was conversant
in many other languages, such as Polish, Russian, German and even
French. This awakened great respect for me in the eyes of the visiting
women.

While all this was taking place, my Uncle (Izzie Wyll) arrived. The
farewells that took place were as if I were leaving for ‘‘Boiberick’’* -
far away.

On the way, my Uncle informed me, that the young man of whom
he had spoken, was coming to his home to meet me. Well, how can one
describe the agitation that beset me, in anticipation of the introduction
to the one that my Uncle kept waiting for me for so long? Whoever
reads these lines will have to draw their own conclusions as to the depth
of my feelings.

*Arbeiter Ring *““Boiberick’’ - a resort city in Sholem Aleichem’s tales.
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Chapter 111

My Entrance Into A New Life in Dallas, Texas

My mother’s sister, Tema, was extremely devoted to me. This was
also true of her four daughters and only son - the youngest in the
family. The daughters were all married, and the boy had recently
graduated from high school. My aunt considered me her ‘fifth
daughter”’.

My mother’s youngest brother had, at that time, already lived in
America close to twenty years. He was in business, together with a
partner. They were the proprietors of an “‘Illusion’’, as it was called in
the old country. This was a theatre in which motion pictures were
shown. I was familiar with this prior to my arrival in America. In
Suwalki, I entertained many illusions about this ‘“illusion.’’ I imagined
myself in this theatre, occupying a seat in the loge, while an assortment
of young dandies streamed by, clothed in black and sporting white ties.
They would smile at me as they strolled by, past the seat where I was
sitting. Indeed, I felt as if I were in “seventh heaven.”” And I had
already learned to say ‘‘How do you do.”’ I wished then that this dream
would go on forever.

My uncle (I had already learned the word ‘‘uncle’’) came to see me
the very first day of my arrival in Dallas. He arrived in a large auto-
mobile. He exhibited great warmth, and a feeling of closeness to me.

I wondered to myself - ‘why such a large machine.’ It soon became
apparent. His family consisted of his wife, my Aunt Fanny, and his
nine children. They were blessed with four sons and five daughters. So -
together with my aunt and uncle, all in all, it was a conclave of 11 souls.
The oldest was a son of 16, and the youngest - a toddler of about one-
and-a-half years old. Theirs was a very happy household.

The boys and girls all played one sort of musical instrument or
another. A piano stood in a corner of the large front room. No one sat
at it, yet it played mechanically, such music as I had never heard before!
So I sat, entranced . . . not so much by the piano and the music, as by
the tumult created by the sounds emanating from the instrument.
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another and not lose contact with our ship-board friends, was done
hastily. Even at that moment it occurred to me that I was the only one
who was slated to travel still further . . . to such a distant place . . . all
the way to Dallas, Texas. This threw me into new waves of longing and
home sickness.

I endured two days and two nights of a wearisome ride on the train
before I reached my destined journey’s end . . . Dallas, Texas. I was
welcomed by my cousins, who inspected their ‘‘green’’ relative - and
quickly warmed up to her. I, in turn, found them dear to me, and
nestled up to them. My aunts and uncles and their large families showed
great love for me and displayed a fine attitude towards me.
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““‘Moishele, you have to thank G-d that you are getting rid of her. He
will send you your destined bride - and please don’t wish that Chaya
Rochel should marry a Negro.

At the request of the would-be groom, I came to bid him farewell on
the day of my departure. We said our good-byes, wept, kissed, and
forgave one another. He accompanied me to the door and pleaded that
I write to him. I promised that I would and kept my word. It was a
difficult experience for me indeed . . .

My aunts and uncles in America sent the money to repay my intended
groom for the monies he had laid out for my wardrobe. On the day of
my leave-taking, I placed this money on his table. He very angrily
hurled it to the floor.

My leaving was accompanied by an utter feeling of dejection.
However, the day prior to my departure, my friends - boys and girls -
had arranged a farewell party for me. They plied me with drink. Then
we all repaired to the ‘‘Arcadian Gardens’’, our noted and most
beautiful spot, where a boat that was used for entertainment was located.
There we made merry in the most wonderful fashion. We ate, drank
sang . . . and indulged in all kinds of high-jinks . . . and high over the
tree-lined lake there echoed the peals of our laughter . . .

My friends well understood what the next day meant for me . . . saying
farewell to my beloved father, mother and my devoted family. All that
drinking had made me quite sleepy. The night passed quickly, and very
early in the morning my bags were packed for me. Quite a party escorted
me to the train, to bid me adieu. This included all of my companions
and good friends and my entire family. This penetrated and occupied
my entire being . . . and shall live with me eternally.

Once more I found myself on the way to Warsaw. From there a small
boat left for Danzig. Upon my arrival there, I encountered many other
people as heart-broken as I was. However, we soon struck up friend-
ships, and once more I found myself in good spirits. In Danzig all
emigrants had to lay over for six days, and then we boarded a small
ship bound for.London . . . a trip that took five days. We spent three
days in London, seeing very little of that great city. In London we
waited, with anticipation and impatience, to board the magnificent
ocean liner, the Adriatic. The crossing from London to New York took
two weeks. And most joyous were the fourteen days we spent on the
Adriatic.

Arriving at Ellis Island, we found the tumult most unbelievable.
The flurry of leave-taking, and the efforts to secure the new addresses
of our recently acquired companions so that we could write to one
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And indeed, for me, it was a difficult interlude . . . The waiting until
the moment when my passport would arrive - and then, later, my visa . . .
which meant two more trips to Warsaw. Then, too, there was the un-
certainty of whether or not I would be granted a visa!

For me to live through such a period of anxiety was no easy matter.
My last visit to Warsaw was one of joy - and tears. . . I did receive my
visa at last, even before I fully realized what the hasty stamping of my
papers by the American consul signified.

When I did come to my senses, I burst out in a torrent of tears. Were
they tears of joy - or a reminder that soon I would have to bid farewell
to all my loved ones?

Leaving the office of the Consul, with his seal on my papers, and a
receipt for the various expenditures which this entailed, I rushed to
telegraph home the wonderful news.

I did not realize the kind of hubbub that my telegram would create.
What did I find upon my arrival home? Instead of rejoicing, there was
a feeling of ‘Yom Kippur’* in the house. There was weeping from my
father, who was then 79 years old . . . My mother could barely be
constrained. My sisters wept bitter tears . . . and my whole ‘mishpoche’
(family), when they came to greet me, did so with a doubtful joyfulness.
I almost regretted all my doings . . . so full was my heart with a
feeling of dejection and gloom. However, in time, the feeling subsided,
and I was able to let my friends know that two weeks prior to
‘Shevuoth’**, which was the 2nd of June, 1921 - ‘Yachne Dvoshe’***
was on her way to America.

My intended groom had lived in high hopes that my visa would not
be forthcoming. Then, when it dawned on him that within a month I
would definitely be on my way, he would send me notes daily,
desperately imploring me to change my mind. One day he came to my
father’s house with the revelation that Texas (the third America) to
which Chaya Rochel was headed, was occupied by black people -
Negroes - and eventually she would marry one if my father permitted
me to go.

My father wisely asked him to forgive me and to seek another bride,
who, he assured my ex-groom, would give him a quieter life. . . not the
sort that Chaya Rochel would have led him. Furthermore, he continued:

*Yom Kippur - Day of Atonement.

**xShevuoth - The Feast of Weeks, or Pentacost celebrating the Spring Harvest, also
associated with the revelation of the ““Law on Mt. Sinai.”’

***Yachne Dvoshe - a scatter-brained young Jewish girl.
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I could not arouse any enthusiasm for pig-bristles, nor for his
property-holdings. However, when a young man casts his eyes upon a
maiden who is pleasing to him, all else is merely academic . . . so -of a
sudden - I was a prospective rich bride.

So one day I found myself, accompanied by mother, on the way to
Warsaw to purchase a trousseau, dressed up in the finest there was.
However, I turned a deaf ear to all talk about my made-to-order groom.

My parents were aware of what was actually transpiring and suffered
greatly on this account. I therefore thought that something must be
done about this intolerable state of affairs. Thereupon I wrote to my
mother’s sister and brother in America. My mother’s sister and her
family dwelt in Dallas, Texas for forty years, and her brother for
twenty years. I related to them my tale of acceding to the wishes of my
parents to marry someone I did not love. I pleaded with them to be
merciful and bring me to America, if it was at all possible, and thus
rescue me.

L

Meanwhile I had to live through quite an ordeal before informing
my husband-to-be of my intention to withdraw from our wedding plans,
and my further determination to leave my home, my old father,
worried mother, sisters and brother - and naturally, to bid my intended
groom good-bye. It was truly difficult to convince him, for it greatly
grieved me. I pleaded with him in the most compelling fashion that he
forgive me; though by this time he fully understood the coldness of my
bearing towards him. '

He spoke to my parents, urging them to use their influence to
dissuade me from such a light-hearted idea. He even consulted a wise,
experienced Suwalki householder, who invited us both into his home,
so as to endeavor, with his wisdom and statesmanship to ‘bring me
back to my senses’. The so-called arbitrator was entirely unaware that
my whole heart was filled with the resolve to leave behind all that was
near and dear to me. My intended groom did not anticipate my refusal
to keep my part of the wedding plans.

% * *

Aunt Tema, my mother’s sister, was a very good-hearted soul and
realized my plight. Instead of merely sending a reply to my letter, she
answered my plea by sending me a large envelope containing an
“‘affidavit of support’’ from both my uncles and my aunts, with a
steamship ticket to New York, and a railroad ticket from New York to
Dallas, Texas.
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Chapter 11

I Grow Up in Suwalki

1914 marked the outbreak of the First World War. I was then almost
15 years old. The possibility of continuing my education was gone. To
my sorrow, after I ended my school days, during the war years, the
difficult times for my family began . . . and this was just as true for all
the inhabitants along the German border in general . . . and for us Jews,
in particular. We Jews, however, have been accustomed to hardship for
ages long . . . so we suffered in silence.

In the meantime, I fell in love with a lad who sang sentimental Yiddish
folk-songs and added to that, was an excellent dancer. I always had a
penchant for singing and dancing . . . ‘But not always do things
transpire as easily as they are later related . . .> Our love affair lasted
about three years, till the war ended, when the Poles fell heir to the
destiny of Poland.

The Poles did not wait long, and immediately began to mobilize the
youth by conscripting them into the army. Whereupon all the Jewish
young men fled, unwilling to serve the Polish idol. The boy with whom
I was so girlishly infatuated was also amongst those who fled from
Suwalki, unwilling to serve in the Polish military.

I remained, for a long time, without a tutor . . . So days, weeks and
months went their way . . . while I yearned for the merry lad. My
mother and father were not too happy with my selection of the singing
and dancing young man, who refused to pray, and interpreted his
protest against religion in his own fashion . . . in a manner that was
opposite to the beliefs of my pious mother and father...and I suffered
a great deal because of this.

My parents thereupon began to seek a practical solution for their
daughter. Not much time elapsed, and a young man appeared, who
later revealed his secret to me, that for a long time he had cast his eyes
upon me, as in Sholem Aleichem’s book, ‘‘Tevye, the Dairyman’’, in
which Lazar Wolf, the butcher, cast his eyes on Tevye’s daughter,
Tzeitel. Moreover, the young man was really serious, and my mother
and father more serious still. I felt that it was devil’s play. Even so, I
gave it much thought, and taking into consideration the fact that it
would make the lives of my parents somewhat easier because of this
match, they influenced me so, that I became betrothed to the young
man, who was my senior by ten or twelve years. He was quite well-to-do.
He dealt in pigs-bristles, on a large scale, and was the proprietor of a
local plant where these bristles were used in the manufacture of brushes.
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the dates (the years) imprinted on the bindings of the tomes in gold
letters and numerals. It seems that it was fated for me to make this
discovery.

On the pages of ‘‘Der Yud”’ I found, and thirstily devoured Sholem
Aleichem’s monologues, poems by I.L. Peretz or tales by Mendele
Moicher Sforim, such as ‘‘Die Kliatshe’’ (‘“The Nag”’), ‘‘Benyomen
Der Driter’’ (‘‘Benjamin the third”’) and other excerpts from his
precious works. I also read, with great interest, the works of other fine
Yiddish writers of that period. And what Yiddish daughter was unable
to read Yiddish with those wise, flowery, poetic words, to while away
her time. Thus I fell in love with Yiddish body and soul, as the saying -
goes . . . and soon began to read Sholem Aleichem’s monologues aloud
to our neighbors every Friday night.

Observing the great satisfaction that we all derived from his writing
and from my reading, I never gaveit up . . . till this very day. In Sholem
Aleichem’s writings I discovered my milieu . . . and fell in love with him
forever!

* * *

The eldest of my three sisters was Chiene Rivl, a hard-working girl
with a healthy attitude toward domestic tasks around our home. After I
left Suwalki, she married a young man from Grodno. They settled in
that city and lived a simple, peaceful life. After a while they became
parents of two lovely girls. To my great sorrow, they all met the same
unfortunate fate that befell my only brother and his family.

My second sister, as pretty as was her name, Sheineh Esther, was
barely seven years old when I left for the States. She grew like a budding
flower. Not only was she beautiful in appearance, but grew up to be an
excellent teacher of the Hebrew language in the Suwalki High School.
She also was a lover of the arts, and an ardent follower of the local
dramatic circles. She married a young man of our town, David
Rubenstein, who was also a teacher. They lived a modest life together,
with their daughter, who bore the beautiful, biblical name of Shulamith.
Shulamith was an extraordinarily intelligent child. Tragically she and
her family all met a martyr’s death.

My youngest sister, Bashe-Gitl, was five years old when I left home.
She also married a lad from Grodno, a bookkeeper by trade. Their
marriage took place at the very beginning of Hitler’s assault on our
Jewish people. Most unfortunately, Basha Gitel and her husband lost
their lives in the Holocaust.
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The girls of the town gave him no rest, so he was constantly involved
with them. He would say to my father: ‘“‘Let Chaya Rochel do the
studying . . . she will benefit from it more than I will.”” Shloime Nachum
grew up with his companions to become a progressive Poale-Zionist
(Labor Zionist). He learned to operate a printing press - and later
became a typesetter.

He was still a young lad when he left home. He settled in Grodno,
secured employment there, and also found his prospective bride, whom
he later married. In a matter of a few years, amidst great joy, they
became the parents of two handsome children - a son and a daughter.
When the Second World War broke out, his daughter was nine, and the
son was fifteen. Hitler - of infamous and hateful memory - destroyed
the city of Grodno and annihilated all the Jews. My brother, his wife
and his two dear, beautiful children met their untimely end in Hitler’s
crematoria.

I was the second child in the family . . . a brat of a girl, who loved
to sing and dance. Nevertheless, I was a good student. At fifteen I
graduated from a private school, where I studied the Polish, German,
French and Hebrew languages as well as required Russian language.
When I graduated, I received a citation for my excellence as a student.
My prize was a beautifully illustrated edition of the book, ‘‘Robinson
Crusoe’’ in Russian.

From my earliest childhood I read and committed to memory the
most popular works of the Russian poets. And with what zeal I recited
“Borodino’’ by Lermantov. I studied Pushkin, and his profound,
thought-provoking lines would clear the pathway to my Yiddish soul.
With tremendous feeling and pathos, I would also sing Nadson’s love
songs.

Lgater I developed a more mature approach and came to read the
“Brothers Karamazov’’ and ““The Idiot”” by Dostoievsky. I became
aware of the fact that there were Yiddish writers for the first time
in the home of the Liss’es where I would visit my girl-friend. This
occurred when I noticed some huge tomes with the words ‘‘Der Yud”’
(The Jew), imprinted on their spines.

Her father, Abraham Liss, it appeared, was an enlightened Jew, who
already at the beginning of the 1900’s subscribed to the monthly period-

ical, “‘Der Yud”’. At the close of each year he would have the twelve
issues bound into a heavy leather-covered volume, with the titles and
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I also recall how our father would saw up huge logs, and then split
them down to stove size, much in the manner of an experienced woods-
man (woodcutter). These he would stack in huge piles, in preparation
for the winter.

My father would rise very early in the morning and chant his morning
prayers, as was the custom of religious Jews in those days. He would
then put flames to wood prepared for the purpose, under a huge copper
kettle, which was bolted to the wall and filled with water. This kettle
had a brass faucet from which we drew the boiling liquid all day - for
ourselves, as well as for guests who came in for tea.

My father would wait for us children on our arrival home from
school. He would see to it that all hands were washed; that we recite the
prayer that preceded the meal; that we behaved properly at the table.
He would not permit us to speak while our mouths were filled with
food. In other words, he taught us etiquette from the ‘‘Shulchan
Arukh’’*. If all of this was adhered to, I do not recall. . . but it certainly
did no harm.

* k%

My home town of Suwalki was close to the German border (formerly
East Prussia). For that reason our town was guarded by great numbers
of soldiers. Many people would come to our home to eat. These were
chiefly construction workers, engaged in erecting huge barracks for the
Russian military.

My mother was very capable in business matters. She was the one
who directed the household and was the provider of our livelihood. She
went to the market to purchase all the necessary produce: the fowl, the
fish, potatoes, all the greens - and whatever else was needed for our inn.
She would cook, bake, serve the customers - and even attend to the
bookkeeping herself. All the accounts were kept in her head, and she
remembered what everyone owed. Many of the customers ate on credit,
and often there were those who left town without paying their bills.

We were five children: four sisters and my one and only brother. He
was very shy and very handsome; but when it came to learning, he was
not very industrious.

My pious father, certainly must have desired that his first-born son
become a leading rabbi amongst Jews. However, this was not to be, and
this was a great disappointment to my father.

*The collection of laws and prescriptions governing the life of an Orthodox Jew.
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Chapter I

My Roots

The happy period of my life was definitely that of my childhood in
the town of Suwalki, Poland, where I was born two weeks before
‘‘Shevuoth’’ in 1899.

For my mother and father, my advent was a great occasion of joy.
This story of my birth I had heard told and retold over and over again
to friends and neighbors. In those days, it was the custom in all the
small towns, for fathers and mothers to delight in boasting of the
wisdom and exploits of their children during the early summer holiday
while celebrating the first harvest and the granting of the Torah.

The sun had risen in its proper time, when the clock struck 6:20 in the
morning. The rooster, of course, must have crowed at just the right
moment and awakened the neighbors on our street. And I, the newly
born, most certainly awakened my two year old brother with my first
cries . . . for he resented my arrival, as well as the interference with his
sleep.

My parents were Mordecai Meyer and Chana Klejman. My father,
who was my mother’s senior by about 25 years, was a kindly, pious
respected man, well-versed in the Torah. He utilized his knowledge and
his learning, as modern vernacular would have it, in ‘‘volunteer work.”’
That is . . . between the late afternoon and evening prayers he would
spend his time lecturing to Jews about the source of the laws of the
Talmud (the Gemorrah) . . . and would interpret for them the moral
codes, as set forth therein. He was a great narrator and an extraordinary
interpreter of the Bible, with all its nuances.

My father was a man who was steeped in the laws of the Torah,
devoting his whole life to learning. He would also devote whole after-
noons to teaching Jews the lore of Rabbi Jacob’s Commentaries and
their sources. Saturday evenings he would hold forth with the Jews of
our community in the large synagogue, opposite our home. His
beautiful Sabbath nigunim (melodies) could be heard, of a summer
evening, at great distances. We small children would accompany him in
chorus.

The holiness of the Sabbath and the holidays that permeated our
family life left its imprint on me, as well as on the other children . . .
from which, to this very day, I draw my personal strength.

13






190

My Life Story
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AN ACKNOWLEDGEMENT . ..

to my devoted family and close friends - for those who demonstrated
such great love and sympathy in those many moments of doubt and
mixed feelings regarding the writing and publication of the story of my
life.

It is no light matter for me to relate all of my youth, dimmed through
the passage of the years.

Vivid, however, is my sublime happiness in the memories of my
married years to my beloved Hershl . . . the boundless joy and pride in
my three sons, my two daughters-in-law and in the good fortune of my
beloved grandchildren . . . ““My Song of Songs. . .”’ It is they who wish
to immortalize their ‘‘Bubbeh . . . and it is for them that she has under-
taken to write of her life . . . at this late age.

To my grandchildren their ‘‘Bubbeh’’ never grows old . . . and I will
-not haggle with them on this score. A large measure of gratitude is due
them for this.

My utmost thanks are reserved for Yudel Cohen . . . the patient,
diligent and devoted translator of this work, for his efforts to faithfully
transmit my moments of despair and the joyousness of my feelings in
the course of delineating my thoughts and the story of my life.

And to the dear Jeanette for her capable editing, and the unusual
responsibility she assumed in the process of having the book printed
and completing the book to the utmost gratification of myself and my
family.

The ‘‘Bubbeh”’
Chaye Rochel Klejman Andres
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It is the tale of a young girl, thrown from the life of the ‘‘shtet]l’’ into
a large American city. In this book Chaya Rochel Andres tells the tale
of Jews who band together through their love of Yiddish . . . so as not
to be completely submerged by the process of integration and assimila-
tion in their newly adopted land, with its strange speech and customs . . .
and who, like the author, retained dreams in their eyes.

This is a tale of family life and love . . . of Chaya Rochel, who
strives so mightily not to forsake her beloved Yiddish, where only other
languages are spoken . . . and where she maintains her love and
knowledge of the beloved Yiddish classicists, her idols . . .

Two factors dominate the book . . . her eternal devotion to her late
husband, Hershl and her beloved family in America - and the underlying
poignancy . . . punishing and pervasive . . . that she alone remains alive,
of all the Klejman family, who were so brutally annihilated at the hands
of the Hitler hordes. She alone remained alive by the sheer accident of
running away from her home and her shtetl to avoid an unwanted
marriage. Chaya Rochel, the sole survivor, is haunted by memories . . .
and pours it all out in poetry and prose. The Holocaust, with its horror,
stands out in its stark reality to her sensitive and kindly soul.

Nevertheless, she follows with pride, the maturing of her own family
in America, against the back-drop of her beloved late husband, Hershl.
She plunges into the communal life of her adopted country with zeal.
We will not attempt to quote passages. We will leave it to the reader to
savour of her manifold talents. To her children and grandchildren we
can say that this wonderful grandmother is bequeathing, in life, a
precious legacy, to be treasured forever . . . a precious dream of
continuity of the Jewish people through you, her beloved children and
grandchildren.

-Yudel Cohen
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PREFACE

In writing this preface, we are actually treading familiar paths, and
cannot help being less than objective. While assisting Chaya Rochel
Andres in the translation and publication of her last book ‘FOR
WHOM DO I SING MY SONGS’’, we were drawn into the intimate
orbit of her dreams and aspirations.

Through the medium of her poems, through subsequent correspond-
ence and long distance telephone calls, the family of this housewife,
mother and grandmother became our family . . . her numerous friends -
our friends. The housewife-turned-poet, now reluctantly and modestly,
upon the urging of her beloved family, reveals her life story. This is
done with the same sensitivity that permeates all her writing. The
sensitivity and response toward humanity which only a genuine, fine-
grained poetical nature is capable of . . . which first attracted my wife,
Jeanette, and myself to her through an accidental correspondence.

In reading her life story, the only criticism we have to make is, that
there is a feeling engendered that much more is left unsaid . . . that
there is far more for the telling to make it complete. However, it is most
assuredly worth relating.

Particularly in these days of expanding ethnicity, such a story - and
the many like it - are a valuable contribution. In the efforts of the
youth to look for and find their roots . . . and in our case, particularly
the Jewish youth, who wish to seek their own identity, this book is a
remarkable bridge between the generations . . . not only for her beloved
children and grandchildren, for which it is intended . . . but generally,
for all who are vitally concerned with the continuity and survival of the
Jewish people.

This autobiography is singular in another aspect. We are accustomed
to biographies and tales of the Jewish immigrant that exude the odor of
the sweatshop or other toil, grueling and strangulating in the trans-
planted ghettoes from the ‘‘shtetlekh’’ (small towns) of Europe to the
slums of our own large cities.

In this life story we become acquainted with the immigrant Jew who
escaped the tribulations of the slums of the new world, who settled
down in more sparsely peopled communities and grew and thrived with
them. From the familiar humble beginnings of ‘‘mama-papa shops’’,
peddling and the like . . . with their own brand of punishing toil,
though without the hunger and uncertainty of the ‘‘job”’ - they worked
themselves up to a somewhat better life.
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